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English

Product description

TIMMERFLOTTE temperature and humidity sensor keeps
track of indoor climate in real-time. It's a Matter-certified
smart product that works with the IKEA Home smart system
or any other system that uses the Matter standard. It can
also be used as a stand-alone product without a smart
system.

Getting started

With IKEA Home smart system
To connect to an IKEA Home smart system, a hub from IKEA
and the IKEA Home smart app are needed.

1. Turn the sensor on by inserting 2 x AAA HRO3 batteries. It
will automatically power on and go into pairing mode for
15 minutes to allow connection to the IKEA Home smart
system.

2. Scan the QR Code from the yellow cover in the packaging
and follow the instructions in the IKEA Home smart app
to connect the sensor to the system. Each product has a
unique QR code.

To put the sensor back into pairing mode, open the battery
compartment and press the system button.

With a Matter-certified smart system
To connect to a smart system that uses the Matter standard,
a hub and app from the same manufacturer are needed.

1. Turn the sensor on by inserting 2 x AAA HRO3 batteries. It
will automatically power on and go into pairing mode for
15 minutes to allow connection to a Matter-certified smart
system.

2. Scan the Matter QR Code from the front cover of the
Advice & Care Instructions and follow the instructions in
the smart home manufacturer’s app. The Matter QR Code
is also printed on the sensor.
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Without a smart system

To use the sensor without connecting to a smart system,
insert 2 x AAA HRO3 batteries and it will automatically power
on.

Using the product

Button functions
To switch between different settings, use the buttons on the
sensor.

System button (1)
Press to put the sensor into pairing mode or to reset.

Toggle switch (2)
Slide the toggle to change temperature unit.

Temperature unit

Celsius (° C) is the default temperature unit. To use
Fahrenheit (° F), open the battery compartment and slide the
toggle from°Cto °F.

Temperature and humidity readings

Tap the display on the front of the sensor to view the
temperature and humidity readings. Temperature will
appear first, followed by humidity. Switch between the
readings by tapping the display. When the display is idle, the
readings fade away until tapped again.

Pairing mode

The sensor needs to be in pairing mode to connect to an
IKEA Home smart system or any system that uses the Matter
standard. Open the battery compartment and press the
system button. The pairing will be open for 15 minutes. A
white LED will pulse while pairing and then blink twice once
connected to a smart system.



Factory reset

To reset the sensor, open the battery compartment and
press and hold the system button for 10 seconds or until the
red LED light stops blinking. It will automatically restart and
be available for pairing with a smart system for 15 minutes.

Battery care

A red LED light will show when the batteries are low. If the
sensor is connected to an IKEA Home smart system, the
battery status will also be shown in the IKEA Home smart
app. 2 x new LADDA AAA HRO3 batteries will power this

sensor for about 24 months before they need to be changed.

Care instructions
To clean the product, wipe with a dry cloth.

Good to know

If the product is connected to an IKEA Home smart system,
additional features are available in the IKEA Home smart
app.

If the product is connected to another smart system that
uses the Matter standard, check with the manufacturer for
available features.

This product uses Thread technology to communicate with
other smart products. A Thread border router is needed to
connect to Matter systems. Many smart products or hubs,
have a Thread border router built in.

Different building materials and placement of the product
can affect the wireless connectivity range.

Safety and compliance

WARNING

Use only indoors.

Discard the product if damaged.

Never submerge in water or other liquids.

The product is only suitable for mounting at heights up
to2m.

Children should be supervised to ensure they do not play
with the product.

Do not use batteries which are low in charge or empty.
Always insert the batteries according to the polarity
indications (+/-).

Risk of explosion if either battery is replaced by an
incorrect type. Dispose of used batteries according to the
instructions.

Do not mix batteries of different capacities, types or date
stamps.

Batteries should be handed in for recycling in accordance
with local environmental regulations for waste disposal.
Operating temperature: 0° C to 40° C

(32° Fto 104° F).

Technical data

Model: TIMMERFLOTTE

Type: E2314

Input: 2 x AAA/HRO3

Range: 10 m in open air.

Operating frequency: 2402 - 2480 MHz
Output power: 5 dBm (EIRP)

Recommended battery types
LADDA AAA HRO3 rechargeable batteries.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

)54

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste.
The item should be handed in for recycling in accordance
with local environmental regulations for waste disposal.

By separating a marked item from household waste, you
will help reduce the volume of waste sent to incinerators

or land-fill and minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For more information,
please contact your IKEA store.

Only applicable for US and Canada

This device complies with Part 15 of the FCC Rules/Innovation

Science and Economic Development Canada's licence-

exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following

two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

WARNING:

Any changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the quipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and
receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.



Deutsch

Produktbeschreibung

Der TIMMERFLOTTE Temperatur-/Feuchtigkeitssensor
misst das Innenraumklima in Echtzeit. Es ist ein Matter-
zertifiziertes smartes Produkt, das mit dem IKEA Home
smart System oder anderen Systemen, die den Matter-
Standard nutzen, funktioniert. Kann auch frei stehend als
Einzelprodukt ohne smartes System verwendet werden.

Erste Schritte:

Mit dem IKEA Home smart System
Fir eine Verbindung mit dem IKEA Home smart System sind

ein Hub von IKEA und die IKEA Home smart App erforderlich.

N

. Den Sensor, indem 2 neue AAA HRO3 Batterien/Akkus
eingelegt werden. Das Gerat schaltet sich automatisch
ein und geht fiir 15 Minuten in den Kopplungsmodus,
um die Verbindung mit dem IKEA Home smart System zu
ermoglichen.

N

. Den QR-Code auf der gelben Abdeckung in der
Verpackung scannen und die Anweisungen in der
IKEA Home smart App befolgen, um den Sensor mit
dem System zu verbinden. Jedes Produkt hat einen
einzigartigen QR-Code.

Um den Sensor wieder in den Kopplungsmodus zu
versetzen, das Batteriefach 6ffnen und die Systemtaste
dricken.

Mit einem Matter-zertifizierten smarten System

Um das Produkt mit einem smarten System zu verbinden,
das den Matter-Standard nutzt, sind ein Hub und eine App
vom gleichen Hersteller erforderlich.

1. Den Sensor, indem 2 neue AAA HRO3 Batterien/Akkus
eingelegt werden. Das Gerat schaltet sich automatisch
ein und geht fur 15 Minuten in den Kopplungsmodus, um
die Verbindung mit einem Matter-zertifizierten smarten
System zu ermdglichen.
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N

. Den Matter QR-Code auf der Vorderseite der Ratschlage &
Pflegehinweise scannen und den Anleitungen in der App
des Smart-Home-Herstellers folgen. Der Matter QR-Code
ist auch auf dem Sensor aufgedruckt.

Ohne ein smartes System

Um den Sensor ohne eine Kopplung mit einem smarten
System zu nutzen, 2 AAA HRO3 Batterien/Akkus einsetzen
und der Sensor schaltet sich automatisch ein.

Gebrauch

Tastenfunktionen
Um zwischen verschiedenen Einstellungen zu wechseln, die
Tasten am Sensor verwenden.

Systemtaste (1)
Driicken, um den Sensor in den Kopplungs- oder in den
Zurucksetzmodus zu versetzen.

Schieberegler (2)
Den Schieberegler verschieben, um die Temperatureinheit
zu andern.

Temperatureinheit

Celsius (° C) ist voreingestellte Temperatureinheit. Um auf
Fahrenheit (° F) umzustellen, das Batteriefach 6ffnen und
den Schieberegler von ° C auf ° F verschieben.

Temperatur- und Luftfeuchtigkeitsmesswerte

Auf die Anzeige an der Vorderseite des Sensors driicken, um
die Temperatur und die Luftfeuchtigkeit anzuzeigen. Zuerst
wird die Temperatur angezeigt, dann die Luftfeuchtigkeit.
Durch Driicken auf die Anzeige kann zwischen den beiden
Angaben gewechselt werden. Wenn die Anzeige inaktiv ist,
werden die Zahlen ausgeblendet, bis erneut gedruckt wird.



Kopplungsmodus

Der Sensor muss sich im Kopplungsmodus befinden,

um sich mit einem IKEA Home smart System oder einem
anderen System, das den Matter-Standard nutzt, zu
verbinden. Das Batteriefach 6ffnen und die Systemtaste
drlcken. Die Kopplung ist fuir 15 Minuten aktiv. Ein weil3es
LED-Licht pulsiert wahrend der Kopplung und blinkt dann
zweimal, sobald der Sensor mit einem smarten System
verbunden ist.

Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Um den Sensor zurlickzusetzen, das Batteriefach 6ffnen
und die Systemtaste 10 Sekunden lang gedrickt halten oder
bis das rote LED-Signal aufhért zu blinken. Der Sensor wird
dann automatisch neu gestartet und steht 15 Minuten lang
fir die Kopplung mit einem smarten System zur Verfligung.

Batteriewartung bzw. Akkuwartung

Ein rotes LED-Signal leuchtet, wenn die Batterie/der

Akku schwach ist. Wenn der Sensor mit dem IKEA Home
smart System verbunden ist, wird der Batteriestatus bzw.
Akkustatus in der IKEA Home Smart App angezeigt. 2 neue
LADDA AAA HRO3 Akkus halten in der Regel

24 Monate, bevor sie ersetzt werden mussen.

Pflegeanleitung
Zum Reinigen mit einem trockenen Tuch abwischen.

Wissenswert

* Wenn das Produkt mit dem IKEA Home smart System
verbunden ist, sind zusatzliche Funktionen in der IKEA
Home smart App verfugbar.

Wenn das Produkt mit einem anderen smarten System
verbunden ist, das den Matter-Standard nutzt, bitte beim
Hersteller nach den verfiigbaren Funktionen nachfragen.
Dieses Produkt verwendet die Thread-Technologie, um mit
anderen smarten Produkten zu kommunizieren. Fir die
Verbindung mit Matter-Systemen ist ein Thread-Border-
Router erforderlich. Viele smarte Produkte oder Hubs
verfligen Uber einen integrierten Thread-Border-Router.
Unterschiedliche Gebdudematerialien und die
Positionierung des Produkts kdnnen Auswirkungen auf die
Qualitat der Funkreichweite haben.

Sicherheit und Anforderungen

ACHTUNG

* Nurin Innenrdumen verwenden.

Das Produkt entsorgen, wenn es beschadigt ist.

Unter keinen Umstanden in Wasser oder andere
Flussigkeiten eintauchen.

Dieses Produkt ist nur fur die Montage bis zu einer Hohe
bis zu 2 Metern geeignet.

Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Produkt spielen.

Keine Akkus mit niedrigem oder entleertem Ladestatus
verwenden.

Die Akkus immer den Polanzeigen (+/-) entsprechend
einsetzen.

Bei Verwendung falscher Batterien besteht
Explosionsgefahr. Verbrauchte Batterien gemal Anleitung
entsorgen.

Akkus/Batterien verschiedener Art, unterschiedlicher
Kapazitat oder Datummarkierung nicht kombinieren.
Verbrauchte Batterien/Akkus missen gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Betriebstemperatur: 0° C bis 40° C (32° F to 104° F).

Technische Daten

Modell: TIMMERFLOTTE

Typ: E2314

Eingangsleistung: 2 x AAA/HR03
Reichweite: 10 m (Freifeldmessung)
Frequenzbereich: 2402 - 2480 MHz
Signalstéarke: 5 dBm (EIRP)

Empfohlene Batterie-/Akkutypen
Wiederaufladbare LADDA AAA HRO3 Akkus.

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult/Schweden.

hid

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne
bedeutet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall
entsorgt werden muss. Das Produkt muss gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugefiihrt
werden. Durch separate Entsorgung des Produkts tragst

du zur Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls
bei und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf

die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere
Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

Gilt nur in Deutschland

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne
bedeutet, dass das Gerat getrennt vom Haushaltsabfall
entsorgt werden muss. Durch separate Entsorgung des
Gerats tragst du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative
Einwirkungen auf die menschliche Gesundheit und die
Umwelt. Das gekennzeichnete Gerat kann kostenlos bei den
Sammelstellen in deiner Nédhe abgegeben werden, die du
auf unserer Website findest.

Vor der Entsorgung des Altgerats missen alle Batterien und
Akkus sowie Lampen entfernt werden, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind und die aus diesem herausgenommen
werden kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren. Die
herausgenommenen Batterien und Akkus sowie die Lampen
missen getrennt vom Hausmull entsorgt werden.

Du bist selbst dafuir verantwortlich, deine persénlichen
Daten vom zu entsorgenden Altgerat zu l6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder elektronisches
Gerats nimmt IKEA ein altes Geréat desselben Typs mitim
Wesentlichen gleicher Funktion kostenlos am Lieferort
zurtck. IKEA nimmt auch altere Kleingerate zurick, die nicht
groRer als 25 Zentimeter sind, unabhangig davon, ob du ein
neues Produkt von IKEA kaufst oder nicht. Du kannst diese
Altgerate kostenlos bei den Sammelstellen in deiner Nahe
abgeben, die du auf unserer Website findest. Die Riickgabe
ist auf drei Altgerate pro Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567



Francais

Description du produit

Le capteur TIMMERFLOTTE contrdle la température et le
taux d'humidité intérieurs en temps réel. Ce produit certifié
Matter est compatible avec le systéeme IKEA Home smart ou
tout autre systéme qui fonctionne avec le protocole Matter.
Peut aussi étre utilisé seul, sans systéme connecté.

Démarrer

Avec le systeme IKEA Home smart

Pour connecter ce produit a un systeme IKEA Home smart,
une passerelle IKEA et l'application IKEA Home smart sont
nécessaires.

1. Allumer le capteur en insérant deux piles AAA/HRO03.
Il s'allumera automatiquement et le mode appairage
s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre de
vous connecter au systeme IKEA Home smart.

2. Scanner le QR code qui figure sur la partie jaune de
I'emballage et suivre les instructions dans I'application
IKEA Home smart pour connecter le capteur au systéme.
Chaque produit a un QR code unique.

Pour réactiver le mode appairage du capteur, ouvrir le
compartiment a piles et appuyer sur le bouton Systéme.

Avec un systéme connecté certifié Matter

Pour connecter le produit a un systéeme connecté qui
fonctionne avec le protocole Matter, une passerelle et une
application du méme fabricant sont nécessaires.

1. Allumer le capteur en insérant deux piles AAA/HRO03.
Elle s'allumera automatiquement et le mode appairage
s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre de vous
connecter a un systéme connecté certifié Matter.

2. Scanner le QR code Matter sur la couverture du
document Conseils et instructions d'entretien et suivre
les instructions de I'application du fabricant. Le QR code
Matter est aussi imprimé sur le capteur.
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Sans systéme connecté
Pour utiliser le capteur sans systéme connecté, insérer
2 piles AAA/HRO3 et il s'allumera automatiquement.

Utilisation du produit

Fonctions des boutons
Pour passer d'un réglage a l'autre, utiliser les boutons du
capteur.

Bouton Systéme (1)
Appuyer pour activer le mode appairage du capteur ou le
réinitialiser.

Interrupteur a bascule (2)
Faire basculer l'interrupteur pour changer d'unité de
température.

Température

Le degré Celsius (° C) est I'unité de température par défaut.
Pour utiliser le Fahrenheit (° F), ouvrir le compartiment a
piles et faire basculer I'interrupteur de ° Ca ° F.

Relevés de température et d'humidité

Touchez I'écran a I'avant du capteur pour afficher les relevés
de température et d’humidité. La température s'affiche en
premier, suivie de I'hnumidité. Touchez I'écran pour passer
d'un relevé a l'autre. Lorsqu'il est inutilisé, les relevés
disparaissent jusqu'a ce qu'on le touche de nouveau.

Mode appairage

Le capteur doit &tre en mode appairage pour se connecter
a un systéme IKEA Home smart ou a tout autre systéeme qui
fonctionne avec le protocole Matter. Ouvrir le compartiment
a piles et appuyer sur le bouton Systéme. Le mode
appairage s'activera pendant 15 minutes. Un voyant LED
blanc clignotera rapidement pendant l'appairage, puis
clignotera deux fois lorsque le capteur sera appairé au
systéme connecté.



Réinitialisation paramétres d'usine

Pour réinitialiser le capteur, ouvrir le compartiment a piles et
maintenir enfoncé le bouton Systéeme pendant 10 secondes
ou jusqu'a ce que le voyant LED rouge cesse de clignoter. ||
se réinitialisera automatiquement et pourra étre appairé a
un systéme connecté pendant 15 minutes.

Surveillance du niveau de charge

Un voyant LED rouge s'allume lorsque le niveau de charge
des piles est faible. Si le capteur est connecté a un systeme
IKEA Home smart, le niveau de charge s'affiche également
dans I'application IKEA Home smart. Deux piles LADDA AAA
HRO3 neuves lui assurent une autonomie d'environ 24 mois.

Instructions d'entretien
Nettoyer a l'aide d'un chiffon sec.

Bon a savoir

Si le produit est connecté a un systéme IKEA Home
smart, des fonctions supplémentaires s'affichent dans
I'application IKEA Home smart.

Si le produit est appairé a un autre systéme connecté
qui fonctionne avec le protocole Matter, renseignez-vous
aupres du fabricant sur les fonctionnalités disponibles.
Ce produit utilise la technologie Thread pour
communiquer avec d'autres produits connectés. Un
routeur de bordure est nécessaire pour se connecter aux
systemes Matter. De nombreux produits ou passerelles
disposent d'un routeur de bordure Thread intégré.

La portée de connexion varie en fonction des matériaux
du batiment et de 'emplacement du produit a l'intérieur
du batiment.

Sécurité et conformité

AVERTISSEMENT

Pour usage intérieur uniquement.

Jeter le produit s'il est endommagé.

Ne jamais plonger dans l'eau ou tout autre liquide.

Ce produit ne peut pas étre installé a plus de 2 m de
hauteur.

Les enfants doivent étre surveillés afin de veiller a ce qu'ils
ne jouent pas avec le produit.

Ne pas utiliser de piles faibles ou déchargées.

Placer les piles en respectant toujours les indications de
polarité (+/-).

Risque d'explosion si l'une ou l'autre pile, ou les deux, sont
remplacées par un type de pile incompatible. Jeter les piles
usagées selon les instructions données.

Ne pas utiliser des piles de différents types, avec
différentes capacités ou dates d'utilisation.

Les piles usagées doivent étre recyclées conformément
aux réglementations locales.

Températures de fonctionnement: 0° C a 40° C
(32°Fa104° F).

Caractéristiques techniques

Modéle: TIMMERFLOTTE

Type: E2314

Alimentation: 2 x AAA/HR03

Portée: 10 m en champ libre

Fréquence de fonctionnement: 2402 - 2480 MHz
Puissance de sortie: 5 dBm (EIRP)

Type de piles recommandées
Piles rechargeables LADDA AAA HRO3.

Fabricant: IKEA of Sweden AB .
Adresse: Box 702, SE-343 81 Alimhult, SUEDE

)i¢

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit
doit faire l'objet d'un tri. Il doit étre recyclé conformément

a la réglementation environnementale locale en matiére

de déchets. En triant les produits portant ce pictogramme,
vous contribuez a réduire le volume des déchets incinérés

ou enfouis, et a diminuer tout impact négatif sur la santé
humaine et I'environnement. Pour plus d'information, merci
de contacter votre magasin IKEA.

Concerne les Etats-Unis et le Canada uniquement

Cet appareil est conforme a l'article 15 du réeglement de

la FCC, ainsi qu'aux normes d'Innovation, Sciences et

Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. Son fonctionnement est

autorisé aux deux conditions suivantes:

(1) cet équipement ne doit pas causer d'interférence nuisible
et

(2) cet équipement doit accepter toutes les interférences
regues, y compris celles qui peuvent causer un
fonctionnement indésirable.

ATTENTION:

Tout changement ou modification apportés a cet appareil
sans approbation expresse de la partie responsable de la
conformité peut rendre nulle la capacité de l'utilisateur a

utiliser cet appareil.

REMARQUE:

Cet appareil a été testé et il est conforme aux exigences
relatives aux appareils électroniques de classe B, selon la
section 15 des regles de la FCC (Commission fédérale des
communications). Ces exigences sont prévues pour fournir
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles
dans le cas d'une installation domestique.

Cet appareil géneére, utilise et peut émettre de I'énergie
sous forme de fréquences radio. Si 'appareil n'est pas
installé ou utilisé conformément aux instructions, il peut
provoquer des interférences perturbant les communications
radio. Il est cependant impossible de garantir I'absence
totale d'interférences d'une installation donnée. Si cet
appareil produit des interférences nuisibles a la réception
radio/télévision, ce qui peut-étre déterminé en mettant
successivement 'appareil sous tension et hors tension,
nous conseillons a l'utilisateur d'essayer de remédier a ce
probléme en suivant 'une des procédures suivantes:

Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.
Augmenter la distance entre I'appareil et le récepteur.
Brancher I'appareil a une prise placée sur un circuit
différent de celui auquel le récepteur est raccordé.
Contacter votre revendeur ou tout technicien radio/TV
qualifié pour obtenir de l'aide.



Nederlands

Productbeschrijving

TIMMERFLOTTE temperatuur- en vochtigheidssensor
monitort het binnenklimaat in realtime. Het is een
Matter-gecertificeerd slim product dat werkt met het
IKEA Home smart systeem of een ander systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm. Je kan het ook
gebruiken als een losstaand product zonder een smart
systeem.

Aan de slag

Met IKEA Home smart systeem

Om verbinding te maken met een IKEA Home smart
systeem heb je een IKEA hub en de IKEA Home smart
app nodig.

1. Zet de sensor aan door 2 AAA HRO3-batterijen te
plaatsen. De sensor gaat automatisch aan en schakelt
15 minuten lang over naar de koppelstand om een
verbinding met het IKEA Home smart systeem
mogelijk te maken.

2. Scan de QR-code op de gele voorkant in de
verpakking en volg de instructies in de IKEA Home
smart app om de sensor met het systeem te
verbinden. Elk product heeft een unieke QR-code.

Om de sensor terug te zetten in de koppelingsmodus,
open je het batterijcompartiment en druk je op de
systeemknop.

Met een Matter-gecertificeerd smart systeem
Je hebt een hub en een app van dezelfde fabrikant
nodig om te verbinden met een smart systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm.

-

. Zet de sensor aan door 2 AAA HRO3-batterijen te
plaatsen. Hij gaat automatisch aan en schakelt
15 minuten lang over naar de koppelstand om
een verbinding met een Matter-gecertificeerd
smartsysteem mogelijk te maken.

2. Scan de Matter-QR-code op de voorkant van de
onderhoudsinstructies en volg de instructies in de
smart home-app van de fabrikant. De Matter-QR-code
is ook op de sensor geprint.

Zonder een smartsysteem

Plaats om de sensor te gebruiken zonder koppeling
met een smart systeem 2 AAA HR03-batterijen om hem
automatisch aan te zetten.

Het product gebruiken

Knoppenfuncties
Gebruik de knoppen op de sensor om te schakelen
tussen verschillende instellingen.

Systeemknop (1)
Druk om de sensor in de koppelingsmodus te zetten of
om te resetten.

Schakelaar omzetten (2)
Schuif de schakelaar om de temperatuureenheid aan te
passen.

Temperatuur

Celsius (° C) is de standaard temperatuurweergave.
Als je Fahrenheit (° F) wilt gebruiken, open je het
batterijcompartiment en schuif je de schakelaar van ° C
naar °F.



Temperatuur en luchtvochtigheid

Tik op de display aan de voorkant van de sensor om de
temperatuur en luchtvochtigheidsmetingen te bekijken.
De temperatuur wordt eerst weergegeven, gevolgd
door de luchtvochtigheid. Schakel tussen de metingen
door op de display te tikken. Als de display inactief is,
verdwijnen de metingen tot je er opnieuw op tikt.

Koppelingsmodus

De sensor moet in de koppelingsmodus staan om
verbinding te maken met een IKEA Home smart systeem
of een systeem dat gebruikmaakt van de Matter-

norm. Open het batterijcompartiment en druk op de
systeemknop. De koppelingsmodus is 15 minuten lang
actief. Er gaat een wit led-lampje knipperen tijdens het
koppelen en vervolgens tweemaal zodra er verbinding
is met een smart systeem.

Terug naar fabrieksinstellingen

Open om de sensor te resetten het
batterijcompartiment en houd de systeemknop

10 seconden ingedrukt of tot het rode led-lampje niet
meer knippert. De sensor wordt automatisch opnieuw
opgestart en is 15 minuten lang klaar om te worden
gekoppeld met een smart systeem.

Batterij-onderhoud

Er gaat een rood led-lampje branden als de batterijen
bijna leeg zijn. Als de sensor is verbonden met een
IKEA Home smart systeem, wordt de batterijstatus ook
weergegeven in de IKEA Home smart app. 2 nieuwe
LADDA AAA HRO3-batterijen voorzien deze sensor

zo'n 24 maanden lang van stroom voordat je ze moet
verwisselen.

Onderhoudsvoorschriften
Maak het product schoon met een droge doek.

Goed omte weten

+ Als het product is verbonden met een IKEA Home
smart systeem, zijn er extra functies beschikbaar in de
IKEA Home smart app.

Als het product is aangesloten op een ander smart
systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm, neem
dan contact op met de fabrikant voor beschikbare
functies.

Dit product gebruikt Thread-technologie om te
communiceren met andere smartproducten. Je hebt
een Thread Border-router nodig om aan te sluiten

op Matter-systemen. Veel smartproducten of hubs
hebben een ingebouwde Thread Border-router.
Verschillende bouwmaterialen en plaatsing van

het product kunnen het bereik van de draadloze
verbinding beinvioeden.
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Veiligheid en naleving

LET OP

Uitsluitend binnen gebruiken.

Vervang het product indien het beschadigd is.

Nooit in water of een andere vloeistof
onderdompelen.

Het product is alleen geschikt voor montage op
hoogtes tot 2 m.

Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te
zorgen dat ze niet met het product spelen.

Gebruik geen batterijen met weinig vermogen of die
leeg zijn.

Plaats de batterijen en volg daarbij de aanwijzing voor
de polariteit (+/-).

Explosiegevaar wanneer de batterij wordt vervangen
door een verkeerde soort batterij. Gooi gebruikte
batterijen weg volgens de instructies.

Combineer geen verschillende soorten batterijen

of batterijen met een verschillend vermogen of
verschillende datumstempels.

Batterijen moeten ter recycling worden aangeboden
in navolging van de plaatselijke milieurichtlijnen voor
afvalverwerking.

Bedrijfstemperatuur: 0° C tot 40° C (32° F tot 104° F).

Technische informatie

Model: TIMMERFLOTTE

Type: E2314

Invoer: 2 x AAA/HRO3

Reikwijdte: 10 m gemeten in de open lucht.
Frequentie: 2402 - 2480 MHz
Uitvoerspanning: 5 dBm (EIRP)

Aanbevolen batterijsoorten
LADDA AAA HRO3 oplaadbare batterijen.

Fabrikant: IKEA of Sweden AB
Adres: Postbus 702 SE-343 81 Almhult, ZWEDEN

hi¢

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op
wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van

het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.
Het product moet worden ingeleverd voor

recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng het
naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde
IKEA woonwarenhuis. Door producten met dit
symbool te scheiden van het huishoudelijk afval, help
je de hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of
stortplaatsen te verminderen en eventuele negatieve
invloeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op
met IKEA.



Dansk

Produktbeskrivelse

TIMMERFLOTTE luftfugtigheds- og temperatursensor
holder styr pa indeklimaet i realtid. Det er et Matter-
certificeret smartprodukt og fungerer medIKEA Home
smartsystemet eller et hvilket som helst andet system,
der bruger Matter-standarden. Kan ogsa bruges alene
uden et smartsystem.

Kom godt i gang

Med IKEA Home smartsystem

For at oprette forbindelse til et IKEA Home
smartsystem skal du bruge en hub fra IKEA og IKEA
Homesmartappen.

1. Teend for sensoren ved at isaette to AAA HRO3
batterier. Den taender automatisk og aktiverer
parringstilstand i 15 minutter for at muliggere
forbindelse til IKEA Home smartsystemet.

2. Scan QR-koden fra det gule omslag i emballagen,
og felg anvisingerne i IKEA Home smartappen for at
forbinde sensoren til systemet. Hvert produkt har en
unik QR-kode.

Abn batterirummet og tryk pa systemknappen for at
genaktivere parringstilstand for sensoren.

Med et Matter-certificeret smartsystem

Du skal bruge en hub og en app fra samme producent
for at tilsluttet et smartsystem, der bruger Matter-
standarden.
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1. Teend for sensoren ved at isaette to AAA HRO3
batterier. Den teender automatisk og aktiverer
parringstilstand i 15 minutter for at muliggere
forbindelse til IKEA Home smartsystemet.

2. Scan Matter-QR-koden fra forsiden af omslaget til
Rad og plejeanvisningerne, og felg anvisningerne i
smartproducentens app. Matter-QR-koden er ogsa
trykt pa sensoren.

Uden et smartsystem

Isaet to AAA HRO3-batterier for at bruge sensoren
uden at slutte den til et smartsystem, sa taender den
automatisk.

Sadan bruger du produktet

Knapfunktioner
Brug knapperne pa sensoren for at skifte mellem de
forskellige indstillinger.

Systemknap (1)
Tryk for at saette sensoren i parringstilstand eller for at
nulstille.

Vippekontakt (2)
Skub vippekontakten for at eendre temperaturenhed.

Temperaturenhed

Celsius (° C) er standard temperaturenhed. Abn
batterirummet og skyd knappen fra ° C til ° F for at
bruge Fahrenheit (° F).
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Temperatur- og luftfugtighedsvisning

Tryk pa displayet pa forsiden af sensoren for at

se temperatur- og luftfugtighedsaflaesninger.
Temperaturen vises forst, efterfulgt af luftfugtigheden.
Skift mellem visningerne ved at trykke pa displayet.
Nar displayet er inaktivt, forsvinder visningen, indtil der
trykkes igen.

Parringstilstand

Sensoren skal veere i parringstilstand for at slutte til

et IKEA Home smartsystem eller et andet system, der
bruger Matter-standarden. Abn batterirummet og tryk
pa systemknappen. Parringen er dben i 15 minutter.

Et hvidt LED-lys pulserer under parring og blinker to
gange, nar forbindelse er oprettet til et smartsystem.

Nulstil til fabriksindstillinger

Abn batterirummet og tryk og hold systemknappen
nede i 10 skunder, eller indtil den rede LED-lampe
stopper med at blinke for at nulstille sensoren.

Den genstarter automatisk og kan parres med et
smartsystem indenfor 15 minutter.

Vedligehold batterier

Et redt LED-lys lyser, nar batterierne er ved at vaere
afladte. Hvis sensoren er forbundet til et IKEA Home
smartsystem, vises batteristatus ogsa i IKEA Home
smartappen. To nye LADDA AAA HRO3-batterier
stremfgrer denne sensor i ca. 24 maneder, far de skal
udskiftes.

Vedligeholdelse
Rengeres med en tor klud.

Godt at vide

Hvis produktet er forbundet til et IKEA Home
smartsystem, vises yderligere funktioner ogsa i IKEA
Home smartappen.

Hvis produktet er forbundet til et andet smartsystem,
der bruger Matter-standarden, skal du forhere dig hos
producenten vedrerende tilgeengelige funktioner.
Dette produkt bruger Thread-teknologi til at
kommunikere med andre smartprodukter. En Thread-
graenserouter skal bruges til at oprette forbindelse til
Matter-systemer. Mange smartprodukter eller hubs
har en indbygget Thread-graenserouter.

Forskellige byggematerialer og placering af produktet
kan pavirke det tradlgse tilslutningsomrade.

Sikkerhed og krav

ADVARSEL

Kun til indenders brug

Produktet skal kasseres, hvis det er beskadiget.
Stremforsyningen ma ikke nedseenkes i vand eller
andre vaesker.

Produktet er kun beregnet til montering i en hgjde pa
op til2m.

Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med produktet.

Brug ikke batterier med lav ladning eller som er
afladet.
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Iseet altid batterierne korrekt ifelge
polaritetangivelserne (+/-).

Risiko for eksplosion, hvis et batteri udskiftes med et
batteri af en forkert type. Batterierne skal bortskaffes i
henhold til anvisningerne.

Bland ikke batterier af forskellige typer, med forskellig
kapacitet eller forskellige datostempler.

Brugte batterier skal indleveres til genbrug i henhold
til den lokale miljglovgivning for bortskaffelse af
affald.

Driftstemperaturer: 0° C til 40° C (32° F til 104° F).

Tekniske data

Model: TIMMERFLOTTE

Type: E2314

Indgangseffekt: 2 x AAA/HRO3
Raekkevidde: 10 m i fri luft
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Udgangseffekt: 5 dBm (EIRP)

Anbefalet batteritype
LADDA AAA HRO3 genopladelige batterier.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702 SE-343 81 AlImhult SVERIGE

)¢

—
Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt

fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres

til genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet
fra husholdningsaffald hjzelper du med at reducere
den mangde affald, der sendes til forbreending eller
pa lossepladsen, og minimerer eventuelle negative
indvirkninger pa menneskers sundhed og miljget.
Kontakt det naermeste IKEA varehus for at fa flere
oplysninger.



islenska

Vorulysing

TIMMERFLOTTE nemi fyrir hitastig og raka meelir loftid
innandyra i rauntima. betta er matter-vottud vara sem
virkar med IKEA Home smart kerfinu eda 68ru kerfi med
matter-studningi. Pad ma einnig nota an pess ad tengja
vid kerfi.

Fyrstu skref

Med IKEA Home smart kerfi
Til ad tengjast IKEA Home smart kerfi parf gatt fra IKEA
og IKEA Home smart appid.

1. Kveiktu & skynjaranum med pvi ad setja i hann 2 x AAA
HRO3 rafhlédur. Hann kveikir sjalfkrafa a sér og fer i
poérunarham i 15 mindtur til ad tengjast IKEA Home
smart kerfinu.

2. Skannadu QR-merkid a gulu hlifinni i pakkningunum
og fylgdu leidbeiningum i IKEA Home smart appinu til
ad tengja skynjarann vid kerfid. Hver vara er med 6likt
QR-merki.

Til ad setja skynjarann aftur i pérunarham skaltu opna
rafhl68uholfid og yta a stillingahnappinn.

Med matter-vottudu snjallkerfi
Til ad tengjast snjallkerfi sem notar matter-studning
parf gatt og app fra sama framleidanda.

1. Kveiktu & skynjaranum med pvi ad setja i hann 2 x
AAA HRO3 rafhlédur. Hann kveikir sjalfkrafa a sér og
fer i pérunarham i 15 minutur til ad tengjast matter-
vottudu snjallkerfi.
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2. Skannadu QR-merkid fyrir matter a framhlié a
umhirduleidbeiningum og fylgdu leidbeiningum i appi
snjallheimilisframleidanda. QR-merki fyrir matter er
einnig a fjarstyringunni.

An snjallkerfis

Til ad nota skynjarann an pess ad tengja hann vid
snjallkerfi, settu 2 x AAA HRO3 rafhlédur i hann og pad
kviknar sjalfkrafa @ honum.

Vara notud

Hlutverk hnapps
Notadu hnappana & skynjaranum til ad breyta um
stillingar.

Stillingahnappur (1)
Yttu til ad setja skynjarann i pérunarham eda til ad
endurstilla hann.

Hitameaelikvardatakki (2)
Faerdu takkann til ad breyta hitamaelikvarda.

Stilla maelikvarda a hitastigi

Celsius (° C) er sjalfgefinn hitamaelikvardi. Til ad breyta
yfir i Fahrenheit (° F) skaltu opna rafhl68uhdlfié og faera
takkann fra ° C yfiri° F.

Hita- og rakamaelingar

Snertu skjainn framan a skynjaranum til ad skoda hita-
og rakamaelingu. Hitastig birtist fyrst og sidan rakinn.
Flakkadu & milli maelinga med pvi ad snerta skjainn.
begar pu haettir ad snerta skjadinn dofna maelingarnar
par til pu snertir skjainn aftur.
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Pérunarhamur
Skynjarinn parf ad vera i pérunarham til ad tengjast

IKEA Home smart kerfi, kerfi sem notar matter-studning.

Opnadu rafhloduholfid og yttu a stillingahnappinn.
Skynjarinn er i pérunarham i 15 minuatur. Hvitt LED ljés
blikkar haegt & medan pérun stendur og blikkar svo
hratt tvisvar pegar hann tengist snjallkerfi.

Endurstilla & grunnstillingu

Til ad endurraesa skynjarann, opnadu rafhléduhdlfis,
yttu og haltu inni stillingahnappinum i 10 sekdndur
eda par tiil rauda LED lj6sié heettir ad blikka. Hann
endurraesir sig sjalfkrafa fer i pérunarham fyrir
snjallkerfi i 15 mindtur.

Umbhirda rafhlodu

Rautt LED lj6s blikkar pegar rafhlédurnar eru ad taemast.

Ef skynjarinn er tengdur IKEA Home smart kerfi sést
rafhl68ustada einnig i IKEA Home smart appinu.

2 x nyjar LADDA AAA HRO3 rafhl68ur duga i u.p.b.

24 manudi i skynjaranum adur en parf ad skipta peim
ut.

Umhirduleidbeiningar
prif§u véruna med purrum klat.

Gott ad vita

+ Ef varan er tengd vid IKEA Home smart kerfi eru

vidbotareiginleikar i bodi i IKEA Home smart appinu.

Ef varan er tengd vid annad snjallkerfi sem

notar matter-studning skaltu hafa samband vid

framleidandann til ad fa upplysingar um tiltaeka

eiginleika.

bessi vara notar Thread-taekni til ad eiga samskipti

vid adrar snjallvorur. Thread border-beinir er

naudsynlegur til ad tengjast matter-kerfum. Margar

snjallvorur eda gattir eru med innbyggdan Thread

boarder-beini.

* Mismunandi byggingarefni og stadsetning vorunnar
geta haft ahrif & draegni pradlausrar tengingar.

Oryggi og eftirlit

VIDVORUN

+ Adeins til notkunar innandyra.

+ Fargadu vorunni ef hin skemmist.

Aldrei setja & kaf f vatn eda annan vokva.

Varan hentar adeins til uppsetningar i allt ad 2 metra
haed.

Eftirlit eetti ad vera med bornum, til ad tryggja ad pau
leiki sér ekki med voruna.

Ekki nota rafhl68ur sem eru me3 litla hledslu eda
témar.

Geettu pess ad rafhlédur snui rétt (+/-) pegar pu setur
peeri.

Haetta & sprengingu ef einni eda badum rafhlodum
er skipt Ut fyrir ranga tegund. Fargadu notudum
rafhl68um samkvaemt leidbeiningum.

Ekki nota saman rafhl6dur med mismunandi getu,
dagsetningu eda mismunandi tegundir.
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+ Rafhlédunum parf ad skila i endurvinnslu eins og 16g
gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
* Hitastig vid notkun: 0° C til 40° C (32° F til 104° F).

Teeknilegar upplysingar
Médel: TIMMERFLOTTE
Tegund: E2314

Inntak: 2 x AAA/HRO3

Draegi: 10 m i opnu rymi.
Vinnslutidni: 2402 - 2480 MHz
Utgangsafl: 5 dBm (EIRP)

KAskilegar rafhlodutegundir
LADDA AAA HRO3 hledslurafhlédur.

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702 SE-343 81 Aimhult SWEDEN

)¢

—
Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir

ad ekki ma farga vorunni med venjulegu heimilissorpi.
Vérunni parf ad skila i endurvinnslu eins og 16g gera rad
fyrir & hverjum stad fyrir sig. Med pvi ad henda slikum
vorum ekki med venjulegu heimilissorpi hjalpar pu til vié
ad draga ur pvi magni af drgangi sem parf ad brenna
eda nota sem landfyllingu og lagmarkar méguleg
neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu faerd
nanari upplysingar i IKEA versluninni.



Norsk

Produktbeskrivelse

TIMMERFLOTTE temperatur- og fuktighetssensor
overvaker inneklimaet i sanntid. Dette er et Matter-
sertifisert smartprodukt som fungerer med IKEA
Home smart-systemet eller andre systemer som
bruker Matter-standarden. Den kan ogsa brukes som
frittstdende produkt uten et smartsystem.

Kom i gang

Fungerer med IKEA Home smart-produkter.
For a koble til et IKEA Home smart-system trengs en hub
fra IKEA og IKEA Home smart-appen.

1. Sla pa sensoren ved a sette inn 2 nye AAA HRO3-
batterier. Den slas automatisk pa og gar i parkobling
i 15 minutter for & muliggjere tilkobling til IKEA Home
smart-systemet.

2. Skann QR-koden fra det gule dekselet i emballasjen,
og felg instruksjonene i IKEA Home smart-appen for
a koble sensoren til systemet. Hvert produkt har en
unik QR-kode.

For a sette sensoren tilbake i parkoblingsmodus, apne
batterikammeret og trykk pa systemknappen.

Med et Matter-sertifisert smartsystem

For a koble til et smartsystem som bruker Matter-
standarden, trengs en hub og app fra samme
produsent.

1. Sla pa sensoren ved a sette inn 2 nye AAA HRO3-
batterier. Den slas automatisk pa og gar i parkobling i
15 minutter for & muliggjere tilkobling til et Matter-
sertifisert smartsystem.
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2. Skann Matter QR-koden fra forsiden av Rad om
vedlikehold og felg instruksjonene i appen fra
produsenten av smarthjem. Matter QR-koden er ogsa
trykket pa fjernkontrollen.

Uten et smartsystem

For a bruke sensoren uten & koble til et smartsystem,
sett inn 2 x AAA HRO3-batterier, og den slas pa
automatisk.

Bruk av produktet

Knappenes funksjoner
For a styre ulike innstillinger bruker du knappene pa
sensoren.

Systemknapp (1)
Trykk for a sette sensoren i parkoblingsmodus eller for
a tilbakestille.

Vippebryter (2)
Skyv bryteren for a endre temperaturenhet.

Temperaturenhet

Celsius (° C) er standard temperaturenhet. For a bruke
Fahrenheit (° F), apne batterikammeret og skyv bryteren
fra° Ctil°F.

Malinger av Temperatur og fuktighet

Trykk pa displayet foran pa sensor for a vise temperatur
og luftfuktighet. Temperatur vises forst, etterfulgt av
luftfuktigheten. Bytt mellom malingene ved a trykke pa
displayet. Nar displayet er inaktivt, forsvinner malingene
helt til du trykker pa det igjen.
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Parkoblingsmodus

Sensoren ma veere i parkoblingsmodus for a koble til
et IKEA Home smartsystem eller et annet system som
bruker Matter-standarden. Apne batterikammeret og
trykk pa systemknappen. Parkobling vil vaere apen i
15 minutter. Et hvitt LED-lys vil pulsere under
parkoblingen og blinker deretter to ganger nar den er
koblet til et smartsystem.

Tilbakestille til fabrikkinnstillinger

For a tilbakestille sensoren, apne batterikammeret og
holder inne systemknappen i 10 sekunder eller til det
rede LED-lyset slutter a blinke. Det vil automatisk starte
pa nytt og veere tilgjengelig for parkobling med et
smartsystem i 15 minutter.

Batteripleie

Et redt LED-lys vises nar batterinivaet er lavt. Hvis
sensoren er koblet til et IKEA Home smartsystem, vises
batterinivaet ogsa i IKEA Home smart-appen. 2 nye
LADDA AAA HRO3-batterier vil vanligvis gi sensoren
strem i ca. 24 maneder for det ma byttes.

Rengjoring
For a rengjere produktet, terk av med en torr klut.

Verdt a vite

Hvis produktet kobles til et IKEA Home smart-system,
vil tilleggsfunksjoner veere tilgjengelig i IKEA Home
smart-appen.

Hvis produktet er koblet til et annet smartsystem som
bruker Matter-standarden, sjekk med produsenten for
tilgjengelige funksjoner.

Dette produktet bruker Thread-teknologi til
kommunisere med andre smartprodukter. Du trenger
en Thread grenseruter for & koble til Matter-systemer.
Mange smartprodukter eller huber har innebygd
Thread grenseruter integrert.

Ulike byggematerialer og plassering av produktet kan
pavirke den tradlese rekkevidden.

Sikkerhet og overholdelse

ADVARSEL

Skal kun brukes innenders.

Kast produktet hvis det er skadet.

Senk aldri produktet i vann eller annen vaeske.
Produktet er kun egnet for montering i hgyder opptil
2m.

Hold gye med barn sa de ikke leker med produktet.
Ikke bruk batterier som har lavt stremniva eller er
tomme.

Sett alltid inn batteriene i henhold til polariteten (+/-).
Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriene
erstattes med feil type. Brukte batterier skal kastes i
henhold til instruksene pa pakken.
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« Ikke bland batterier av forskjellige typer, kapasitet
eller datomerking.

* Brukte batterier skal leveres inn for gjenvinning i
henhold til de lokale reglene for avfallsdeponering.

+ Temperatur ved bruk: 0° C til 40° C (32° F til 104° F).

Teknisk spesifikasjon

Modell: TIMMERFLOTTE

Type: E2314

Input: 2 x AAA/HRO3
Rekkevidde: 10 m i apent rom.
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Effekt: 5 dBm (EIRP)

Anbefalt batteritype
LADDA AAA HRO3 ladbare batterier.

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)¢

—
Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla, men
holdes atskilt fra husholdningsavfallet. Produktet skal
leveres til resirkulering i henhold til lokale ordninger
for kildesortering. Informasjon om lgsningen i din
kommune finner du pa www.sortere.no. Ved & holde
produktet atskilt fra ordinzert husholdningsavfall,
hjelper du med a unnga potensiell negativ virkning pa
menneskers helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt neermeste IKEA-varehus.



Suomi

Tuotekuvaus

TIMMERFLOTTE-lampétila- ja kosteusanturi valvoo
sisitilojen ilmastoa reaaliaikaisesti. Alytuote on
Matter-sertifioitu, ja se sopii kaytettavaksi yhdessa IKEA
Home smart -jarjestelman tai muun Matter-standardia
kayttavan alyjarjestelman kanssa. Voidaan kayttaa myos
itsendisena tuotteena ilman alyjarjestelmaa.

Kaytén aloittaminen

IKEA Home smart -jarjestelman kanssa
IKEA Home smart -jarjestelmaan yhdistaaksesi tarvitset
IKEA-hubin ja IKEA Home smart -sovelluksen.

1. Kytke tunnistin paalle lisaamalla siihen kaksi AAA
HRO3 -paristoa. Se kdynnistyy automaattisesti ja
siirtyy pariliitostilaan 15 minuutiksi, jolloin se voidaan
yhdistaa IKEA Home smart -jarjestelmaan.

2. Skannaa QR-koodi pakkauksen keltaisesta kannestaja
liitd tunnistin jarjestelmaan noudattamalla IKEA Home
smart -sovelluksen ohjeita. Jokaisella tuotteella on
yksiléllinen QR-koodi.

Aseta tunnistin takaisin pariliitostilaan avaamalla
paristolokero ja painamalla jarjestelmapainiketta.

Matter-sertifioidun dlyjarjestelmén kanssa
Matter-standardia kayttavaan alyjarjestelmaan voi
muodostaa yhteyden, jos sinulla on saman valmistajan
hubi ja sovellus.

2

1. Kytke tunnistin paalle lisaamalla siihen kaksi
AAA HRO3 -paristoa. Se kaynnistyy automaattisesti ja
siirtyy pariliitostilaan 15 minuutiksi, jolloin se voidaan
yhdistaa Matter-sertifioituun alyjarjestelmaan.

2. Skannaa Matter-QR-koodi kdyttoohjeiden etukannesta
ja noudata alykotivalmistajan sovelluksen
ohjeita. Matter-QR-koodi l16ytyy myds painettuna
tunnistimesta.

liman dlyjarjestelmaa

Jos haluat kayttaa tunnistinta kytkematta sita
alyjarjestelmaan, lisaa siihen kaksi AAA HRO3 -paristoa,
niin se kaynnistyy automaattisesti.

Tuotteen kaytté

Painikkeiden toiminnot
Voit siirtya asetuksesta toiseen tunnistimen painikkeilla.

Jarjestelmapainike (1)
Painikkeella voit asettaa tunnistimen
parimuodostustilaan tai kdynnistaa sen uudelleen.

Vaihtokytkin (2)
Liu'uta kytkinta vaihtaaksesi lampotilayksikkoa.

Lampétilayksikko

Celsius (° C) on lampétilan oletusyksikkd. Jos haluat
kayttaa Fahrenheit (° F) -yksikkoa, avaa paristolokero ja
liu'uta kytkin ° C-yksikdsta ° F-yksikon kohdalle.
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Lampaotila- ja kosteuslukemat

Napauta ndyttda tunnistimen etupuolella, niin ndet
lampétila- ja kosteuslukemat. Lampétila nékyy ensin,
sen jalkeen kosteus. Voit vaihtaa lukemasta toiseen
napauttamalla ndyttdd. Kun nayttoa ei kayteta, lukemat
haalistuvat, kunnes ndyttda napautetaan uudelleen.

Pariliitostila

Tunnistimen on oltava pariliitostilassa, jotta se voidaan
yhdistaa IKEA Home smart -alyjarjestelmaan tai mihin
tahansa jarjestelmaan, joka kayttda Matter-standardia.
Avaa paristolokero ja paina jarjestelmépainiketta.
Pariliitostila on avoinna 15 minuuttia. Valkoinen
merkkivalo valkkyy parilitoksen muodostamisen
aikana ja vilkkuu kahdesti, kun laite on kytketty
alyjarjestelmaan.

Tehdasasetusten palauttaminen

Voit palauttaa tunnistimen tehdasasetuksiin avaamalla
paristolokeron ja pitdmalla jarjestelmépainiketta
painettuna 10 sekunnin ajan tai kunnes punainen
merkkivalo lakkaa vilkkumasta. Laite kdynnistyy
automaattisesti uudelleen, ja siitd voi muodostaa
pariliitoksen alyjarjestelmaan 15 minuutin ajan.

Paristojen vaihto

Punainen merkkivalo palaa, kun paristojen virta on
vahissa. Jos tunnistin on yhdistetty IKEA Home smart
-jarjestelmaan, paristojen varaustaso nakyy myds IKEA
Home smart -sovelluksessa. Kaksi uutta LADDA

AAA HRO3 -paristoa riittda tunnistimen kayttéon noin
24 kuukauden ajan.

Hoito-ohjeet
Puhdista tuote pyyhkimalla kuivalla liinalla.

Hyva tietaa

+ Jos tuote on yhdistetty IKEA Home smart
-jarjestelmaan, IKEA Home smart -sovelluksessa on
saatavilla lisdtoimintoja.

Jos tuote on liitetty johonkin muuhun
alyjarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia,
tarkista valmistajalta saatavilla olevat toiminnot.

Tama tuote kayttaa Thread-tekniikkaa
kommunikoidakseen muiden alytuotteiden kanssa.
Jos halutaan muodostaa yhteys Matter-jarjestelmiin,
tarvitaan Thread-reunareititin. Monissa alytuotteissa ja
-hubeissa on Thread-reunareititin sisddnrakennettuna.
Erilaiset rakennusmateriaalit ja tuotteen sijoituspaikka
voivat vaikuttaa toiminta-alueeseen.
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Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus

VAROITUS

Kayta vain sisatiloissa.

Havita tuote, jos se on vaurioitunut.

Al3 koskaan upota veteen tai muihin nesteisiin.
Taman tuotteen voi asentaa vain enintaan 2 metrin
korkeudelle.

Lapsia on valvottava, jotta he eivat paase leikkimaan
tuotteella.

Ala kayta tyhjia paristoja tai paristoja, joiden virta on
vahissa.

Aseta paristot laitteeseen aina napaisuusmerkintojen
(+/-) mukaisesti.

Rajahdyksen vaara, jos jompikumpi paristo vaihdetaan
virheelliseen paristotyyppiin. Havita kaytetyt paristot
ohjeiden mukaisesti.

Al3 kéyta samalla kertaa paristoja, joiden kapasiteetti,
tyyppi tai péivays on erilainen.

Paristot on toimitettava kierratykseen jatteiden
kasittelya koskevien paikallisten ymparistomaaraysten
mukaisesti.

Kayttoélampatila: 0 - 40° C (32 - 104° F).

Tekniset tiedot

Malli: TIMMERFLOTTE

Tyyppi: E2314

Tulo: 2 x AAA/HRO3

Toiminta-alue: 10 m esteettomassa tilassa.
Toimintataajuus: 2402 - 2480 MHz
Lahtoéteho: 5 dBm (EIRP)

Suositellut paristotyypit
Ladattavat LADDA-akkuparistot (AAA HR03)

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702, SE-343 81 Alimhult, SWEDEN

hi¢

—
Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun
havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerdys- tai
kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla merkilla
varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja
mahdollisia ymparistélle ja terveydelle aiheutuvia
haittoja. Lisatietoja lahimmasta IKEA-tavaratalosta.



Svenska

PRODUKTBESKRIVNING

TIMMERFLOTTE temperatur- och fuktighetssensor mater
inomhusklimatet i realtid. Det &r en Matter-certifierad
smart produkt som fungerar med systemet IKEA Home
smart eller andra system som anvander standarden
Matter. Den kan aven anvandas som en fristdende
produkt utan ett smart system.

Komma igang

Med systemet IKEA Home smart
For att ansluta till systemet IKEA Home smart behévs en
hubb fran IKEA och appen IKEA Home smart.

1. SIa pa sensorn genom att satta i 2xAAA HRO3-
batterier. Den startar automatiskt och vaxlar till
parkopplingslége i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till systemet IKEA Home smart.

2. Skanna QR-koden fran det gula skyddet i
férpackningen och félj instruktionerna i appen IKEA
Home smart for att ansluta sensorn till systemet.
Varje produkt har en unik QR-kod.

For att vaxla till parkopplingslage pa nytt, 6ppna
sensorns batterifack och tryck pa systemknappen.

Med ett Matter-certifierat smart system

For att ansluta till ett smart system som anvander
standarden Matter behdvs en hubb och en app fran
samma tillverkare.

1. SIa pa sensorn genom att satta i 2xAAA HRO3-
batterier. Den startar automatiskt och vaxlar till
parkopplingslége i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till ett Matter-certifierat smart system.

2

2. Skanna Matter QR-koden fran framsidan av Rad &
skotselanvisningar och félj instruktionerna i appen
fran tillverkaren av det smarta systemet. QR-koden
finns ocksa tryckt pa sensorn.

Utan ett smart system

For att anvanda sensorn utan att ansluta den till ett
smart system, satt i 2xAAA HRO3-batterier sa startar den
automatiskt.

Anvéandning av produkten

Knappfunktioner
Anvand knapparna pa sensorn for att vaxla mellan olika
installningar.

Systemknapp (1)
Tryck for att satta sensorn i parkopplingslage eller fér
att aterstalla den.

Reglage (2)
Skjut reglaget for att byta temperaturenhet.

Temperaturenhet

Celsius (° C) ar den férvalda temperaturenheten. For att
anvanda Fahrenheit (° F), 6ppna batterifacket och skjut
reglaget fran ° C till ° F.

Temperatur- och fuktavlasningar

Tryck pa displayen pa framsidan av sensorn for att visa
temperaturen och luftfuktigheten. Temperaturen visas
forst, darefter luftfuktigheten. Vaxla mellan dem genom
att trycka pa displayen. Nar displayen &r inaktiv bleknar
siffrorna bort tills du trycker igen.
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Parkopplingslage

Sensorn maste vara i parkopplingslage for att anslutas
till systemet IKEA Home smart eller ett annat system
som anvénder standarden Matter. Oppna batterifacket
och tryck pa systemknappen. Parkopplingslaget

ar aktivt i 15 minuter. En vit LED-lampa pulserar

under parkoppling och blinkar sedan tva ganger nar
anslutningen ar klar.

Fabriksaterstallning

For att aterstélla sensorn, 6ppna batterifacket och hall
in systemknappen i 10 sekunder eller tills den roda
LED-lampan slutar blinka. Sensorn startar sedan om
automatiskt och ar tillganglig for parkoppling med ett
smart system i 15 minuter.

Batterier

En réd LED-lampa lyser nar batteriet ar svagt. Om
sensorn ar ansluten till systemet IKEA Home smart visas
batteristatus i appen IKEA Home smart. 2 st nya LADDA
AAA HRO3-batterier racker vanligtvis i 24 manader innan
de behover bytas ut.

Skétselrad
For att rengdra produkten, torka med en torr trasa.

Bra att veta

Om produkten &r ansluten till systemet IKEA Home
smart finns fler funktioner tillgangliga i appen IKEA
Home smart.

Om produkten &r ansluten till ett annat smart system
som anvander standarden Matter, kontrollera med
tillverkaren vilka funktioner som ar tillgéangliga.

Den har produkten anvander Thread-teknik for att
kommunicera med andra smarta produkter. En Thread
border routerkravs for att ansluta till Matter-system.
Manga smarta produkter eller hubbar har en inbyggd
Thread border router.

Olika byggmaterial och placeringen av produkten kan
paverka rackvidden for den tradlosa anslutningen.

Sakerhet och efterlevnad

VARNING

+ Anvéand endast inomhus.

Kassera produkten om den &r skadad.

Doppa aldrig i vatten eller andra vatskor
Produkten ar endast lamplig for montering upp till
2 meters hojd.

Barn bor 6vervakas for att sakerstalla att de inte leker
med produkten.

Anvand inte batterier som har lag laddning eller &r
tomma.

Satt alltid i batterierna enligt anvisningarna for
polaritet (+/-).

Risk for explosion om batteriet ersatts med fel
sorts batteri. Kassera férbrukade batterier enligt
instruktionerna.
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+ Blanda inte batterier av olika typer, kapacitet eller
datumstamplar.

+ Batterier ska lamnas for atervinning i enlighet med
lokala miljobestammelser for avfallshantering.

+ Driftstemperatur: 0° C till 40° C (32° F till 104° F).

Teknisk data

Modell: TIMMERFLOTTE

Typ: E2314

Ingang: 2 x AAA/HRO3
Réackvidd: 10 m utomhus.
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Uteffekt: 5 dBm (EIRP)

Rekommenderade batterityper
LADDA laddningsbara batterier, HRO3 AAA.

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702 SE-343 81 Almhult SVERIGE

)¢

—
Symbolen med den 6verkorsade soptunnan betyder

att produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall.
Produkten ska lamnas in for atervinning enligt lokala
regler for avfallshantering. Genom att kassera en markt
produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du till att
reducera mangden avfall som skickas till forbranning
eller deponi och minimerar varje potentiell negativ
paverkan pa mansklig halsa och miljon. Fér mer
information, vanligen kontakta ditt IKEA varuhus.



Cesky

Popis vyrobku

Cidlo teploty a vihkosti TIMMERFLOTTE sleduije vniteni
klima v realném ¢ase. Jedna se o chytry vyrobek s
certifikaci Matter, ktery funguje se systémem IKEA Home
smart nebo s jakymkoli jinym systémem vyuZivajicim
standard Matter. Lze jej pouZzivat také jako samostatny
vyrobek bez chytrého systému.

Zaciname

Se systémem IKEA Home smart
K pfipojeni k systému IKEA Home smart je zapotfebi hub
IKEA a aplikace IKEA Home smart.

1. Zapnéte senzor vloZenim 2 baterii AAA HRO3. Zapne se
automaticky a na 15 minut prejde do rezimu parovani,
aby jej bylo moZné pfipojit k systému IKEA Home
smart.

2. Naskenujte QR kéd ze Zlutého krytu v baleni a podle
pokynd v aplikaci IKEA Home smart pfipojte senzor k
systému. Kazdy vyrobek ma jedinecny QR kéd.

Pokud chcete senzor pfepnout zpét do reZzimu parovani,
otevrete prihradku na baterie a stisknéte systémové
tlacitko.

S chytrym systémem s certifikatem Matter
K pfipojeni k chytrému systému, ktery pouziva standard
Matter, je zapotfebi hub a aplikace od stejného vyrobce.

1. Zapnéte senzor vloZzenim 2 baterii AAA HRO3.
Automaticky se zapne a na 15 minut prejde do rezimu
parovani, aby se mohl pfipojit k chytrému systému s
certifikatem Matter.
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2. Naskenujte QR kéd Matter z predni strany obalky
Navodu k pouziti a péci a postupuijte podle pokynt v
aplikaci vyrobce zafizeni do chytré domacnosti.

QR koéd Matter je vytistén také na senzoru.

Bez chytrého systému

Pokud chcete senzor pouZivat bez pFipojeni k chytrému
systému, vloZte do néj 2 baterie AAA HRO3 a senzor se
automaticky zapne.

Pouzivani vyrobku

Funkce tlacitek
Pro prepinani mezi rliznymi nastavenimi poufZijte tlacitka
na snimaci.

Systémové tlacitko (1)
Stisknutim pFepnete sensor do reZzimu parovani nebo jej
resetujete.

PFepinac (2)
Posunutim prepinace zménite jednotku teploty.

Jednotka teploty

Vychozi jednotkou teploty je stupen Celsia (° C). Pokud
chcete pouZit jednotku Fahrenheita (° F), oteviete
prihradku na baterie a posunte prepinacz°Cna°F.

Udaje o teploté a vihkosti

Klepnutim na displej na pfedni strané snimace zobrazite
Udaje o teploté a vlhkosti. Nejprve se zobrazi teplota a
poté vihkost. Klepnutim na displej miZete pfepinat mezi
jednotlivymi Udaji. Kdyz je displej necinny, Udaje zmizi,
dokud na néj znovu neklepnete.
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ReZim parovani

Pro pripojeni k systému IKEA Home smart nebo
jakémukoli jinému systému, ktery pouZivéa standard
Matter, musi byt senzor v reZimu parovani. Oteviete
prihrddku na baterie a stisknéte systémové tlacitko.
Parovéani bude otevieno po dobu 15 minut. BEhem
parovani bude bild LED kontrolka pulzovat a po pfipojeni
k chytrému systému dvakrat blikne.

Obnova tovarniho nastaveni

Pokud chcete senzor resetovat, oteviete prihradku na
baterie a stisknéte a podrzte systémové tlacitko po
dobu 10 sekund nebo dokud neprestane blikat cervena
kontrolka LED. Senzor se automaticky restartuje a bude
k dispozici pro sparovani s chytrym systémem po dobu
15 minut.

Péce o baterie

Jakmile se baterie vybiji, rozsviti se cervend kontrolka
LED. Pokud je senzor pfipojeny k systému IKEA Home
smart, stav baterie se zobrazi také v aplikaci IKEA

Home smart. Dvé nové baterie LADDA AAA HRO3 vydrzi
napajet tento senzor pfiblizné 24 mésicl, nez je tfeba je
vymeénit.

Pokyny k péci o vyrobek
Vyrobek otirejte suchym hadrikem.

UzZite€né informace

Pokud je vyrobek pripojeny k chytrému systému IKEA
Home, jsou dalsi funkce k dispozici v aplikaci IKEA
Home smart.

Pokud je vyrobek pripojeny k jinému chytrému
systému, ktery pouzivda standard Matter, informujte se
o dostupnych funkcich u vyrobce.

Tento vyrobek pouZiva ke komunikaci s jinymi chytrymi
vyrobky technologii Thread. Pro pfipojeni k systémim
Matter je zapottebi Thread border router. Mnoho
chytrych vyrobkd nebo rozbocovacl (hub) ma Thread
border router zabudovany.

RUzné stavebni materialy a umisténi vyrobku mohou
ovlivnit dosah bezdratového pripojeni.

Bezpecnost a shoda s predpisy

VAROVAN({

+ PouZivejte pouze uvnitr.

+ Poskozeny vyrobek vyhodte.

+ Nikdy neponofujte do vody nebo jinych tekutin.

* Vlyrobek je vhodny pouze pro montaz do vysky 2 m.

+ Déti by mély byt pod dohledem, aby si nemohly s
vyrobkem hrét.

* NepouZivejte baterie, které jsou témér nebo zcela
vybité.

+ Vzdy vklddejte baterie podle oznaceni polarity (+/-).
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+ Privyméné baterie za nespravny typ hrozi nebezpeci
vybuchu. S pouZitymi bateriemi nakladejte podle
navodu.

+ Nekombinujte baterie rdiznych kapacit, typ nebo dat
vyroby.

* Baterie je tfeba odevzdat k recyklaci v souladu s
mistnimi predpisy pro likvidaci odpadu.

* Provozni teplota: 0 az 40° C (32 az 104° F).

Technické udaje

Model: TIMMERFLOTTE

Typ: E2314

Vstup: 2 x AAA/HRO3

Dosah: 10 m v otevieném prostoru.
Provozni frekvence: 2402 - 2480 MHz
Vystupni vykon: 5 dBm (EIRP)

Doporuceny typ baterii
Dobijeci baterie LADDA AAA HRO3.

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81, Alimhult SWEDEN

)¢

—
Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento
vyrobek musi byt likvidovéan oddélené od bézného
doméciho odpadu. Vyrobek by mél byt odevzdan k
recyklaci v souladu s mistnimi predpisy pro nakladani

s odpadem. Oddélenim oznaceného vyrobku z
komunalniho odpadu, pomdZzete sniZit objem odpadud
posilanych do spaloven nebo na sklddku a minimalizovat
pripadny negativni dopad na lidské zdravi a Zivotni
prostredi. Pro vice informaci, prosim, kontaktujte
obchodni ddm IKEA.



Espaiiol

Descripcion del producto

El sensor de temperatura y humedad TIMMERFLOTTE hace
un seguimiento de la temperatura del interior en tiempo
real. Es un producto inteligente con certificacién Matter que
funciona con el sistema IKEA Home smart o con cualquier
otro sistema que use el estdndar Matter. También se

puede usar como un producto independiente sin sistema
inteligente.

Inicio
Con el sistema IKEA Home smart

Para conectar el producto a un sistema IKEA Home smart, se
necesitan un hub IKEA y la app Home smart.

N

. Inserta 2 pilas AAA HRO3 para encender el sensor. Se
encenderd automaticamente y se mantendra en el modo
de emparejamiento durante 15 minutos para que puedas
conectarlo al sistema IKEA Home smart.

N

. Escanea el cédigo QR de la cubierta amarilla del envase y
sigue las instrucciones de la aplicacién IKEA Home smart
para conectar el sensor al sistema. Cada producto tiene
un cédigo QR Unico.

Para volver a poner el sensor en el modo de
emparejamiento, abre el compartimento de las pilas y pulsa
el botén del sistema.

Con sistema inteligente con certificacion Matter

Para conectarlo aun sistema inteligente que use el estandar
Matter, se requieren un hub y una aplicacién del mismo
fabricante.

1. Inserta 2 pilas AAA HRO3 para encender el sensor. Se
encenderd automaticamente y se mantendra en el modo
de emparejamiento durante 15 minutos para que puedas
conectarlo a un sistema inteligente con certificacién
Matter.
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N

. Escanea el cédigo QR de Matter que encontraras
en la portada de las advertencias e instrucciones de
mantenimiento, y sigue las instrucciones de la aplicacion
del fabricante del sistema domético. El cédigo QR de
Matter también estd impreso en el sensor.

Sin sistema inteligente

Para usar el sensor sin conectarlo a un sistema
inteligente, introduce 2 pilas AAA HRO3 y se encendera
automaticamente.

Uso del producto

Funciones de los botones
Para alternar entre distintos ajustes, usa los botones del
sensor.

Boton del sistema (1)
Pulsalo para poner el sensor en el modo de emparejamiento
o para reiniciarlo.

Interruptor de palanca (2)
Mueve la palanca para cambiar la unidad de temperatura.

Unidad de temperatura

Celsius (° C) es la unidad de temperatura predeterminada.
Para usar Fahrenheit (° F), abre el compartimento de las
pilas y mueve la palancade°Ca°F.

Lecturas de temperatura y humedad

Toca la pantalla de la parte delantera del sensor para ver

las lecturas de temperatura y humedad. La temperatura
aparecera primero, sequida de la humedad. Ve tocando la
pantalla para alternar entre las lecturas. Cuando la pantalla
estd en reposo, las lecturas desaparecen hasta que se vuelve
a tocar de nuevo.
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Modo de emparejamiento

El sensor tiene que estar en el modo de emparejamiento
para conectarlo a un sistema IKEA Home smarto a
cualquier sistema que use el estdndar Matter. Abre el
compartimento de las pilas y pulsa el botén del sistema. El
emparejamiento estard abierto durante 15 minutos. Un LED
blanco parpadeara durante el emparejamiento y, después,
parpadeara dos veces cuando esté conectado al sistema
inteligente.

Restablecer la configuracion de fabrica

Para restablecer el sensor, abre el compartimento de las
pilas y mantén pulsado el botén del sistema durante

10 segundos o hasta que la luz LED roja deje de parpadear.
Se reiniciard automaticamente y estard disponible para
emparejarlo con un sistema inteligente durante 15 minutos.

Mantenimiento de las pilas

Se encenderd un LED rojo cuando se estén agotando las
pilas. Si el sensor esta conectado a un sistema IKEA Home
smart, también se mostrara el estado de las pilas en la
aplicacion IKEA Home smart. 2 pilas LADDA AAA HRO3
nuevas durardn unos 24 meses en este sensor antes de
tener que sustituirlas.

Instrucciones de mantenimiento
Para limpiar el producto, pasale un pafio seco.

Informacién importante

Si el producto esta conectado a un sistema IKEA Home
smart, también se mostraran las funciones adicionales
disponibles en la aplicaciéon IKEA Home smart.

Si el producto est4 conectado a otro sistema inteligente
que use el estdndar Matter, comprueba las funciones
disponibles en las instrucciones del fabricante.

Este producto usa tecnologia Thread para comunicarse
con otros productos inteligentes. Para conectarse a
sistemas Matter, se necesita un router de borde Thread.
Muchos hubs o productos inteligentes tienen un router de
borde Thread integrado.

El alcance de la conexién inaldmbrica puede variar

en funcién de los materiales de construcciény de la
colocacién del producto.

Seguridad y conformidad

ADVERTENCIA

Solo para uso en interiores.

Desecha el producto si esta dafiado.

No sumerjas nunca el producto en agua u otro liquido.

El producto no puede instalarse a mas de 2 m de altura.
Los nifios deben estar controlados en todo momento para
evitar que jueguen con el producto.

No uses pilas con poca carga o que estén agotadas.
Inserta siempre las pilas segun las indicaciones de
polaridad (+/-).

Hay riesgo de explosion si las pilas se reemplazan por un
modelo distinto al indicado. Desecha las pilas gastadas
segun se indica en las instrucciones.

No mezclar pilas de diferentes capacidades, tipos o fechas
de uso.

Las pilas usadas deben reciclarse de conformidad con la
normativa local.

Temperatura de funcionamiento: de 0° C a 40° C

(32° Fa104° F).
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Datos técnicos

Modelo: TIMMERFLOTTE

Tipo: E2314

Alimentacion: 2 x AAA/HRO3

Alcance: 10 m al aire libre

Frecuencia de funcionamiento: 2402 - 2480 MHz
Potencia de salida: 5 dBm (EIRP)

Tipos de pilas recomendados
Pilas recargables LADDA HR03 AAA.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccion: Box 702 SE-343 81 Almhult SUECIA

producto no debe formar parte de los residuos

habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
EEE normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos. Cuando separas los productos que llevan esta
imagen, contribuyes a reducir el volumen de residuos que se
incineran o se envian a vertederos y minimizas el impacto
negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para mas
informacién, ponte en contacto con tu tienda IKEA.

E La imagen del cubo de basura tachado indica que el

Solo aplicable en Estados Unidos y Canada.

Este aparato es conforme al articulo 15 del reglamento

de la FCC, asi como a las normas de Innovacién, Ciencia y

Desarrollo econémico de Canada aplicables a los aparatos

de radio exentos de licencia. Su funcionamiento esta sujeto

a las dos condiciones siguientes:

(1) este equipo no debe causar interferencias dafiinas, y

(2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias
que reciba, incluidas las que puedan causar un
funcionamiento no deseado.

ATENCION:

Cualquier cambio o modificacién que se realice en este
aparato sin la aprobacién expresa de la parte responsable
de la conformidad puede anular la capacidad del usuario
para utilizar el aparato.

NOTA:

Este equipo ha sido probado para comprobar que cumple
los limites establecidos en los dispositivos digitales de Clase
B, seguin el apartado 15 del reglamento FCC. Estos limites se
han establecido para proporcionar una proteccién razonable
contra las interferencias perjudiciales en una instalacién
doméstica.

Este equipo genera, usa e irradia energia de radiofrecuencia,
y sino se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones,
puede causar interferencias perjudiciales en las
comunicaciones por radio. Sin embargo no existe garantia
de que no se produzcan interferencias en una instalacién en
concreto. Si el equipo produjera interferencias perjudiciales
en la recepcién de radio o TV, lo que se puede comprobar
encendiendo y apagando el equipo, recomendamos

al usuario que intente corregir dichas interferencias
adoptando una o mas de las siguientes medidas:

Reorientar o recolocar la antena receptora.

Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.
Conectar el equipo a un enchufe o circuito distinto al que
esté conectado el receptor.

Solicitar ayuda al vendedor o a un técnico cualificado de
radio/TV.



Italiano

Descrizione del prodotto

Il sensore di temperatura e umidita TIMMERFLOTTE
tiene traccia in tempo reale del clima negli ambienti
interni. E un prodotto smart certificato Matter che
funziona con il sistema IKEA Home smart o con qualsiasi
altro sistema che utilizza lo standard Matter. Il prodotto
puo essere utilizzato come elemento indipendente
senza un sistema smart.

Come iniziare

Con il sistema IKEA Home smart

Per effettuare la connessione a un sistema IKEA Home
smart, sono necessari un hub IKEA e I'app IKEA Home
smart.

1. Accendi il sensore inserendo 2 batterie AAA/HR03.
Si attivera automaticamente e rimarra in modalita
di associazione per 15 minuti per consentire la
connessione al sistema IKEA Home smart.

2. Scansiona il codice QR presente sulla copertina
gialla all'interno della confezione e segui le istruzioni
visualizzate nell'app IKEA Home smart per connettere
il sensore al sistema. Ogni prodotto ha un codice QR
univoco.

Per riportare il sensore alla modalita di associazione,
apri il vano batteria e premi il pulsante di sistema.

Con un sistema smart certificato Matter

Per effettuare la connessione a un sistema smart che
utilizza lo standard Matter, sono necessari un hub e
un'app dello stesso produttore.

2

1. Accendi il sensore inserendo 2 batterie AAA/HRO3.
Si attivera automaticamente e rimarra in modalita
di associazione per 15 minuti per consentire la
connessione a un sistema smart certificato Matter.

2. Scansiona il codice QR Matter riportato sulla copertina
delle Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione e segui
le indicazioni visualizzate nell'app del produttore. Il
codice QR Matter & stampato anche sul telecomando.

Senza un sistema smart

Per usare il sensore senza connetterlo a un sistema
smart, inserisci 2 batterie AAA/HRO3 e si accendera
automaticamente.

Uso del prodotto

Funzioni dei pulsanti
Per passare da un'impostazione all'altra, usa i pulsanti
sul sensore.

Pulsante di sistema (1)
Premi per attivare la modalita di associazione del
sensore o per effettuare il reset.

Interruttore (2)
Fai scorrere l'interruttore per cambiare I'unita di
temperatura.

Unita di misura della temperatura

L'unita di misura della temperatura predefinita & Celsius
(° C). Per usare Fahrenheit (° F), apri il vano batteria e fai
scorrere l'interruttoreda®Ca°F.
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Letture della temperatura e dell'umidita

Tocca il display sulla parte anteriore del sensore per
visualizzare le letture della temperatura e dell'umidita.
La temperatura apparira per prima, seguita dall'umidita.
Passa da una lettura all'altra toccando il display. Quando
il display & inattivo, le letture scompaiono fino a quando
non lo tocchi di nuovo.

Modalita di associazione

Il sensore deve essere in modalita di associazione

per connettersi a un sistema IKEA Home smart o

a qualsiasi sistema che utilizza lo standard Matter.

Apri il vano batteria e premi il pulsante di sistema.
L'associazione sara disponibile per 15 minuti. Durante
I'associazione, una luce a LED bianca lampeggera e,
una volta effettuata la connessione a un sistema smart,
lampeggera due volte.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Per effettuare il reset del sensore, apri il vano batteria e
premi e tieni premuto il pulsante di sistema per

10 secondi o fino a quando la luce a LED rossa

non smette di lampeggiare. Il sensore si riavviera
automaticamente e sara disponibile per I'associazione
con un sistema smart per 15 minuti.

Manutenzione delle batterie

Una luce a LED rossa lampeggiante indica che le batterie
sono quasi scariche. Se il sensore € connesso a un
sistema IKEA Home smart, lo stato delle batterie verra
mostrato anche nell'app IKEA Home smart. 2 nuove
batterie LADDA AAA/HRO3 alimenteranno il sensore per
circa 24 mesi, dopodiché sara necessario sostituirle.

Istruzioni per la manutenzione
Usa un panno asciutto per pulire il prodotto.

Utile da sapere

Se il prodotto & connesso a un sistema IKEA Home
smart,nell'app IKEA Home smart sono disponibili
funzionalita aggiuntive.

Seil prodotto € connesso a un altro sistema smart
che utilizza lo standard Matter, verifica le funzionalita
disponibili con il produttore.

Questo prodotto utilizza la tecnologia Thread per
comunicare con altri prodotti smart. Per connettersi ai
sistemi Matter & necessario un Thread border router.
Molti hub o prodotti smart hanno un Thread border
router integrato.

| diversi materiali da costruzione e il posizionamento
del prodotto possono influire sulla portata della
connettivita wireless.

Sicurezza e conformita

AVVERTENZA

« |l prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti
interni.

+ Elimina il prodotto se & danneggiato.

* Non immergere mai nell'acqua o in altri liquidi.
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Il prodotto & adatto esclusivamente al montaggio ad
altezze finoa2 m.

I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che
non giochino con il prodotto.

Non utilizzare batterie completamente o quasi
completamente scariche.

Inserisci sempre le batterie rispettando le indicazioni
di polarita (+/-).

C'e il rischio di esplosione se una batteria viene
sostituita con una di tipo non corretto. Smaltisci le
batterie usate come indicato nelle istruzioni.

Non usare contemporaneamente batterie diverse per
capacita, tipo o data.

Le batterie usate devono essere smaltite e riciclate
secondo le normative locali.

+ Temperatura di esercizio: da 0° C a 40° C

(32° Fa104° F).

Dati tecnici

Modello: TIMMERFLOTTE

Tipo: E2314

Alimentazione: 2 x HRO3/AAA

Portata: 10 m in campo libero.
Frequenza di esercizio: 2402 - 2480 MHz
Potenza di uscita: 5 dBm (EIRP)

Tipi di batterie consigliati
Batterie ricaricabili LADDA HRO3 AAA.

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

)i¢

—
Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto
non puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici.
Il prodotto dev'essere riciclato nel rispetto delle

norme ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Separando un prodotto contrassegnato da questo
simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il volume
dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto negativo
sulla salute umana e sullambiente. Per saperne di piu,
contatta il negozio IKEA piu vicino a te.



Magyar

Termékleiras

A TIMMERFLOTTE hémérséklet- és paratartalom-
érzékel6 monitorozza a beltéri klimat. Ez ez okos eszkdz
Matter tanusitvannyal rendelkezik és kompatibilis az
IKEA Home smart (IKEA Okos otthon) rendszerrel, illetve
barmely egyéb Matter alapu rendszerrel. Onélléan is
hasznalhatd, okos rendszerrel val6 parositas nélkil.

Elsé lépések

Hasznalat azIKEA Home smart rendszerrel

Az IKEA Home smart rendszerhez val6 csatlakoztatashoz
egy IKEA altal forgalmazott hubra és az IKEA Home
smart applikaciéra van sztikség.

1. Kapcsold be az érzékelét 2 db AAA HRO3 elem
behelyezésével. Automatikusan bekapcsol és 15 percig
parositasi médba valt, hogy csatlakozni lehessen az
IKEA Home smart rendszerhez.

N

. Olvasd be a csomagolas sarga boritéjan talalhaté
QR-koédot, és kovesd az IKEA Home smart
alkalmazas utasitasait az érzékel6 rendszerhez valé
csatlakoztatasahoz. Minden termékhez egyedi QR-kod
tartozik.

Az érzékel6t parositasi médba ugy allithatod, ha kinyitod
az elemtartét, megnyomod meg a rendszer gombot.

Matter szabvannyal rendelkezé okos rendszerrel

A Matter szabvanyt hasznal6 okos rendszerhez valé
csatlakozashoz ugyanazon gyarté hubja és alkalmazasa
szukséges.
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. Kapcsold be a szenzprt 2 db AAA HRO3 elem
behelyezésével. Automatikusan bekapcsol és 15 percig
parositasi médba valt, hogy csatlakozni lehessen egy
Matter szabvanyu okos rendszerhez.

2. Olvasd be a Matter QR-kédot az itmutato boritéjardl,
és kovesd az okos rendszerhez valé alkalmazasaban
taldlhat6 utasitasokat. A Matter QR-kéd ra van
nyomtatva az érzékeldre is.

Okos rendszer nélkuli hasznalat

Az érzékeld okos rendszerhez valé csatlakoztatas nélkul
torténdé hasznalatahoz helyezz be 2 db AAA HRO3
elemet, és az érzékel§ automatikusan bekapcsol.

A termék hasznalata

Gombok funkcidi
A kulonbozé beallitasok kdzotti valtashoz hasznald az
érzékel6 gombjait.

Rendszer beéllitasi gomb (1)
Nyomd meg, hogy az érzékeld parositasi tzemmodba
keruljon vagy alaphelyzetbe alljon at.

Kapcsol6 (2)
Csusztasd el a kapcsolét a h6mérséklet
mértékegységének megvaltoztatasadhoz.

Hémérséklet

A Celsius (° C) az alapértelmezett h6mérsékleti egység.
Fahrenheit (° F) hasznalatdhoz nyisd ki az elemtartét, és
csusztasd a kapcsolot ° C-rol © F-ra.
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Hoémérséklet és paratartalom

Erintsd meg az érzékels eliils6 részén talalhatd
kijelz6t a h6mérséklet és a paratartalom értékének
megtekintéséhez. EI&szér a hémérséklet, majd a
paratartalom jelenik meg. A kijelz6 megérintésével
vélthatsz az értékek kozott. Ha a kijelz6 nem aktiv, az
értékek elhalvanyulnak, amig tjra meg nem érinted.

Parositasi méd

Az érzékel6nek parositasi médban kell lennie, hogy
csatlakozni tudjon az IKEA Home smart rendszerhez
vagy barmelyik Matter szabvanyt hasznalé rendszerhez.
Nyisd ki az elemtartét, és nyomd meg a rendszer
gombot. A parositds 15 percig lesz elérhetd. A parositas
soran egy fehér LED fény villog, majd kétszer felvillan,
ha csatlakozott a rendszerhez.

Gyari visszaallitas

Az érzékel6 visszadllitdsahoz nyisd ki az elemtartot, és
tartsd lenyomva a rendszer gombot 10 masodpercig,
vagy amig a piros LED-es fény nem villog tobbé.
Automatikusan Gjraindul, és 15 percig parosithaté egy
intelligens rendszerrel.

Elem toltottsége

Piros LED fény vilagitani kezd, ha az elemek
lemertlében vannak. Ha a szenzor IKEA Home smart
rendszerhez van csatlakoztatva, az elem éllapota az
IKEA Home smart alkalmazasban is megjelenik. 2 db Uj
LADDA AAA HRO3 téthetd elem altaldban 24 hénapig
biztositja a szenzor miikédését, mieldtt cserélni kéne
Gket.

Tisztitas és karbantartas
Szaraz ronggyal tisztitsd.

J6 tudni

Ha a termék IKEA Home smart rendszerhez van
csatlakoztatva, tovabbi funkcidk érheték el az IKEA
Home smart alkalmazasban.

Ha a termék egy masik, a Matter szabvanyt hasznalé
intelligens rendszerhez van csatlakoztatva, a

rendelkezésre all6 funkciokrol érdeklédjon a gyarténal.

Ez a termék Thread technolégiat hasznal a tobbi
intelligens termékkel valé6 kommunikaciéhoz. A Matter
rendszerekhez valé csatlakozashoz Thread hatar
Utvalasztdra van szlikség. Sok okostermék vagy hub
rendelkezik beépitett Thread hatar Gtvalasztéval.

+ Akilénbozé épitéanyagok és a termék elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkuli kapcsolat
hatétavolsagat.

Biztonsag és megfeleldség
FIGYELMEZTETES
+ Kizarélag beltéren hasznald!

* Ne hasznald tovabb a terméket, ha sérult.
+ Soha ne meritsd vizbe vagy mas folyadékba!
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+ Atermék legfeljebb 2 m magasab szerelhet§ fel.
Gyermekek csak felligyelet mellett hasznalhatjak és
nem jatszhatnak vele.

Ne hasznalj lemerilében 1évé vagy lemerdlt elemeket.
Mindig a polaritésjelzék (+/-) figyelembe vételével
helyezd be a tolthetd elemeket!

Ha nem megfeleld tipusu elemet teszel bele,
robbandsveszélyt okozhatsz. A hasznalt elemeket az
Utmutato és a helyi el6irdsok szerint kezeld.

Ne hasznalj egyszerre kilénboz6 kapacitasu, tipusu és
kort elemeket!

A hasznalt elemeket a helyi hulladékkezelési el6irasok
szerint kell kezelni és Ujrahasznositani.

MUikodési hémérséklet: 0° C - 40° C (32° F-104° F).

Miiszaki adatok

Modell: TIMMERFLOTTE

Tipus: E2314

Bemenet: 2 x AAA/HRO3

Tartomany: 10 m (szabadban mért).
M(ikodési frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 5 dBm (EIRP)

Javasolt elemtipusok:
LADDA AAA HRO3 tolthetd elemek.

Gyarté: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702 SE-343 81 Almhult, Svédorszag

)¢
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Az athazott, kerekes szemetest abrazolé szimbdlum
azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi hulladéktol
kalénvalasztva kell elhelyezni. A terméket a helyi
szabalyozasnak megfelel6en, Gjrahasznositas céljabdl
a megfeleld helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jeldlt
termékeket a haztartasi hulladéktdl kiilonvalasztod,
segitesz csokkenteni a hulladékéget&kbe kertl6 vagy

a foldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizélod az egészségre és a kdrnyezetre artalmas
lehetséges negativ hatdsokat. Tovabbi informéaciokért
kérjuk, Iépj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA druhazzal!



Polski

Opis produktu

Czujnik temperatury i wilgotnosci TIMMERFLOTTE
monitoruje warunki klimatyczne w pomieszczeniu

w czasie rzeczywistym. Ten inteligentny produkt ma
certyfikat Matter i wspétpracuje z systemem IKEA Home
smart oraz innymi systemami w standardzie Matter.
Produkt nadaje sie do uzytku réwniez samodzielnie, bez
inteligentnego systemu.

Pierwsze kroki

Z systemem IKEA Home smart

Aby potaczy¢ sie z systemem IKEA Home smart,
potrzebna jest bramka IKEA oraz aplikacja IKEA Home
smart.

1. Wiacz czujnik poprzez wiozenie dwéch baterii AAA
HRO3. Czujnik wtgczy sie automatycznie i wejdzie w
tryb parowania na 15 minut, umozliwiajgc potaczenie
z systemem IKEA Home smart.

2. Aby potaczy¢ czujnik z systemem, zeskanuj kod QR
z z6ttej etykiety na opakowaniu i postepuj zgodnie
z instrukcjami w aplikacji IKEA Home smart. Kazdy
produkt ma unikalny kod QR.

Aby ponownie uruchomi¢ w czujniku tryb parowania,
otworz komore baterii i nacisnij przycisk systemu.

Z inteligentnym systemem z certyfikatem Matter
Aby potaczy¢ sie z inteligentnym systemem
wykorzystujgcym standard Matter, potrzebna jest
bramka i aplikacja od tego samego producenta.

2

-

. Wiacz czujnik poprzez wtozenie dwoch baterii AAA
HRO3. Czujnik wtgczy sie automatycznie i wejdzie w
tryb parowania na 15 minut, umozliwiajac potgczenie
z inteligentnym systemem z certyfikatem Matter.

N

. Zeskanuj kod QR systemu Matter z przedniej
oktadki dokumentu Instrukcja pielegnacji i porady, a
nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami podanymi
w aplikacji producenta rozwigzan do inteligentnego
domu. Kod QR systemu Matter znajduje sie réwniez
na czujniku.

Bez inteligentnego systemu

Aby uzywa¢ czujnika bez faczenia z inteligentnym
systemem, wt6z dwie baterie AAA HRO3, a czujnik wigczy
sie automatycznie.

Uzytkowanie produktu

Funkcje przyciskéw
Uzywaj przyciskdw na czujniku, aby zmienia¢ ustawienia.

Przycisk systemu (1)
Nacisnij, aby uruchomic tryb parowania lub zresetowac
czujnik.

Przetacznik (2)
Przestaw przetgcznik, aby zmienic¢ jednostke
temperatury.

Jednostka temperatury

Domysing jednostka temperatury sg stopnie Celsjusza
(° C). Aby zmienic stopnie Celsjusza na stopnie
Fahrenheita (° F), otwdrz komore baterii i przestaw
przetgcznik z pozycji ° Cna ° F.
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Odczyt temperatury i wilgotnosci

Dotknij wyswietlacza z przodu czujnika, aby sprawdzi¢
temperature i wilgotnos¢. Najpierw wyswietli sie
temperatura, a potem wilgotnos¢. Przetgczaj miedzy
odczytami poprzez dotkniecie wyswietlacza. Brak
aktywnosci na wyswietlaczu spowoduje znikniecie
odczytéw az do ponownego dotkniecia wyswietlacza.

Tryb parowania

Czujnik musi mie¢ uruchomiony tryb parowania,

aby potaczyc sie z systemem IKEA Home smart lub
dowolnym innym systemem w standardzie Matter.
Otworz komore baterii i naci$nij przycisk systemu. Tryb
parowania bedzie aktywny przez 15 minut. Biata dioda
LED bedzie migac¢ w trakcie parowania, a nastepnie
btys$nie dwukrotnie, kiedy czujnik potgczy sie

z inteligentnym systemem.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby zresetowac czujnik, otwdrz komore baterii, a
nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk systemu przez
10 sekund lub do momentu, az czerwona dioda LED
przestanie miga¢. Czujnik uruchomi sie ponownie w
sposéb automatyczny i bedzie gotowy do sparowania
z inteligentnym systemem przez 15 minut.

Bateria

Niski poziom natadowania baterii spowoduje
zaswiecenie sie czerwonej diody LED. Jesli czujnik jest
podiaczony do systemu IKEA Home smart, stan baterii
bedzie réwniez wyswietlany w aplikacji IKEA Home
smart. Jesli czujnik zasilany jest 2 nowymi bateriami
LADDA AAA HRO3, wymiana baterii bedzie konieczna po
okoto 24 miesigcach.

Pielegnacja
Aby wyczysci¢ produkt, przetrzyj go sucha szmatka.

Warto wiedzie€

+ Jesdli produkt jest podtgczony do systemu IKEA Home
smart, w aplikacji IKEA Home smart beda dostepne
dodatkowe funkcje.

Jesli produkt jest podtgczony do innego inteligentnego
systemu w standardzie Matter, dostepnos¢ funkgji
nalezy sprawdzi¢ u producenta.

Ten produkt wykorzystuje technologie Thread do
komunikacji z innymi inteligentnymi produktami.
Aby podiaczy¢ sie do systemu Matter potrzebne jest
urzadzenie graniczne Thread. Wiele inteligentnych
produktéw lub bramek ma wbudowane urzadzenie
graniczne.

Rézne materiaty budowlane i usytuowanie produktu
moga wptywac na zasieg tacznosci bezprzewodowe;.

Bezpieczenstwo i zgodnos¢ z przepisami

OSTRZEZENIE

+ Do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach.

* Wyrzu¢ produkt, jesli jest uszkodzony.

+ Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani innym ptynie.
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« Ten produkt nadaje sie do montazu wytgcznie na
wysokosci do 2 metréw.
Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie
produktem.
Nie uzywaj baterii o niskim poziomie natadowania lub
wyczerpanych.
Zawsze wktadaj baterie/akumulatory zgodnie z
oznaczeniami biegunéw (+/-).
Ryzyko eksplozjiw przypadku wymiany ktérejkolwiek
baterii naniewtasciwytyp. Utylizacja zuzytych baterii
zgodnie z instrukcja.
Nie uzywaj jednoczes$nie baterii réznigcych sie
pojemnoscia, typem lub datg produkcji.
Baterie nalezy przekazac do recyklingu zgodnie z
lokalnymi przepisami ochrony $rodowiska dotyczgcymi
usuwania odpaddw.
+ Temperatura pracy: od 0° C do 40° C

(od 32° F do 104° F).

Dane techniczne

Model: TIMMERFLOTTE

Typ: E2314

Wejscie: 2 x AAA/HRO3

Zasieg: 10 m w otwartej przestrzeni
Czestotliwos¢ robocza: 2402 - 2480 MHz
Moc wyjsciowa: 5 dBm (EIRP)

Zalecane rodzaje baterii/akumulatorkéw:
akumulatorki LADDA AAA HRO03.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702 SE-343 81 Almhult SZWECJA

—

Przekreslony symbol pojemnika na odpady oznacza,
ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze
zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
nalezy przekaza¢ do przetwarzania i recyklingu zgodnie
z obowigzujgcymi w danym kraju przepisami ochrony
Srodowiska dotyczgcymi gospodarowania odpadami.
Selektywna zbiérka odpadéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia ilosci
odpadoéw przekazanych na sktadowiska lub do spalarni
oraz do ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac
wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym sklepem
IKEA.



Eesti

Toote kirjeldus

TIMMERFLOTTE temperatuuri- ja niiskusandur jalgib
siseruumi kliimat reaalajas. Sellel nutitootel on Matter
sertifikaat ja see téotab IKEA Home smart sisteemi voi
mistahes muu Matter standardit kasutava slisteemiga.
Toodet saab kasutada ka omaette, ilma nutisiisteemita.

Alustamine

IKEA Home smart sliisteemiga
IKEA Home smart nutislisteemiga hendamiseks laheb
tarvis IKEA jaoturit ja IKEA Home smart rakendust.

1. Lulita sensor sisse, sisestades 2 x AAA HR03 patareid.
See kaivitub automaatselt ja laheb 15 minutiks
sidumisreziimi, et lubada Ghendust IKEA Home smart
slsteemiga.

2. Anduri Ghendamiseks stisteemiga skanni pakendi
kollasel kattel olevat QR-koodi ja jargi IKEA Home
smart rakenduse juhiseid. Igal tootel on unikaalne
QR-kood.

Anduri tagasi sidumisreziimi lilitamiseks ava
patareipesa ja vajuta ststeeminuppu.

Matter sertifikaadiga siisteemiga
Uhendamiseks nutististeemiga, mis kasutab Matter
standardit, Iaheb vaja sama tootja jaoturit ja rakendust.

1. Lulita sensor sisse, sisestades 2 x AAA HR03 patareid.
See kaivitub automaatselt ja laheb
15 minutiks sidumisreziimi, et lubada Ghendust Matter
sertifikaadiga stisteemiga.
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2. Skanni Nduannete ja hooldusjuhiste esikaanel olevat
Matter QR-koodi ja jargi smart home rakenduse
juhiseid. Matteri QR-kood on trukitud ka andurile.

llma nutisiisteemita

Anduri kasutamiseks ilma nutististeemiga thendamata
sisestage kaks AAA HRO3 patareid ja see kaivitub
automaatselt.

Toote kasutamine

Nuppude funktsioonid
Eri seadete vahel vahetamiseks kasuta anduri nuppe.

Susteeminupp (1)
Vajuta seda nuppu sidumisreziimi kaivitamiseks voi
anduri lahtestamiseks.

Valikunupp (2)
Libista ja vali temperatuurithik.

Temperatuur

Temperatuuri ndidatakse automaatselt Celsiuse
kraadides (° C). Fahrenheiti (° F) skaala kasutamiseks ava
patareipesa ja lukka luliti ° C-It © F-le.

Temperatuuri- ja niiskusnaidud

Temperatuuri- ja niiskusnaditude nagemiseks vajuta
kergelt anduri esiosas olevale ekraanile. Kdigepealt
ilmub temperatuuri- ja seejarel niiskusnait. Nende vahel
saad vahetada, vajutades ekraanile. Méne aja parast
kaovad naidud ekraanilt, kuid ilmuvad vajutuse peale
uuesti.

31



Sidumisreziim

IKEA home smart sisteemi v8i mistahes Matter
standardit kasutava susteemiga Uhendamiseks peab
andur olema sidumisreZiimil. Ava patareipesa ja vajuta
slsteeminuppu. Algab 15 minutit kestev sidumisaeg.
Sidumisel hakkab valge LED-tuli pulseerima ja kui
Uhendus nutislisteemiga on saavutatud, vilgub see

2 korda.

Tehaseseadete taastamine

Anduri tehaseseadete taastamiseks ava patareipesa,
vajuta slisteeminuppu ja hoia seda all 10 sekundit v&i
seni, kuni punane LED-tuli I8petab vilkumise. Seade
kaivitub automaatselt uuesti ja on nutististeemiga
sidumiseks valmis 15 minuti parast.

Patareide vahetamine

Kui patareid hakkavad tuhjaks saama, hakkab vilkuma
punane LED-lamp. Kui andur on tihendatud IKEA Home
smart susteemi, ndeb patareide olekut ka IKEA Home
smart rakendusest. 2 uut LADDA AAA HRO3 patareid
hoiavad anduri to6s umbes 24 kuud, enne kui need
tuleb vélja vahetada.

Hooldusjuhised
Toote puhastamisel kasuta kuiva lappi.

Hea teada

Kui toode on thendatud IKEA Home smart

stisteemi, on IKEA Home smart rakenduses saadaval
lisavdimalused.

Kui toode on Uhendatud teise nutisiisteemiga, mis
kasutab Matter standardit, siis tutvu tootja pakutud
voimalustega.

See toode kasutab teiste nutitoodetega suhtlemiseks
Thread-tehnoloogiat. Matter sisteemidega
Uhendamiseks ldheb vaja Thread piiriruuterit. Paljudel
nutiseadmetel voi huubidel on sisseehitatud Thread
piiriruuter.

Eri ehitusmaterjalid ja seadme paigutus véivad
juhtmevaba Gihenduse ulatust mé&jutada.

Ohutus ja nduetele vastavus

HOIATUS

+ Kasuta ainult sisetingimustes.

+ Kahjustatud toode viska ara.

+ Ara pane seda kunagi vette ega teistesse vedelikesse.

+ See toode sobib paigaldamiseks ainult kuni 2 m
kdrgusele.

+ Lapsi tuleb jalgida ja veenduda, et nad tootega ei
mangiks.

+ Ara kasuta pooltiihje vai tiihje patareisid.

+ Sisesta patareid vastavalt polaarsusele (+/-).

+ Kui kasvdi Uks patarei asendatakse ebasobivat
thupi patareiga, tekib plahvatusoht. Viska kasutatud
patareid dra vastavalt juhistele.
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+ Ara kombineeri eri véimsusega, eri tiipi vai eri
sdilivusajaga patareisid.

+ Kasutatud patareid tuleb viia selleks ette nahtud
ohtlike jaatmete kogumispunkti, ldhtudes kohalikest
jaatmekaitluse eeskirjadest.

+ Tootab temperatuuril 0° C kuni 40° C
(32° F kuni 104° F).

Tehnilised andmed

Mudel: TIMMERFLOTTE

Tilip: E2314

Sisend: 2 x AAA/HRO3

Ulatus: 10 m vabas &hus.
Toosagedus: 2402 - 2480 MHz
Valjundvéimsus: 5 dBm (EIRP)

Soovitatav toiteallikas:
LADDA AAA HRO3 laetavad patareid.

Tootja: IKEA of Sweden AB
Aadress: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

)i¢

—
Labikriipsutatud prugikasti mark tdhendab, et

toode tuleb havitada olmeprigist eraldi. Toode

tuleb viia Umbertdo6tiuspunkti kooskdlas kohalike
keskkonnakaitse regulatsioonidega, mis puudutavad
jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote olmeprugist,
aitate véhendada jaatmete kogust, mis saadetakse
pd&letusahju voi prigiméagedele ja minimeerite nii
voimalikku negatiivset mdju inimeste tervisele ja
keskkonnale. Tapsema info saamiseks votke Ghendust
IKEA keskusega.



LatvieSu

Preces apraksts

TIMMERFLOTTE temperatdras un mitruma sensors
reallaika uzrauga iekStelpu klimatu. Prece ir sertificéta
atbilstoSi Matter standartam un ir savietojama ar

IKEA Home smart sistému vai citu sistému, kam tiek
izmantots Matter standarts. To var lietot ar vienu pasu,
bez viedas sistémas.

Darba saksana

Ar IKEA Home smart sistému

Lai izveidotu savienojumu ar IKEA Home smart sistému,
nepiecieSama IKEA viediericu stacija un IKEA Home
smart lietotne.

—-

. leslédz sensoru, ievietojot taja 2 AAA HRO3 baterijas.
Sensors automatiski ieslégsies un uz 15 minatém
parslégsies para savienosanas rezima, lai varétu
izveidot savienojumu ar IKEA Home smart sistému.

N

. Skenét kvadratkodu uz iepakojuma dzeltena parsega
un izpildit IKEA Home smart lietotné sniegtos
noradijumus, lai savienotu sensoru ar sistéemu. Katrai
precei ir unikals kvadratkods.

Lai atkal parslégtu sensoru para savienoSanas rezima,
atvért bateriju nodaltfjlumu un nospiest sistémas pogu.

Ar Matter sertificétu viedo sistému

Lai izveidotu savienojumu ar Matter standartam
atbilstoSu viedo sistému, nepiecieSsama ta pasa raZotaja
viedierT€u stacija un lietotne.

1. leslégt sensoru, ievietojot taja 2 AAA HRO3 baterijas.
Sensors automatiski ieslégsies un uz 15 minatém
parslégsies para savienosanas rezima, lai varétu
izveidot savienojumu ar Matter sertificétu viedo
sistému.
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2. Skené Matter kvadratkodu uz ieteikumu un kop3anas
instrukcijas vaka un izpildi noradijumus, kas sniegti
viedas majas razotaja lietotné. Matter kvadratkods
pieejams arT uz sensora.

Bez viedas sistémas

Lietojot sensoru bez savieno3anas ar viedo sistému,
ievieto 2 AAA HRO3 baterijas, un sensors automatiski
ieslégsies.

Preces lietoSana

Pogu funkcijas
Izmantot pogas uz sensora, lai parslégtos starp
dazadiem iestatijumiem.

Sistémas poga (1)
Nospiest, lai parslégtu sensoru para savienosanas
reZima vai atiestatitu.

Parslégsanas slédzis (2)
Bidit slédzi, lai mainTtu temperatdras mérvienibu.

Temperatiiras mérvieniba

Nokluséjuma temperatdras mérvieniba ir gradi péc
Celsija skalas (°C). Lai izmantotu Farenheita skalu (°F),
atveért bateriju nodaltfjumu un bidit slédzi no °Cuz °F.

Temperatiras un mitruma limena raditaji

Lai skatitu temperatdras un mitruma limena raditajus,
pieskarties displejam sensora priekSpusé. Vispirms tiek
radita temperatdra, péc tam mitruma limenis. Parslégt
radijumus, pieskaroties displejam. Gaidstaves rezima
displeja radijumi izdziest, I1dz atkal pieskaras displejam.
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Para savieno3anas reZims

Sensoram jabut para savieno3anas rezima, lai to
savienotu ar IKEA Home smart sistému vai jebkuru
citu sistému, kur izmantots Matter standarts. Atvért
bateriju nodalfjumu un nospiest sistémas pogu.

Para savienoSanas rezims bus akivs 15 mindtes. Para
savienoSanas laika mirgos balts LED indikators, un péc
savienoSanas ar viedo sistému tas divreiz iemirgosies.

Ripnicas iestatijumu atjaunoSana

Lai atiestatitu sensoru, atvért bateriju nodalfjumu,
nospiest un turét sistémas pogu 10 sekundes vai lidz
bridim, kad sarkanais LED indikators parstaj mirgot.
Sensors tiks automatiski atiestatits un 15 mindtes bas
pieejams savienoS$anai parT ar viedo sistému.

Bateriju apkope

Kad ir zems bateriju uzlades limenis, iedegas sarkans
LED indikators. Ja sensors ir savienots ar IKEA Home
smart sistému, bateriju uzlades stavoklis tiek radits art
IKEA Home smart lietotné. 2 jaunas LADA AAA HRO3
baterijas nodrosina sensora baroSanu aptuveni 24
meénesus bez nomainas.

KopSanas instrukcija
Preci tira ar sausu dranu.

Noderiga informacija

+ Ja prece ir savienota ar IKEA Home smart sistému,
IKEA Home smart lietotne piedava papildu funkcijas.
Ja prece ir savienota ar citu viedo sistému, kur
izmantots Matter standarts, pieejamas funkcijas
noskaidrot no razotaja.

ST prece izmanto Thread protokolu, lai nodrosinatu
savienojumu ar citam viedajam precém.
Savienojumam ar Matter standarta sistému
nepiecieSams rateris, kas atbalsta Thread protokolu.
Daudzam viedajam precém vai viediericu stacijam jau
ir iebavéts Thread rateris.

Bezvadu savienojuma diapazonu var ietekmét sienu
materials un preces atrasanas vieta telpa.

Drosiba un atbilstiba

BRIDINAJUMS!

Lietot tikai telpas.

Nelietot preci, ja ta ir bojata.

Neiemérkt tdenT vai cita Skidruma.

Piemérots montéSanai ne augstak par 2 metriem.
Bérni nedrikst rotalaties ar uzlades ierici.

Nelietot baterijas ar zemu uzlades Iimeni vai pilntba
izladejusas baterijas.

Vienmeér ievietot baterijas atbilsto3i polaritates
noradém (+/-).

Izmantojot nepiemérota veida bateriju, pastav
eksplozijas risks. Izlietotas baterijas janodod
atkritumos atbilstosi noradijumiem.

Nelietot kopa dazadas ietilpibas, dazadu veidu
baterijas un baterijas ar atSkirigu datuma zZimogu.
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* Izlietotas baterijas janodod parstradei atbilstosi speka
esoSajiem atkritumu apsaimnieko$anas nosacijumiem.
+ Darba temperattra: No 0° C Iidz +40° C
(32° Fto 104° F).

Tehniskie dati

Modelis: TIMMERFLOTTE

Tips: E2314

leeja: 2 x AAA/HRO3

Diapazons: 10 m briva telpa bez Skérsliem
Darbibas frekvence: 2402 - 2480 MHz
Izejas jauda: 5 dBm (EIRP)

leteicamie bateriju tipi
LADDA AAA HRO3 atkartoti uzladéjamas baterijas.

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

b

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka
prece jalikvide atseviski no citiem sadzives atkritumiem.
ST prece janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides
aizsardzibas noteikumus, kas attiecas uz atkritumu
apsaimniekoSanu. Noskirot markéto preci no sadzives
atkritumiem, jas palidzésiet samazinat atkritumu
apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas
vai atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to
potencialo negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka
informacija IKEA veikalos.



Lietuviy

Gaminio apraSymas

Temperataros ir drégmés jutiklis TIMMERFLOTTE
realiuoju laiku stebi patalpy mikroklimata. Sis i§manusis
gaminys turi sertifikatg ,Matter” ir veikia su iSmanigja
sistema ,IKEA Home smart” ar bet kuria kita sistema,
naudojancia ,Matter” standartg. Taip pat galima naudoti
atskirai, neprijungus prie iSmaniosios sistemos.

Nuo ko pradéti

Veikia su sistema ,,IKEA Home smart”

Norint prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart”, reikia
IKEA Sakotuvo ir iSmaniosios programélés ,IKEA Home
smart”.

1. [junkite jutiklj - jdékite 2 x AAA HRO3 baterijas. Jis
automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs susiejimo
veiksena, kad baty galima prisijungti prie ,IKEA Home
smart” sistemos.

2. Nuskaitykite QR koda nuo geltono pakuotés dangtelio
ir vadovaukités iSmaniojoje programéléje ,IKEA
Home" pateiktomis instrukcijomis, kad prijungtumete
jutiklj prie sistemos. Kiekvienas gaminys turi unikaly
QR koda.

Norédami graZinti jutiklio susiejimo veikseng, atidarykite
baterijy skyriy ir paspauskite sistemos mygtuka.

Su ,Matter” sertifikuota iSmaniajg sistema
Norint prisijungti prie iSmaniosios sistemos,
naudojancios ,Matter” standartg, reikia to paties
gamintojo Sakotuvo ir programelés.
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1. Jjunkite jutiklj - jdékite 2 AAA HRO3 baterijas. Jis
automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs susiejimo
veiksena, kad baty galima prisijungti prie iSmaniosios
,Matter” sertifikuotos sistemos.

N

. Nuskaitykite ,Matter” QR kodg nuo patarimy ir
prieziaros instrukcijy priekinio virSelio ir vadovaukités
,Ssmart home" gamintojo programéléje pateiktais
nurodymais. ,Matter” QR kodas taip pat atspausdintas
ant jutiklio.

Be iSmaniosios sistemos

Jei norite naudoti jutiklj neprijunge prie iSmaniosios
sistemos, jdékite 2 AAA HRO3 baterijas ir jis automatiskai
isijungs.

Gaminio naudojimas

Mygtuky funkcijos
Skirtingiems nustatymams perjungti naudokite jutiklj.

Sistemos mygtukas (1)
Paspauskite, jei norite jjungti jutiklio susiejimo veikseng
arba atkurti nustatymus.

Perjungiklis (2)
Norédami pakeisti temperatdros matavimo vieneta,
pastumkite perjungiklj.

Temperatiiros matavimo vienetas

Celsijus (° C) yra numatytasis temperatdros matavimo
vienetas. Jei norite naudoti Farenheito skale (° F),
atidarykite baterijy skyriy ir pastumkite perjungiklj
iS°Cj°F
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Temperatiros ir drégmés rodmenys

Bakstelékite jutiklio priekyje esantj ekrana, kad
perzZidrétuméte temperatdros ir drégmés rodmenis.
Pirmiausia bus rodoma temperatdra, po to - drégme.
Bakstelédami ekrang perjunkite rodmenis. Kai
ekranas yra nenaudojamas, rodmenys dingsta, kol vél
palie¢iamas.

Susiejimo (porinimo) veiksena

Norint jutiklj prijungti prie iSmaniosios sistemos

,IKEA Home smart” arba bet kurios kitos sistemos,
naudojancios ,Matter” standartg, reikia jjungti jutiklio
susiejimo veikseng. Atidarykite baterijy skyriy ir
paspauskite sistemos mygtukg. Susiejimo veiksena bus
aktyvi 15 minuciy. Atliekant susiejimga pulsuos baltas
Sviesos diodas, o prijungus prie iSmaniosios sistemos -
du kartus sumirksés.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus

Norédami atkurti jutiklio nustatymus, atidarykite
baterijy skyriy, paspauskite ir palaikykite sistemos
mygtukg 10 sekundZiy arba kol nustos mirkséti raudona
LED lemputé. Jis bus automatiskai paleistas i$ naujo ir
per 15 minuciy galés bati susietas su iSmanigja sistema
(tiek laiko bus aktyvi susiejimo veiksena).

Baterijy prieZidra

Raudona LED lemputé rodo, kad baterijos iSseko. Jei
jutiklis prijungtas prie sistemos ,IKEA Home smart",

papildomy funkcijy galima rasti programéléje ,IKEA

Home smart”. Dvi naujos LADDA AAA HRO03 baterijos
maitins jutiklj mazdaug 24 ménesius, po to jas reikés
pakeisti.

PrieZiaros instrukcijos
Valykite prietaisg sausa Sluoste.

Naudinga Zinoti

+ Jei gaminys prijungtas prie iSmaniyjy namy sistemos

4IKEA Home smart", papildomy funkcijy galima rasti

programéléje ,IKEA Home smart".

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniosios sistemos,

naudojancios ,Matter” standarta, pasitarkite su

gamintoju del galimy funkcijy.

Sis gaminys naudoja ,Thread” technologijg rysiui

su kitais iSmaniaisiais gaminiais palaikyti. Norint

prisijungti prie ,Matter” sistemy, reikalingas

marsrutizatorius ,Thread border”. Daugelyje

iSmaniyjy gaminiy arba Sakotuvy yra jmontuotas

marsrutizatorius ,Thread border”.

+ |takos belaidZio veikimo diapazonui gali turéti pastato
konstrukcija ir prietaisy jrengimo vieta.
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Sauga ir atitiktis

|SPEJIMAS

Naudoti tik patalpose.

Nenaudokite gaminio, jei paZeistas.

Niekada nemerkite jkroviklio j vandenj ar kitokj skystj.
LeidZiama montuoti iki 2 metry aukstyje.

Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo gaminiu.
Nenaudokite silpnai jkrauty arba iSsekusiy baterijy.
Visada tinkamai jdékite baterijas pagal polisSkuma (+/-).
Bent vieng baterijg pakeitus netinkamo tipo baterija,
gali jvykti sprogimas. Panaudotas baterijas Salinkite
pagal nustatyta tvarka.

Nenaudokite skirtingy baterijy, t. y. jei skiriasi jy talpa,
tipas, galiojimo laikas.

Nebereikalingas baterijas atiduokite perdirbti,
laikykités Salyje galiojanciy atlieky Salinimo taisykliy
Darbiné temperatara: nuo 0 iki 40° C (32 iki 104° F).

Techniniai duomenys

Modelis: TIMMERFLOTTE

Tipas: E2314

|éja: 2 x AAA/HRO3

Diapazonas: 10 m atviroje erdvéje.
Darbinis daZnis: 2402 - 2480 MHz
I15éjimo galia: 5 dBm (EIRP)

Rekomenduojamas baterijy tipas
|kraunamosios baterijos LADDA AAA HRO3.

Gamintojas: IKEA of Sweden AB .
Adresas: p. d. 702 SE-343 81 ElImhultas, SVEDIJA

hi¢

—
Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad
gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas
pagal Salies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami
taip pazymétg gaminj nuo buitiniy atlieky padésite
sumazinti atlieky kiekius iSveZzamus j savartynus ar
deginimo vietas, ir galima neigiamga poveikj Zmogaus
sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.



Portugues

Descrigao do produto

O sensor de temperatura e humidade TIMMERFLOTTE
controla o ambiente interior em tempo real. E um
produto smart com certificacdo Matter que funciona
com o sistema IKEA Home smart ou com qualquer outro
sistema que utilize a norma Matter. Também pode ser
utilizado como produto independente sem um sistema
smart.

Comecar

Com o sistema IKEA Home smart

Para estabelecer ligagcdo a um sistema IKEA Home
smart, é necessaria uma hub da IKEA e a aplicagdo IKEA
Home smart.

1. Ligue o sensor ao instalar 2 x pilhas AAA HRO3. Este
vai ligar-se automaticamente e entrar em modo de
emparelhamento durante 15 minutos para permitir
a ligagdo ao sistema IKEA Home smart.

2. Digitalize o c6digo QR da capa em amarelo na
embalagem e siga as instru¢des na aplicagdo IKEA
Home smart para ligar o sensor ao sistema. Cada
produto tem um cédigo QR Unico.

Para voltar a colocar o sensor em modo de
emparelhamento, abra o compartimento das pilhas
e prima o botdo Sistema.

Com um sistema smart com certificacdo Matter
Para ligar a um sistema smart que utiliza a norma
Matter, sdo necessarias uma hub e a aplicagdo do
fabricante.
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1. Ligue o sensor ao instalar 2 x pilhas AAA HRO3. Este
vai ligar-se automaticamente e entrar em modo de
emparelhamento durante 15 minutos para permitir
a ligagdo a um sistema smart com certificagdo Matter.

2. Digitalize o c6digo QR Matter na tampa frontal
correspondente aos Conselhos e Instru¢des de
manutencdo e siga as instruc¢des na aplicagdo do
fabricante do sistema home smart. O cédigo QR
Matter também estad impresso no sensor.

Sem um sistema smart

Para utilizar o sensor sem o ligar a um sistema
smart, insira 2 x pilhas AAA HRO3 e este liga-se
automaticamente.

Utilizar o produto

Fungdes dos botdes
Para alternar entre varias defini¢des, utilize os botdes
no sensor.

Botdo Sistema (1)
Prima para colocar o sensor em modo de
emparelhamento ou para repor.

Interruptor (2)
Deslize o interruptor para alterar a unidade de
temperatura.

Unidade de temperatura

Celsius (° C) é a unidade de temperatura predefinida.
Para utilizar Fahrenheit (° F), abra o compartimento das
pilhas e mude o interruptor de ° C para ° F.
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Leituras de temperatura e de humidade

Toque no ecra na parte frontal do sensor para visualizar
as leituras de temperatura e humidade. A temperatura
é apresentada em primeiro lugar, seguida da humidade.
Alterne entre as leituras ao tocar no ecrd. Quando o ecra
estd em pausa, as leituras desvanecem até que toque
novamente no ecra.

Modo de emparelhamento

O sensor tem de estar em modo de emparelhamento
para estabelecer ligacdo a um sistema IKEA Home smart
ou a qualquer sistema que utilize a norma Matter. Abra
o compartimento das pilhas e prima o botdo Sistema.

O emparelhamento estara aberto durante 15 minutos.
Uma luz LED branca ficara intermitente durante o
emparelhamento e ird piscar duas vezes depois de
ligada a um sistema smart.

Reposicdo das defini¢des de fabrica

Para repor as defini¢des de fabrica do sensor,
abra o compartimento das pilhas e mantenha
premindo o botédo Sistema durante 10 segundos
ou até que a luz LED vermelha pare de piscar. E
reiniciado automaticamente e esta disponivel para
emparelhamento com um sistema smart durante
15 minutos.

Manutencgéao das pilhas

Quando as pilhas estéo fracas, é apresentada uma luz
LED vermelha. Se o sensor estiver ligado a um sistema
IKEA Home smart, o estado das pilhas também sera
apresentado na aplicacdo IKEA Home smart. 2 x pilhas
LADDA AAA HRO3 novas irdo alimentar o sensor durante
cerca de 24 meses antes de ser preciso muda-las.

Instru¢des de manutengéo
Para limpar o produto, use um pano seco.

Informagdes importantes

Se o produto estiver ligado a um sistema IKEA Home
smart, estdo disponiveis fung¢des adicionais na
aplicagdo IKEA Home smart.

Se o produto estiver ligado a outro sistema smart que
utilize a norma Matter, verifique as fun¢des adicionais
junto do fabricante.

Este produto usa tecnologia Thread para comunicar
com outros produtos smart. E necessario um router
de limite Thread para estabelecer ligacdo aos sistemas
Matter. Muitos produtos smart, t&ém um router de
limite Thread integrado.

Os diferentes materiais de construgdo e a colocagdo
do produto podem afetar a amplitude da conetividade
sem fios.

Segurancga e conformidade

AVISO

+ O produto s6 pode ser usado em espacos interiores.

+ Deite fora o produto caso esteja danificado.

* Nunca coloque o produto dentro de dgua ou de
qualquer outro liquido.

+ Este produto s6 é adequado para montagem em
alturas até 2 m.
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+ As criangas devem ser supervisionadas para garantir
que ndo brincam com o produto.

+ Nao utilize pilhas com pouca ou nenhuma carga.

* Insira sempre as pilhas nas ranhuras de Insira sempre
as pilhas de acordo com as indicacdes de polaridade
(+/-).

+ H& o risco de explosdo se a pilha for substituida de
forma incorreta. Elimine as pilhas usadas de acordo
com as instrugdes.

+ Nao misture pilhas de diferentes capacidades, tipos ou
validades.

+ As pilhas devem ser recicladas de acordo com os
regulamentos ambientais locais relativos a eliminagdo
de residuos.

+ Temperatura de funcionamento: 0° C a 40° C
(32° Fa104° F).

Dados técnicos

Modelo: TIMMERFLOTTE

Tipo: E2314

Entrada: 2 x AAA/HRO3

Amplitude: 10m em espaco aberto.

Frequéncia de funcionamento: 2402 - 2480MHz
Poténcia de saida: 5 dBm (EIRP)

Tipos de pilhas recomendadas
Pilhas recarregaveis LADDA de HR03 AAA.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702 SE-343 81 Aimhult SWEDEN

)¢

—-—
O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibi¢do
indica que esse artigo deve ser separado dos residuos
domésticos convencionais. Deve ser entregue para
reciclagem de acordo com as regulamentacdes
ambientais locais para tratamento de residuos. Ao
separar um artigo assinalado dos residuos domésticos,
ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para

os incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente. Para
mais informagdes, contacte a loja IKEA perto de si.



Romana

Descrierea produsului

Senzorul de temperatura si umiditate TIMMERFLOTTE
monitorizeaza in timp real mediul interior. Este un
produs inteligent certificat Matter, compatibil cu
sistemul IKEA Home smart sau cu orice alt sistem care
utilizeaza protocolul Matter. Produsul poate fi utilizat si
independent, fara un sistem inteligent.

Mod de functionare

Cu sistemul IKEA Home smart
Conectarea la un sistem IKEA Home smart necesita un
hub IKEA si aplicatia IKEA Home smart.

1. Introdu 2 baterii AAA HRO3 pentru a porni senzorul.
Acesta se va activa automat si va intra in modul
de asociere timp de 15 minute pentru a permite
conectarea la sistemul IKEA Home smart.

2. Scaneaza codul QR de pe husa galbena din ambalaj si
urmeaza instructiunile din aplicatia IKEA Home smart
pentru a conecta senzorul la sistem. Fiecare produs
are un cod QR unic.

Pentru a reveni in modul de asociere, deschide
compartimentul pentru baterii al senzorului si apasa
butonul de sistem.

Cu un sistem inteligent certificat Matter
Conectarea la un sistem inteligent care utilizeaza
protocolul Matter necesita un hub si o aplicatie de la
acelasi producator.

2

1. Introdu 2 baterii AAA HRO3 pentru a porni senzorul.
Aceasta va porni automat si va intra in modul
de asociere timp de 15 minute pentru a permite
conectarea la sistemul inteligent certificat Matter.

2. Scaneaza codul QR Matter de pe coperta fatd a
documentului Sfaturi si Instructiuni de ingrijire si
urmeaza instructiunile din aplicatia smart home a
producatorului. Codul QR Matter este imprimat si pe
senzor.

Fara un sistem inteligent

Pentru a utiliza senzorul fara a-I conecta la un sistem
inteligent, introdu 2 baterii AAA HR03 si acesta se va
activa automat.

Utilizarea produsului

Functiile butoanelor
Comuta de la o setare la alta cu ajutorul butoanelor de
pe senzor.

Butonul de Sistem (1)
Apasa pentru ca senzorul sd intre Tn modul de asociere
sau pentru a-l reseta.

Comutator (2)
Gliseaza comutatorul pentru a schimba unitatea de
temperatura.

Unitatea de temperatura

Unitatea de temperatura implicita este grade Celsius
(° C). Pentru a utiliza grade Fahrenheit (° F), deschide
compartimentul pentru baterii si gliseaza comutatorul
dela®°Cla°F
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Citiri de temperatura si umiditate

Atinge afisajul de pe partea frontala a senzorului
pentru a vizualiza valorile de temperaturd si umiditate.
Temperatura este prima valoare afisatd, urmata

de umiditate. Pentru a trece de la o citire la alta,
atinge afisajul. Cand afisajul devine inactiv, citirile se
estompeaza pana cand este atins din nou.

Modul de asociere

Senzorul trebuie sa fie iTn modul de asociere pentru a

se conecta la un sistem IKEA Home smart sau la orice
sistem care utilizeaza protocolul Matter. Deschide
compartimentul pentru baterii si apasa butonul de
Sistem. Asocierea va fi disponibila timp de 15 minute. Un
bec LED alb va pulsa n timpul asocierii si apoi va lumina
intermitent de doua ori odata conectat la un sistem
inteligent.

Revenire la setarile din fabrica

Pentru a reseta senzorul, deschide compartimentul

pentru baterii si tine apdsat butonul de Sistem timp
de 10 secunde sau pana cand becul LED rosu nu mai
clipeste. Acesta va reporni automat si va fi disponibil
pentru asociere cu un sistem inteligent timp de

15 minute.

Intretinerea bateriei

Becul LED rosu se va aprinde cand bateriile sunt
descdrcate. Dacd senzorul este conectat la un sistem
IKEA Home smart, starea bateriei va fi afisata si in
aplicatia IKEA Home smart. Ai nevoie de 2 baterii LADDA
AAA HRO3 pentru a alimenta acest senzor timp de
aproximativ 24 de luni.

Instructiuni de intretinere
Pentru curdtare, foloseste o carpa moale, uscata.

Bine de stiut

Daca produsul este conectat la un sistem IKEA Home
smart, caracteristicile suplimentare sunt disponibile Tn
aplicatia IKEA Home smart.

Daca produsul este conectat la un alt sistem
inteligent care utilizeaza protocolul Matter, consulta
producatorul pentru a afla caracteristicile disponibile.
Acest produs utilizeaza tehnologia Thread pentru

a comunica cu alte produse inteligente. Pentru
conectarea la sistemele Matter, este necesar un router
marginal Thread. Multe produse inteligente sau hub-
uri au Tncorporat un router marginal Thread.
Materialele de constructie diferite si amplasarea
produsului pot afecta raza de actiune a conexiunii
wireless.
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Siguranta si conformitate

AVERTISMENT

Foloseste numai in interior.

Aruncd produsul daca este deteriorat.

Nu scufunda Tn apa sau in alte lichide.

Produsul poate fi montat numai la indltimi de cel mult

2m.

Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura

ca nu se joaca cu produsul.

Nu folosi baterii care sunt aproape sau complet

descarcate.

Bateriile se introduc intotdeauna conform indicatiilor

privind polaritatea (+/-).

Risc de explozie daca bateria este Tnlocuita cu una

nepotrivita. Elimina bateriile folosite respectand

instructiunile.

Nu combina baterii de capacitati sau tipuri diferite ori

marcate cu date diferite.

Bateriile trebuie sa fie predate pentru reciclare in

conformitate cu regulamentele locale de mediu pentru

eliminarea deseurilor.

« Temperatura de functionare: de la 0° C pana la 40° C
(32° F pana la 104° F).

Date tehnice

Model: TIMMERFLOTTE

Tip: E2314

Putere de intrare: 2 x AAA/HRO3

Raza de actiune: 10 m in spatiu deschis.
Frecventa de functionare: 2402 - 2480 MHz
Putere de iesire: 5 dBm (EIRP)

Tipul de baterii recomandate
Baterii reincarcabile LADDA HR03 AAA.

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SUEDIA

)¢

—
Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat
separat de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie
sa fie predat pentru reciclare in conformitate cu
reglementarile locale cu privire la sortarea deseurilor.
Sortand in mod corect deseurile, vei contribui la
reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a fi arse
sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor si
mediului. Poti afla mai multe informatii la magazinul
IKEA.



Slovensky

Popis vyrobku

Snimac teploty a vihkosti TIMMERFLOTTE sleduje
vnutornu klimu v redlnom case. Je to inteligentny
vyrobok s certifikatom Matter, ktory funguje so
systémom IKEA Home smart alebo akymkolvek inym
systémom, ktory pouZziva Standard Matter. M6Ze sa
pouzivat aj samostatne bez inteligentného systému.

Prvé spustenie

So systémom IKEA Home smart
Na pripojenie k systému IKEA Home smart je potrebny
hub od IKEA a aplikacia IKEA Home smart.

1. Zapnite senzor vloZzenim 2 batérii AAA HRO3.
Automaticky sa zapne a prejde do reZzimu parovania
na 15 minut, aby sa mohol pripojit k systému IKEA
Home smart.

2. Naskenujte QR kéd zo ZItého obalu v baleni a
postupujte podla pokynov v aplikacii IKEA Home
smart, aby ste snimac pripojili k systému. Kazdy
vyrobok ma jedinecny QR kéd.

Ak chcete snimac uviest spat do reZimu parovania,
otvorte priehradku na batérie a stlacte systémové
tlacidlo.

So systémom s certifikatom Matter

Na pripojenie k inteligentnému systému, ktory pouZiva
Standard Matter, je potrebny hub a aplikacia od
rovnakého vyrobcu.

2

1. Zapnite snimac vloZzenim 2 x AAA HRO3 batérii.
Automaticky sa zapne a prejde do reZimu parovania
na 15 minuat, aby umoznil pripojenie k inteligentnému
systému certifikovanému spolo¢nostou Matter.

2. Naskenujte QR kéd Matter z prednej strany obalu
Navodu na pouZivanie a starostlivost' a postupujte
podla pokynov v aplikacii vyrobcu inteligentného
domu. QR kéd Matter je vytlaceny aj na snimaci.

Bez inteligentného systému

Ak chcete snimac pouZivat bez pripojenia k
inteligentnému systému, vloZte do neho dve batérie
AAA HRO03 a automaticky sa zapne.

PouZzitie vyrobku

Funkcie tlacidiel
Ak chcete prepinat'medzi r6znymi nastaveniami, pouzite
tlacidla na snimaci.

Systémové tlacidlo (1)
Stlacenim prepnete snimac¢ do reZzimu parovania alebo
ho resetujete.

Prepinac (2)
Posunutim prepinaca zmenite jednotku teploty.

Jednotky teploty

Predvolenou jednotkou teploty je stuperi Celzia (° C).
Ak chcete pouzivat stupne Fahrenheita (° F), otvorte
priehradku na batérie a posurite prepinacz°Cna°F.
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Odcitanie teploty a vihkosti

Klepnutim na displej na prednej strane snimaca
zobrazite Udaje o teplote a vlhkosti. Najskor sa zobrazi
teplota a potom vihkost. Tuknutim na displej moZete
prepinat' medzi Gdajmi. Ked je displej necinny, idaje sa
stratia, kym sa nafl znova nedotknete.

ReZim parovania

Snima¢ musi byt'v rezime parovania, aby sa mohol
pripojit'k systému IKEA Home smart alebo k
akémukolvek systému, ktory pouZiva Standard Matter.
Otvorte priehradku na batérie a stlacte systémové
tlacidlo. Parovanie bude otvorené 15 minut. Pocas
parovania bude biela LED diéda pulzovat'a po pripojeni
k inteligentnému systému dvakrat zablika.

Obnovenie tovarenského nastavenia

Ak chcete snimac resetovat, otvorte priehradku na
batérie a stlacte a podrzte systémové tlacidlo na

10 sekdnd alebo kym ¢cervend kontrolka LED neprestane
blikat. Senzor sa automaticky restartuje a bude k
dispozicii na sparovanie s inteligentnym systémom
pocas 15 minut.

Starostlivost o batérie

Ked'su batérie vybité, rozsvieti sa cervend kontrolka LED.
Ak je snimac pripojeny k systému IKEA Home smart, stav
batérii sa zobrazi aj v inteligentnej aplikécii IKEA Home.
2 x nové batérie LADDA AAA HRO3 vydrZia napéjat tento
snimac priblizne 24 mesiacov, kym ich bude potrebné
vymenit.

Névod na starostlivost’
Ak chcete vyrobok vycistit, utrite ho suchou handri¢kou.

UZitocné informacie

+ Ak je vyrobok pripojeny k systému IKEA Home smart,
v aplikécii IKEA Home smart su k dispozicii dalSie
funkcie.

+ Ak je vyrobok pripojeny k inému inteligentnému
systému, ktory pouZiva Standard Matter, informujte sa
u vyrobcu o dostupnych funkciach.

+ Tento vyrobok vyuZiva technolégiu Thread na
komunikaciu s inymi inteligentnymi vyrobkami. Na
pripojenie k systémom Matter je potrebny smerovac
na hranici. Na pripojenie k systémom Matter je
potrebny smerovac okrajovej siete Thread.

+ ROzne stavebné materidly a rozmiestnenie zariadeni
moze ovplyviiovat dosah bezdrétového pripojenia.

Bezpecnost'a vyhlasenie o zhode

UPOZORNENIE

+ PouZivajte len v interiéri.

+ Ak je vyrobok poskodeny, vyhodte ho.

+ Nikdy ju neponarajte do vody alebo inych kvapalin.
+ Vlyrobok je vhodny len na montaz vo vyske do 2 m.
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Deti by mali byt pod dohladom, aby sa s vyrobkom
nehrali.

NepouZivajte batérie, ktoré su slabo nabité alebo
vybité.

Batérie vkladajte vZdy podla oznacenia polarity (+/-).
Ak batérie nahradite nevhodnym typom, hrozi vybuch.
Batérie zrecyklujte podla inStrukcif.

NemieSajte batérie s réznou kapacitou, typom alebo
datumom.

Batérie by sa mali odovzdavat na recyklaciu v stlade s
miestnymi environmentalnymi predpismi o likvidacii
odpadu.

Prevadzkové teploty: 0° C az 40° C (32° F aZ 104° F).

Technické informacie

Model: TIMMERFLOTTE

Typ: E2314

Vstup: 2 x AAA/HRO3

Dosah: 10 m na otvorenom priestranstve.
Prevadzkova frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 5 dBm (EIRP)

Odporucané typy batérii
Nabijacie batérie LADDA AAA HRO3.

Vyrobca: IKEA of Sweden AB .
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKO

)¢

—
Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento
vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od bezného
doméceho odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany

na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pre
nakladanie s odpadom. Oddelenim oznaceného
vyrobku z komunalneho odpadu, pomoZete zniZit objem
odpadu posielaného do spalovni alebo na skladku a
minimalizovat pripadny negativny dopad na ludské
zdravie a Zivotné prostredie. Pre viac informdcii, prosim,
kontaktujte obchodny dom IKEA.



Bbarapcku

OnucaHue Ha NnpoayKTa

CeH30pbT 3a TemnepaTypa v BnaxHoct TIMMERFLOTTE
npocnejsBsa ycnoBmuaTa Ha 3aKpUTO B peanHo Bpeme.
Tosa e cepTudurLMpaH cNpsmMo cTaHgapT Matter cmapT
NpoAYKT, KOWTO paboTun cbe cnctema IKEA Home smart
WAV C BCAKa Apyra cucTema, KosTo M3nonsea craHgapTa.
Moxe CbLLo Taka Aa ce U3Mo/3Ba KaTo caMocTosTeNleH
npoAykT 6e3 cmapT cucTema.

MbpBY CTBNKUN

Cbc cncrema IKEA Home smart

3a fa cBbpKeTe npogykTa KbM cuctema IKEA Home
smart, ca Hy>XHu xb6 IKEA n npunoxeHuneto IKEA Home
smart.

1. BkntoueTe ceH3opa KaTo NnocTaBuTe 2 X HOBW baTepun
AAA HRO3. Tol4 e ce BK/IHOUM aBTOMATUYHO U LLe
npemMrHe B pexuM Ha casosiBaHe 3a 15 MVMHYTW, Taka
ye Jia NO3BO/IN CBbpP3BaHe KbM cucTemata IKEA Home
smart.

2. CkaHuparite QR koga BbpXy XXBbATOTO NOKpUTUE
Ha onakoBKaTa v ciejBaiite MHCTPYKLUNTE B
npunoxeHneto IKEA Home smart, 3a ga cBbpxeTte
CeH30pa CbC cucTemaTa. Bcekn npoaykT uma
yHuKaneH QR kog.

3a fa BbBegeTe CeH30pa 06paTHO B pexurM Ha
CABOsiIBaHe, OTBOpeETe OTAENEHMETO 3a 6aTEpVII/I 7]
HaTucHeTe CUCTeMHuA 6yTOH.

Cbc cepTudMLMpaHa oT Matter cmapT cuctemMa
3a fja cBBbpXKeTe NPoAyKTa CbC CMapT CUCTEMA, KOSITO
13nonsBa cTaHAapT Matter, ca HEO6XOAUMU Xb6 1
NPUIOXKEHNVE OT CbLLMS NPON3BOAUTEN.

2

-

. BkntoyeTte ceH3opa KaTo nocTaBuTe 2 6aTepun
AAA HRO3. Tol/ e ce BK/IHOUM aBTOMATUYHO U LLe
npemMurHe B pexuM Ha caBosiBaHe 3a 15 MUHYTH,
Taka 4ye Aa No3BO/IM CBbP3BaHe KbM CMapT cUCTEMa,
cepTuduumpaHa ot Matter.

N

. CkaHnpaiiTe Matter QR Koga oT npegHaTa KopuLa Ha
CbBeTU 1 MHCTPYKLUMK 3a NoAAPBXKa U cnejBaiTe
WNHCTPYKLUMNTE B MPUIOXKEHNETO Ha NPOU3BOANTENS
3a cMapT goM. Matter QR KoABT e NPUHTUPAaH CbLo
Taka BbpXy CeH3opa.

bes cmapT cuctema

3a Aa n3non3saTe ceH30pa 6e3 fa ro cebp3BaTe KbM
cmapT cucTema, noctaseTe 2 6atepuin AAA HRO3 1 Tow
LLle ce BK/II0UMN aBTOMaTUYHO.

M3non3ssaHe Ha npogykKTa

DYHKLMN Ha 6yTOHUTE
3a fa nNpeBk/oYBaTE MEXAY Pa3ANUYHN HACTPOWIKY,
13Mon3BaiiTe 6yTOHWTE Ha CEH30pa.

ByToH 3a ynpasneHue (1)
HaTucHeTe, 3a Aa BbBeAeTe CeH30pa B PeXUM Ha
C/\BOsIBaHe WUV 3a fja pectapTupaTe.

ByToH (2)
Mnb3HeTe 6yTOHA, 3a @ CMEHUTe MepHaTa eAnHNLA 3a
TemnepaTypa.

MepHa eguHMLa 3a TeMnepaTypaTa
Bbarapckullensuii (° C) e MepHaTa egnHuMLa 3a
Temnepatypa no nogpasbupaHe. 3a ga nsnonssate
PapeHxaiT (° F), oTBopeTe oTAeneHneTo Ha batepunte
1 nnb3HeTe 6yToHa oT ° CkbM ° F.
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[aHHW 3a TemnepaTypaTa 1 BNa)KHOCTTa
JloKocHeTe gucnest OTrpes Ha ceH3opa, 3a Aa BUANTE
JaHHWTe 3a TemnepaTypaTa v BaaxHocTTa. MbpBso Lie
ce MosiBM TeMrepaTyparta, noc/ie/BaHa oT BaxHoCTTa.
MoxeTe Aa NpeBK/toYBaTe MeXAy AaHHUTe Ype3
[l0KOCBaHe Ha Aucriiesi. Korato AVCMesT e B pexum
Ha roTOBHOCT, JaHHWTe 134e3BaT, 0KaTo ro JOKOCHEeTe
OTHOBO.

Pe>kum Ha caBosiBaHe

CeH3opbT TpsibBa Ja 6bAe B peXVM Ha CBosiBaHe, 3a
Ja ce cBbpXe KbM cnctemaTa IKEA Home smart naun
KOAATO 1 Aia e c1ucTema, KOsiTo U3Mo3Ba cTaHgapTa
Matter. OTBOpeTe OTAeNeHNeTo ¢ batepunte n
HaTuCHeTe byToHa 3a yripaBnieHue. CBOSIBAHETO Lie
6bAe akTUBHO B MPoAgb/KeHVe Ha 15 MUHYTU. Bana

LED cBeT/IvHa e nyncupa no Bpeme Ha CABOSBaAHETO 1
cnej ToBa Lie NpeMurHe Ba MbTy, C1e/ KaTo e CBbp3aH
CbC CMapT cucTemMa.

Bb3cTaHOBABaHe Ha GpabpUUYHUTE HACTPOIAKN

3a fa pectapTupaTte ceH30pa, OTBOpeTe OTAeNeHNeTo
3a baTepumTe 1 HaTUCHeTe 1 3a4pbXTe byToHa 3a
yrnpasneHue 3a 10 cekyHAW UK JoKaTo YepBeHaTta

LED cBeT/MHa cnpe Aa mura. ToW Le ce pectapTupa
aBTOMAaTUYHO U LLie @ HanYeH 3a CABOoABaHe CbC CMapT
cucTema B NPoAb/KEHME Ha 15 MUHYTW.

pwka 3a 6aTepumaTa

YepseHaTa LED cBeT/InHa Le 3anoyHe Aa CBeTu, KoraTo
6aTepumnTe Ca N3TOLLEHN. AKO CEH30PBT € CBbp3aH

cbe cnctema IKEA Home smart, ctaTyceT Ha 6aTepusTta
CbLLO We 6bAe nokasaH B npunoxeHneto IKEA Home
smart. 2 6atepun LADDA AAA HRO3 Luie 3axpaHBaT
ceH3opa B MpoAb/ikeHne Ha 24 MeceLia, Npean Aa e
HYXXHO Aa 6bAaT CMeHeHW.

VHCTPYKLMW 3a NoaApbXKKa
3a fja MoYMCTUTE MPOAYKTa, 3a6bpLUeTe CbC Cyxa Kbpra.

MNonesHa nHpopmauus

* AKO NPOAYKTHT e cBbp3aH cbC cnctema IKEA Home
smart, ca Ha/IMYHW AOMbIHUTENHN GYHKLMN B
npunoxeHneto IKEA Home smart.

AKO NpPOAYKTHLT € CBbP3aH C Apyra cMapT cuctema,
KOATO 13nonsea ctaHgapTa Matter, nposepete
Hann4HUTe GYHKLMM OT NPOU3BOANTENS.
MpoayKkTHLT n3nonssa TexHonorus Thread, 3a ga
KOMYHWKMpPa C Apyrv CMapT NpoaykTu. HyxeH e
rpaHvyeH pytep Thread 3a cBbp3BaHe KbM CUCTEMMU
Matter. MHOro cMapT NpoAyKTU Unn Xb60Be
pasnosnaraT ¢ BrpajeH rpaHunyeH pytep Thread.
PasnnyHnTe CTPOUTENHN MaTepuani n
MECTOMO/IOXEHWETO Ha NPOoJyKTa Morart Aa 3acerHat
obxBaTa Ha 6e3xunyHaTa Bpb3Ka.

be3sonacHOCT U cbLOTBETCTBUE

BHUMAHWUE

+ 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTO.

+ CripeTe fja U3ron3BaTe NPOAyKTa, ako € MoBpeseH.

* Huikora He noTansiite ypeaa BbB BoAa U Apyru
TeYHOCTW.
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MPoAYKTHLT € NOAXOAALL, CAMO 38 MOHTUPaHe Ha
BMCOYMHA 40 2 M.

YBepeTe ce, Ye NPOAYKTLT He ce U3Non3Ba 3a urpa ot
Aeua.

He nsnonsearite 6batepun cbc cnab 3apsaj Uam KoutTo
ca 3ToLeHN.

BuHarun nocrassrite 6atepunTte crnopej HAMKaumMaTa
3a MONSAPHOCT (+/-).

OnacHOCT OT eKCNNo3us Npu NoAMaAHa ¢ baTepun

OT HeMoAXoAALL, TUM. M3xBbpaeTe N3nonssaHnTe un
M3TOLLeHN BaTepun Ha yKasaHWUTe 3a ToBa MecTa.

He n3nonssarite 3ae4H0 6aTepun C pasnnyHa
MOLLIHOCT, TUM WUV CPOK Ha rOAHOCT.

Batepuute TpsibBa Aa 6bAaT NpeAajeHu 3a
peuvkanpaHe B CbOTBETCTBME C MeCTHUTE
pasnopeabu 3a U3XBBbPJISIHE Ha OTNaAbLN.

Pa6boTHa Temnepatypa: 0° C go 40° C (32° F go 104° F).

TexHn4Yeckn faHHUn

Mogen: TIMMERFLOTTE

Tun: E2314

Bxoaswa mowHocT: 2 X AAA/HRO3
06xBaT: 10 M B OTBOPEHO MPOCTPAHCTBO.
Pa6oTHa yectoTa: 2402 - 2480 MHz
N3xopsaLa MoLwHocT: 5 dBm (EIRP)

MpenopbunTeneH Tun 6atepun
Mpe3apexgaaln ce 6atepun LADDA AAA HRO3.

MpowuseoauTen: IKEA of Sweden AB
Appec: Box 702, E-343 81 EnmxynT

)i¢

—
CYMBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 60K/IyK 03Ha4aBa,

Ye apTUKYNBbT ClefBa Aa Ce U3XBbPAN OTAENHO OT
6UTOBUTE OTNaAbLM. APTUKYNBT TPS6BA Aa 6bae
npegajeH 3a peunkanpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
npasuna 3a U3XBbPsSiHE Ha oTnagbuu. KaTo oTaensTe
0603HaYeHnTe apTUKyAN OT BUTOBUTE OTNAABLIM,

BMe criomaraTe 3a HaMa/iiBaHeTo Ha KoanyecTBaTa
oTnaAbuy, NpeAaBaHn B CMETULLLA U 3a U3rapsiHe, 1
cBexgare 0 MUHUMYM MoTeHUManH1nTe oTpuLaTenHn
Bb3/eNCTBUS BbPXY YOBELLIKOTO 3JpaBe 1 OKONHaTa
cpesa. Monsi, o6bpHeTe ce kbM MarasuH VNKEA 3a
noeeye MHpopmaLus.



Hrvatski

Opis proizvoda

TIMMERFLOTTE senzor za temperaturu i vlagu prati
klimu u zatvorenom prostoru u stvarnom vremenu.
Rije¢ je 0 pametnom proizvodu s certifikatom koji

daje Matter, a koji radi sa sustavom IKEA Home smart
ili bilo kojim drugim sustavom koji koristi standard
Matter. MoZe se koristiti i kao samostalan proizvod bez
pametnog sustava.

Pocetak

Sa sustavom IKEA Home smart
Za povezivanje sa sustavom IKEA Home smart potrebni
su pristupnik tvrtke IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

1. Senzor se uklju€uje umetanjem 2 x AAA HRO3
baterije. Automatski ¢e se ukljuciti i prije¢i u nacin
za uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo
povezivanje sa sustavom IKEA Home smart.

2. Skeniraj QR kod na Zutom dijelu pakiranja i prati
upute u aplikaciji IKEA Home smart da bi se senzor
povezao sa sustavom. Svaki proizvod ima jedinstven
QR kod.

Da bi se senzor vratio u nacin za uparivanje, potrebno je
otvoriti odjeljak baterije i pritisnuti tipku sustava.

S pametnim sustavom s certifikatom Matter

Za povezivanje s pametnim sustavom koji koristi
standard Matter potrebni su pristupnik i aplikacija istog
proizvodaca.

2
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. Senzor se uklju¢uje umetanjem 2 x AAA HR03
baterije. Automatski ¢e se ukljuciti i prije¢i u nacin
za uparivanje na 15 minuta da bi se omogudilo
povezivanje s pametnim sustavom s certifikatom
Matter.

2. Skeniraj QR kod za Matter na prednjoj stranici
savjeta i uputa za odrZavanje i prati upute u aplikaciji
proizvodaca pametnih proizvoda. QR kod za Matter
ispisan je i na senzoru.

Bez pametnog sustava

Da bi se senzor koristio bez povezivanja s pametnim
sustavom, potrebno je umetnuti 2 x AAA HRO3 baterije i
automatski ¢e se ukljuciti.

Upotreba proizvoda

Funkcije tipki
Za prijelaz izmedu razli¢itih postavki treba koristiti tipke
na senzoru.

Tipka sustava (1)
SluZi za postavljanje senzora u nacin za uparivanje ili za
ponovno postavljanje.

Prekidac (2)
Pomaknite prekidac da biste promijenili jedinicu za
temperaturu.

Jedinica za temperaturu

Celzius (° C) je zadana jedinica za temperaturu. Da bi
se koristili Farenhaiti (° F), potrebno je otvoriti odjeljak
baterije i pomaknuti prekidacs ®° Cna°F.
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Ocitanja temperature i vlage

Dodirni zaslon na prednjoj strani senzora da bi se
prikazala ocitanja temperature i vlage. Temperatura ¢e
se prikazati prva, a nakon toga i vlaga. S jednog ocitanja
na drugo moguce je prijec¢i dodirom zaslona. Kada

je zaslon neaktivan, ocitanja ce izblijediti sve dok se
ponovno ne dodirne.

Nacin za uparivanje

Da bi se povezao sa sustavom IKEA Home smart ili bilo
kojim sustavom koji koristi standard Matter, senzor
mora biti u nacinu za uparivanje. Otvori odjeljak baterije
i pritisni tipku sustava. Uparivanje ¢e biti aktivho

15 minuta. Bijelo ¢e LED svjetlo pulsirati tijekom
uparivanja i zatim zatreperiti dvaput kada se poveze

s pametnim sustavom.

Vracanje na tvornicke postavke

Za vracanje senzora na pocetne postavke, potrebno je
otvoriti odjeljak baterije i pritisnuti i drZati tipku sustava
10 sekundi ili sve dok crveno LED svjetlo ne prestane
treperiti. Automatski ¢e se ponovno pokrenuti i biti
dostupan za uparivanje s pametnim sustavom na

15 minuta.

Briga o bateriji

Crveno LED svjetlo pokazat ¢e kada je razina
napunjenosti baterija niska. Ako je senzor povezan

sa sustavom IKEA Home smart, status baterije bit ¢e
prikazan i u aplikaciji IKEA Home smart. 2 x nove LADDA
AAA HRO3 baterije posluZit ¢e za napajanje senzora
otprilike 24 mjeseca prije nego Sto ih je potrebno
zamijeniti.

Upute za odrZavanje
Obrisati suhom krpom.

Dobro za znati

+ Ako je proizvod povezan sa sustavom IKEA Home
smart, dodatne znacajke dostupne su u aplikaciji IKEA
Home smart.

+ Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sustavom

koji koristi standard Matter, dostupne znacajke treba

provjeriti kod proizvodaca.

Proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju

s drugim pametnim proizvodima. Grani¢ni usmjerivac

(ruter) za Thread potreban je za povezivanje sa

sustavima s certifikatom Matter. Brojni pametni

proizvodi ili pristupnici u sebi imaju ugraden grani¢ni

ruter za Thread.

Razli¢iti materijali izrade i poloZaji proizvoda mogu

utjecati na domet beZi¢ne veze.

Sigurnost i uskladenost

UPOZORENJE

* Koristiti samo u zatvorenom.

+ OStecen proizvod potrebno je baciti.

+ Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekucine.

* Proizvod je prikladan samo za postavljanje na visine
do2m.
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Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne
igraju s proizvodom.

Ne koristiti baterije koje su na niskoj razini ili prazne.
Uvijek umetnuti baterije prema indikatorima polariteta
(+/-).

Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni
krivom vrstom. Baterije se moraju bacati u skladu s
uputama.

Ne mijesati baterije razlicitih kapaciteta, vrsti ili
razli¢itih rokova trajanja.

Baterije treba predati na recikliranje u skladu s
lokalnim odredbama o Zivotnoj sredini, zbog ispravnog
uklanjanja otpada.

Radna temperatura: 0° C do 40° C (32° F do 104° F).

Tehnicki podaci

Model: TIMMERFLOTTE

Vrsta: E2314

Ulazna struja: 2 x AAA/HRO3

Doseg: 10 m na otvorenom

Radna frekvencija: 2402 - 2480 MHz
I1zlazna struja: 5 dBm (EIRP)

Preporucena vrsta baterija
LADDA AAA HRO3 punjive baterije.

Proizvodat: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

)¢

—
Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se proizvod
ne smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora
predati na recikliranje u skladu s lokalnim propisima

o zastiti okoliSa koji se odnose na odlaganje otpada.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od komunalnog
otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine otpada koji

se odvozi u spalionice ili na odlagaliSta te smanjuje
negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za vise
informacija kontaktirati svoju robnu kuc¢u IKEA.



EAANVLIKA

NepLypawn ipoiovtog

O awobntrpag Beppokpaaciag kat vypaociag
TIMMERFLOTTE Kataypa@eL To E0WTEPLKO KALPQ o€
TIPAyHaTikd xpovo. Eva €Eumvo Tipoidv eyKeKPLUEVO
amo tn Matter Tou Asttoupyet pe to ocvotnua IKEA
Home smart ] pe omoLodrmote dAAo cloTnaA oV
Xpnotpotolel To potuTo Matter. Mmopet emtiong va
XPNoLpoToLNBEel WG aUTOVOO TIPOLOV XWPLg EEuTIVo
ouotnua.

Ag §ekwvrjooupe

Me to cUotnpa IKEA Home smart.

MNa va ouvdebeite oe éva cvotnua IKEA Home smart,
anatteltat pia OAn amoé tnv IKEA kat n epappoyr] IKEA
Home smart.

1. EvepyoTtoljote Tov alobntripa tomobetwvtag
2 pmatapieg AAA HR03. Oa evepyottotnBel autdpata
Kat Ba petaBel og Asttoupyia oUZeLENG yLa 15 Aemttd
yla va emtpéPel tn olvseon pe to oclotnua IKEA
Home smart.

2. ZapwoTe Tov KwdLkd QR ard to Kitpwvo kaAuppa
NG ouokevaotiag Kat akoAouBHoTe TLg 08nyleg otnv
epappoyr) IKEA Home smart, yLa va 6UVEE0ETE ToV
alodntripa pe to ovotnua. KABe Tpolov éxeL évav
HovasLko KwdLkd QR.

M va emavagépete Tov aobntripa o€ Asttoupyia
0UZeVENC, avol&te tn Brkn TG prataplag Kat TEoTE
TO KOUWTIL OUCTAPATOG.

Me éva €§uTtvo cUCTNHA TILOTOTIOLNHEVO aTtd T
Matter

MNa va ouvdebeite og éva €Eumvo cUoTNUA TIOU
XpnotpoToLel To poTuTIo Matter, arattouvtal PLa
TIOAN KAl pLa epappoyr) amd tov (8Lo Kataokeuaotr.
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1. EVEPYOTIOLOTE TOV aLoBNTripa TomoBeTwVTag
2 ymatapieg AAA HRO3. Oa evepyorolnBel autopata
Kat Ba petaBel og Aettoupyia oUZeLENG yLa 15 AeTtq,
yla va emtpéPel tn olvSeon pe éva €Eutvo cloTnua
TILoToTIOLNPEVO Ao Tn Matter.

2. apwote tov Kwdkd QR Matter armo to e§WuALo
TOU €yXeLPLSLou yla ZUPBOUAEG & Dpovtida kat
akoAouBnote TLg 08nyieg otnV Epappoyr Tou
kataokevaotr. O Kwdkdg QR Matter gival emiong
TUTIWHEVOG OToV alobntripa.

Xwpig éva é§umvo cuotnpa

a va XpnoLUOTIOLOETE ToV alobntripa wpig ouvSeon
o€ éva €EuTvo oUoTNA, TOTOBETOTE 2 prtatapieg
AAA HRO3 kat Ba evepyottolnBel autoparta.

Xprjon tou mpoidvtog

NELTOUPYLEG TWV KOUPTILWV
M va eTAEEETE SLAWOPETLKEG pUBLOELG,
XPNOLHOTIOLOTE TA KOUPTILA TOU aLodntripa.

Koupmi sustripatog (1)
Miéote yLa va PTeL o alobntripag og katdotaon
oUZeuENG N yLa emavaopd.

ArtakoTmtng evaAiaynig (2)
Tuplote Tov SLakomtn yLa va aMAgete tn povdsda tng
Beppokpactiag.

Movdada Beppokpaciag

H Kehaotou (° C) elval n poemiAeypévn povada
Beppokpactag. Ma va xpnotpyomotioste tn dapevartt
(° F), avol&te Tn BrKn TWV PmatapLwy Kat yupilote tov
Stakdmn amd ° C og ° F.
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Oeppokpacia Kal HETPHOELG uypaciag

Matrote TNV 086V 0TO PTIPOCTLVO PEPOG TOU
aloBntrpa yla va Seite TG HETPoELG TG Beppokpactiag
Kat tng vypaotiag. Mpwta Ba epgaviotel n pétpnon tng
Beppokpaoctiag, €meLta tng vypactiag. Matriote TtV 086vn
yla va eVaAGOOETE TLG PETPOELG. OTav n 08ovn eivat
adpavr|g, oL YeTprioeLg Ba oprjocouv amd tnv 0bovn,
péxpL va tnv £avd matroete.

Newtoupyia 6UlevEng

O awoBntrpag mpémet va elvat og Aettoupyia oUguéng
yla va ouveBel o€ éva €Eumvo cuotnpa IKEA Home rj o€
OTIOLOSNTIOTE CUCTNHA TIOU XPNOLUOTIOLEL TO TIPOTUTIO
Matter. AVolETe Tn Brikn TwV UTIATAPLWV KaL TILEOTE TO
KoupTil ouotripatog. H culeuén Ba eival Stabéaiun

yta 15 Aemtd. ‘Eva AeUko @uwg LED Ba avayel katd t
oUCeuEn kat otn cuvéxela Ba avaBooBrioel VO PopPEG
HOALG ouvSeBel o€ éva €Eutvo cuoTnua.

ETtavapopd pyooTacLakwy pubpicewv

Ma va EMavag@EPETe ToV aLodNTrPa OTLG EPYOOTACLAKES
pubploglg, avol&te Tn BrKn TWV PTIaTapLWy Kat
KPATNOTE TIATNPEVO TO KOUPTIL CUOTANATOG yLd

10 SEUTEPOAETITA | HEXPL VA OTAPATHOEL vVa
avapooBrveL To KOKKWo LED pwg. Oa emavekkvnOel
autépata kat Ba eivatl StaBéotpog yla cUZeuEn pe Eva
€Eumvo ouotnpa yla 15 Aemta.

®dpovtida pmatapiag

Mtia kékkwn LED évSelén 6a avapBooBriosL 6tav n
pmatapia eival xapnAn. Eav o awoBntrpag eivat
ouvSedepévog og éva ouotnua IKEA Home smart, n
Katdotaon tng pratapiag Ba epgavidetat emiong otnv
epappoyr} IKEA Home smart. 2 x véeg prtatapieg LADDA
AAA HRO3 Ba Tpopo80TrcouV autov Tov alodntrpa yla
TepLTIOU 24 PVEG TIPWV XPELaoTEl va TLG aMAgeTe.

08nyieg ppovtidag
lNa va kaBapioeTe To TIPOLoY, OKOUTILOTE Y€ £va OTEYVO
mtavi.

Xpriolpeg TTAnpowpopieg

Edv to poidv elval cuvSEeSEPEVO OTO «EEUTIVO»
ovUotnpa IKEA Home, tote emumpdoBeteg AsLtoupyleg
elval Stabéoipeg otnv epappoyry IKEA Home smart.
Edv to poidv eival cuvSeSep€vo o GANO «EEUTTVO»
oUoTNpa TIOU XPNOLUOTIOLEL TO TipdTUTIO Matter,
ETILKOWVWVIOTE HE TOV KATAOKEUAOTH yLa TLG
SLaBEoLpEG AeLToupyieg.

AuTO TO TIPOLOV XpnotpoTiotel Texvoloyia Thread yla
va mkovwvel pe GAa «gEumvar Tipoidvta. Evag
Spopoloyntrg Thread amatteltat yLa tn ocuvSeon pe
ouotripata Matter. MoAAG «£€uTtvar TipoiovTa ) TIUAEG
€XOUV EVOWPATwWHEVO Spopohoyntr Thread.

Ta SLapopeTLkd SOPLKA UALKA Kal n ToTtoBEéTnaon Ttou
TPOLOVTOG UTTOPOUV Va EMNPEACOLV TNV EPBEAELA TNG
acuppatng ovvseong.
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AcCAAELA KL GUPHOPPWON

Mpoooxn

Xpnon poévo o€ e0WTEPLKOUG XWPOUG.

Amoppite To TIPOLOV av €xeL YBapel.

Moté pn BuBilete o€ vePo 1 o€ AAAA LypdA.

AUTO To TIPOLdV Elval KaTAANAO yLa avaptnoe o€
VoG EwgTa2 m.

Ta TatSLd Ba TIpEMEL va €xouv eTRBAEPN WOTE va pnv
Tatfouv pe To TIPOoLov.

Mnv xpnotlpoToLeite Patapleg Tou lvat HEPLKWG
(POPTLOPEVEG I ASELEG.

Mavta va tomoBeTelte TIg Pmatapieg ocUPPWVA PE TG
€v8el&eLg TNG TTOAKOTNTAG (+/-).

KivSuvog €kpn&ng av avtlkataoTroeTe

pmatapia pe AavBacuévo tumo. H andppudn

TWV XPNOLUOTIOLNHEVWY UTIATAPLWVY TIPETIEL VA
TIPAYHATOTIOLELTAL CUPQWVA HE TLG 08NYLEg.

Mnv avakateVeTe pmatapie SLaPopeETKWY
XWPNTKOTATWY, TUTIWV 1} NUEPOPNVLWV.

OL pmtatapleg TPETEL VA AVAKUKAWVOVTAL CUPQWVA PE
TOUG TOTILKOUG KAVOVLOPOUG QVAKUKAWGNG,.
Oeppokpaoieg Aettoupyiag: 0° C éwg 40° C

(32° F €éwg 104° F).

Texvika Sedopéva

Movtélo: TIMMERFLOTTE

TOmog: E2314

Eloo80g: 2 x AAA/HRO3

EpBéAeLa: 10 m o€ avoL(to xwpo
Zuyvotnta Aettoupyiag: 2402 - 2480 MHz
loxug €§68ou: 5 dBm (EIRP)

MpoTELVOPEVOL TUTIOL PTTATAPLWY
Enavagopti{dpeveg umatapieg LADDA AAA HRO3.

Kataokevaotn: IKEA of Sweden AB
ArevBuvaon: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

b

To cUpBoAO e TO SLaypappévo TPoXAAATO KASo
UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV XpeLadetal ELSLKN
Slayeiplon amoppupng amoPArTwv. To Ttpoilov
TIPETIEL VA QVAKUKAWBEL cUP@PWVA PE TOUG TOTILKOUG
TepLBaAAoOVTIKOUG KavoviopoUg. Ataywpi{ovtag
€va TIpoloV PE aUTO To CUPPBOAO, CUPPBAAAETE 0TN
HElwon Tou OyKoU Twv amoBARTWY TIOU GTEAVOVTAL
OTa ATTOTEPPWTNPLA I} OTOUG XWPOUG UYELOVOULKNG
TAPNG KAl PELWVETE TLG APVNTIKEG CUVETIELEG OTNV Uyela
Kal To TEPLRAANOV. a TIEPLOTOTEPEG TIANPOYOPLES,
amevBuvBeite o€ éva katdotnua IKEA.



YKpaiHCcbKa

Onwuc Bnpo6y

TIMMERFLOTTE TIMMEP®/IOTTE gatunk TemnepaTypu
Ta BOJIOrOCTi CTEXMWTb 3@ MIKPOK/IIMAaTOM Y MPUMILLLeHHi
B peXuMi peanbHOro yacy. Lieli posymMHW BUpi6 mae
cepTtudikat Matter, nigxoantb ana cuctemm IKEA Home
smart Ta nig'eaAHYeTbCS 40 byAb-KOi PO3YMHOI cnucTemu,
LLIO BMKOPWUCTOBYE CTaHAAPT Matter. Bupi6 MoxHa Takox
BMKOPWCTOBYBaTW OKPeMOo 6e3 po3yMHOI chcTeMu.

MNoyaTok po6oTn

3 cuctemotro IKEA Home smart
LLlo6 nig'egHaT BUpi6 go cuctemu IKEA Home smart,
notpibeH ueHTp IKEA Ta 3actocyHok IKEA Home smart.

1. YBIMKHITb AaTunk, BCTaBMBLUWN 2 6aTaperiku AAA
HRO3. BiH aBTOMaTU4HO yBIMKHeTbCS | Nepeiige B
pexuM 3'eHaHHA Ha 15 XBUNMH, 06 MOoxHa 6yno
nigknrunTn Moro Ao cuctemun IKEA Home smart.

2. BigckaHyiTe QR-Kog Ha XOBTilA 06KknaAnHL
NakoBaHHA Ta JOTPUMYTECh iHCTPYKLIl Y 3aCTOCYHKY
IKEA Home smart, o6 nigknumtn gatumnk 40
cuctemu. KoxkeH BUPi6 Mae yHikanbHUN QR-KOA.

LLlo6 noBepHYTY AaTUNK Y PeXUM 3'€4HAHHS, BigKpuinTe
BiACiK ANnst 6aTapenok i HAaTUCHITb CUCTEMHY KHOTKY.

3 po3yMHOI0 CUCTeMOIo, Lo BUKopucToBye Matter
[ns NigKNIOYeHHs 0 PO3yMHOT crucTemu, Lo
BMKOPUCTOBYE CTaHAapPT Matter, NOTPi6Hi LLeHTp i
3aCTOCYHOK Bi/, O4HOr0 BUPOBHMKA.

2

-

. YBIMKHITb AaTUuK, BCTaBUBLUM 2 6aTapenkun
AAA HRO03. BiH aBTOMaTL4HO YBIMKHeTbCS i Nepeiije
B peXuM 3'€iHaHHA Ha 15 XBUNVH, W06 MOXHa
6yno NiAKAUNTI A0r0 A0 PO3YMHOI CUCTEMN, LLIO
BMKOPWCTOBYE CTaHAapT Matter.

2. Bigckaryrite QR-kog Matter Ha obKnaANHL
nocibHvKa 3 ekcnyaTauii Ta gornagy i goTpumyritecs
IHCTPYKL Y 3aCTOCYHKY BUPOBHMKa CUCTEMU
po3ymHoro gomy. QR-kog Matter Takox HagpykoBaHO
Ha AaTunky.

bBes po3ymHoi cuctemu

LLlo6 BMKOPMUCTOBYBATU AATUMK 6€3 NigKAOYEHHS A0
po3yMHOI cncTemu, BcTaBTe 2 6aTaperikn AAA HRO3, i
BiH aBTOMAaTMUHO YBIMKHETbCS.

BukopuctaHHsa BUpo6y

DYHKLiT KHONOK
LLlo6 nepemumKaTV pi3Hi HanalLTyBaHHS,
BVKOPWCTOBYMTE KHOMKM Ha AaTUUKY.

CucteMHa KHonka (1)
HaTucHiTb, W06 NepeBecTn AaTUMK B PEXUM 3'€4HAHHSA
abo CKVMHYTW HanalTyBaHHS.

Nepemukau (2)
MepeMicTiTb NnepemMumkay, Wob 3MiHUTL OANHNLIO
BMMIpIOBaHHA TemnepaTtypu.

TemnepaTtypa

3a 3amMoBYyBaHHSAM BUKOPUCTOBYETLCA TemmepaTypa
B rpagycax Lenbcis (° C). LLo6 nepekntoumtn Ha
PapeHrenT (° F), BigkpuiiTe BiACiK Ana 6aTaperiok i
nepemicTitb nepemmkady i3 ° C Ha ° F.
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Moka3HMKW TemnepaTypu Ta BOJIOFOCTi

TOpKHITLCSA AMCNen Ha NepejHi naHeni gaTyvka,

06 nepernsHyTN NOKa3HUKM TemMnepaTypu Ta
BosiorocTi. CnoyaTky Biobpa3mnTbCs TemnepaTypa, 3a
Heto — BoJIoricTb. Mepemukaritecs Midk mokasHMUKamu,
TOPKaKUnCh gucnnes. Y pexunmi odikyBaHHsS NOKasHUKN
3HMKAKOTb 3 eKpaHa, 40K B 3HOBY He TOPKHEeTeCs
avicnnes.

Pe>xum 3'egHaHHSA

LLo6 nigkntoumT gaTumk go cuctemun IKEA Home
smart abo 6yAb-aKOi CMCTEMU, LLIO BUKOPUCTOBYE
cTaHgapT Matter, BiH NOBMHeH nepebyBaTy B peXumi
3'eAHaHHSA. Bigkpwuiite BiaciK anst 6aTapeiok i HAaTUCHIT
CUCTEMHY KHOMKY. PeXum 3'efHaHHA byae akTUBHUM
npotsirom 15 xBUAnH. Mig Yac 3'eAHaHHa 6anmaTme
6inniA CBITNOAIOAHWI iHAMKATOP, @ MiCASA YCNiLLIHOro
NiAKNHOYEHHS 0 PO3YMHOI CUCTeMU BiH 6AMMHeE ABiui.

3aBoACbKi HanalwTyBaHHSA

LLlo6 CKMHYTW HanalTyBaHHS AaTuvka, BiAKPUIATE BiACiK
ANs 6aTaperiok i HaTUCHITL Ta YyTPUMYIATE CUCTEMHY
KHOMKy npoTsirom 10 cekyHz, abo JOKN YepBOHWUIA
iHAMKaTOp He nepecTaHe 6aMaTw. Micas LbOro AaTHMK
aBTOMaTMYHO Mepe3aBaHTaXnTbCS | Byae AOCTYMHUIA
ANS NiAKNIOYEHHS 40 PO3YMHOI CUCTeMU MPOTAroM

15 XBUNH.

[Aornsap 3a 6aTaperikolo

Konwv 3apsig 6aTtapeiiok HU3bKWIA, 3anantoeTbCs
YepBOHWIA CBITNOAIOAHNI iIHAMKATOP. AKLLO AaTUnK
nigegHaHo go cuctemn IKEA Home smart, piBeHb
3apsifly 6aTapeiiok TakoX BiflobpaxaTuMeTbCs B
3actocyHky IKEA Home smart. 2 Hosi 6aTapeliku LADDA
AAA HRO3 3a6e3neyaTb XMBAEHHS AaTunKa NPUGIN3HO
Ha 24 micsiLi, nepLu Hix ix cnig byae 3aMiHUTH.

IHCTPYKUii 3 gornaay
LLlo6 nouncTnTI BMpI6, NPOTPITH A0ro CyXoto
raH4ipkoto.

KopuncHo 3HaTtn

* Skwo BMpi6 nigeaHaHo Ao cuctemm IKEA Home smart,
L0AATKOBI GYHKLT AOCTYNHI B 3acTocyHKy IKEA Home
smart.

SKLLO BMPI6 Mig'eAHaHO A0 iHLLIOT pO3yMHOI cnucTemu,
LLI0 BUKOPWCTOBYE CTaHAapT Matter, nepeBipTe HasBHi
dYHKLUIT Yy BUPOBHMKA L€l cncTemu.

Lien BUpi6 BukopuctoBye TexHonorito Thread ans
B3a€EMOZIi 3 iHLINMW PO3YMHUMW MPUCTPOSMMU.

Ans nigeaHaHHs fo cnctem Matter noTpibeH
MapLupyTusaTtop Thread Border. barato po3ymMHmMx
npUCcTpoiB abo LIeHTPIB BXe MatoTb BOYAOBaHWI
mapLupyTusaTtop Thread Border.

Pi3Hi 6yaiBenbHi MaTepianu Ta po3TallyBaHHS BUPO6Y
MOXYTb BMMBATK Ha paaiyc Aii 6e3apoToBoro
3'€AHaHHSA.
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be3neka Ta BignoBigHicTb

3ACTEPEXXEHHA

BukopucToByiiTe NnLle y NpUMiLLEHHI.

He BUKOPUCTOBYIATE MOLLKOAXKEHWUIA BUPI6.

He 3aHyptoiiTe y BOZY UM iHLLY pignHY.

Bupi6 MoXKHa BCTaHOB/IIOBATY /MILLIE Ha BUCOTI A0 2 M.
He go3Bonaiite aitam rpatunca 3 BUPO6OM.

He BuKoprCTOBYiiTe 6aTapelikn 3 HU3bKMM pPiBHEM
3apsAay abo po3paKeHi.

3aBxAu BCTaBNsTe 6aTapenkn A0TPUMYUNCH
NONAPHOCTI (+/-).

Moxe BUBYXHYTU, SIKLLIO BCTaBUTK 6aTapeiiky
HenpaBUILHOrO TUMY. YTWUAI3yiiTe BUKOPUCTaHI
6aTapeliki BigNoBiAHO A0 IHCTPYKLiA.

He BUKOpWCTOBYTE OAHOYACHO 6aTapenku pisHOT
MOTY>XHOCTI, TMMNy abo 3 Pi3HNMM LWTamMNamu 4aTu.
BukopucTaHi 6aTapeliki noTpibHo nepeaati

Ha nepepobieHHs BiANOBIAHO A0 MicLEBMX
3aKOHOZAaBYMX HOPM 3 OXOPOHW AOBKINNSA LLOA0
yTunizauii Bigxoais.

Po6oua Temnepartypa: Big 0° C go 40° C

(32° F go 104° F).

TexHiYHi XapaKTepucTnKn

Mopensb: TIMMERFLOTTE

Tnn: E2314

Bxia: 2 x AAA/HRO3

Pagiyc aii: 10 M y BigkpuTOMY NpocTopi.
Po6oua yacrtoTa: 2402 - 2480 MIy,
BuxigHa noTy>HicTb: 5 Abm (EIBIM)

PekomMeHpA0BaHi TUNn 6aTapeiiok
LADDA NNAAJIA akymynsiTopHa 6aTapelika AAA HRO3.

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB
Appeca: a/c 702 SE-343 81, EnbmxynbT, LUBELLIA

hi¢

—
MantoHoK i3 3aKpecneHnM KOHTeHepPOM ANs CMITTA

Ha Koflecax 03Hau4aeE, LWo BMPi6 HeobXiAHO BUKMAATU
OKpPeMo BiZ, MO6YTOBUX BiAXOAIB. BUpi6 HeobXiaHO 34aTn
Ha nepepobky BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX MONOXEHb LLOAO
yTunisauii Bigxoais. Bisokpemntoroum nosHaveHni
BMPIi6 Bif MOBYTOBMX BiAXOAIB, BM JOMOMOXeTe
3MeHLWNTN 06'eM BiAX0AiB, AKi BignpaBasoTbCs

Ha CMITTECMantoBabHI CTaHUil a6o 3BanuvLa Ta
ZOMoMoXeTe 3MeHLINTN NOTEHLiAHNI HeraTUBHNIA
BM/IVIB Ha 3/l0POB'S NIOANHN Ta HABKONLLIHE
cepezioBuLLEe. 3a AeTanbHO iHPOPMaL|iElD 3BEPHITLCS
[0 marasvHy IKEA.



Srpski

Opis proizvoda

TIMMERFLOTTE senzor temperature i vlaznosti prati
unutrasnju klimu u realnom vremenu. Ovo je pametni
proizvod s Matter sertifikatom koji moZe da se koristi s
IKEA Home smart sistemom ili svakim drugim sistemom
koji koristi standard Matter. MoZe da se koristi i kao
samostalni proizvod bez pametnog sistema.

Pocetni koraci
S IKEA Home smart sistemom

Da povezes s IKEA Home smart sistemom, potrebne su
baza kompanije IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

—-

. Ukljuci senzor tako Sto ¢eS umetnuti 2 AAA HR03
baterije. On ¢e se automatski ukljuciti i preciu
rezim uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio
povezivanje s IKEA Home smart sistemom.

N

. Skeniraj QR kdd na Zutoj naslovnoj stranici na
ambalaZi i prati uputstva iz aplikacije IKEA Home
smart da poveZeS senzor sa sistemom. Svaki proizvod
ima jedinstveni QR kéd.

Da vrati$ senzor u reZim uparivanja, otvori odeljak za
bateriju i pritisni dugme sistema.

S pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat
Da povezeS s pametnim sistemom koji koristi
standard Matter, potrebne su baza i aplikacija od istog
proizvodaca.

1. Uklju€i senzor tako 3to ¢e$ umetnuti 2 AAA HRO3
baterije. On ¢e se automatski ukljuciti i preciu
rezim uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio
povezivanje s pametnim sistemom koji ima Matter
sertifikat.

2

2. Skeniraj Matter QR kdd na naslovnoj stranici saveta
i uputstva za odrzavanje i prati uputstva iz aplikacije
proizvodaca pametnog doma. Matter QR kod je
takode odStampan na senzoru.

Bez pametnog sistema

Da koristi$ senzor bez povezivanja s pametnim
sistemom, stavi 2 AAA HRO3 baterije i on ce se
automatski ukljuciti.

KoriScenje proizvoda

Funkcije dugmeta
Da menjas razli¢ita podeSavanja, koristi dugmad na
senzoru.

Sistemsko dugme (1)
Pritisni da staviS senzor u rezim uparivanja ili da
resetujes.

Prekidac (2)
Gurni prekida¢ da promenis jedinicu temperature.

Jedinica temperature

Podrazumevana jedinica temperature je Celzijus (° C). Da
koristiS Farenhait (° F), otvori odeljak baterije i prebaci
prekida¢s°Cna°F.

Ocitavanja temperature i vlaZznosti

Dodirni ekran na prednjoj strani senzora da vidis
oCitavanje temperature i vlaZznosti. Prvo ce se
pojaviti temperatura, pa vlaznost. Menjaj o€itavanja
dodirivanjem ekrana. Kada je ekran neaktivan,
ocitavanja ¢e postepeno nestati dok se ponovo ne
dodirne.

51



ReZim uparivanja

Senzor treba da bude u reZimu uparivanja da bi se
povezao s IKEA Home smart sistemom ili bilo kojim
sistemom koji koristi standard Matter. Otvori odeljak

za bateriju i pritisni dugme sistema. Uparivanje ce biti
otvoreno 15 minuta. Belo LED svetlo ¢e pulsirati tokom
uparivanja, a zatim ce trepnuti dvaput kada se uspostavi
veza s pametnim sistemom.

Vracanje na fabricke postavke

Da resetujes senzor, otvori odeljak za bateriju, pa
pritisni i drZzi dugme sistema 10 sekundi ili dok crveno
LED svetlo ne prestane da trepce. On ¢e se automatski
ponovo pokrenuti i bi¢e dostupan za uparivanje s
pametnim sistemom tokom 15 minuta.

OdrZavanje baterije

Crveno LED svetlo Ce se prikazati kada se baterija
isprazni. Ako je senzor povezan s IKEA Home smart
sistemom, status baterije ¢e se prikazati i u aplikaciji
IKEA Home smart. 2 nove LADDA AAA HRO3 baterije ¢e
napajati ovaj senzor oko 24 meseca pre nego Sto treba
da se zamene.

Uputstva za odrZavanje
Proizvod se Cisti brisanjem vlaznom krpom.

Korisne informacije

+ Ako je proizvod povezan sa sistemom IKEA Home
smart, dodatne funkcije su dostupne u aplikaciji IKEA
Home smart.

Ako je proizvod povezan s drugim pametnim
sistemom koji koristi standard Matter, proveri
dostupne funkcije kod proizvodaca.

Ovaj proizvod koristi tehnologiju Thread za
komunikaciju s drugim pametnim proizvodima.
Thread granicni ruter je potreban da povezivanje s
Matter sistemima. Mnogi pametni proizvodi ili centri
imaju ugraden Thread granicni ruter.

Razli¢iti gradevinski materijali i mesto postavljanja
proizvoda mogu da uti¢u na domet beZicne veze.

Bezbednost i uskladenost

UPOZORENJE

Koristi samo u zatvorenom prostoru.

Proizvod baci ako je oStecen.

Nemoj potapati u vodu ili druge te¢nosti.

Proizvod je pogodan da se montira samo na visinu do
2m.

Treba paziti da se deca ne igraju proizvodom.

Nemoj koristiti baterije koje su skoro prazne ili prazne.
Uvek stavi baterije u leZiSta pazedi na polove (+/-).
Postoji rizik od eksplozije ako se bilo koja baterija
zameni neispravnom vrstom. IstroSene baterije odloZi
u skladu s uputstvima.

Ne mesaj baterije raznih kapaciteta, vrsta ili datuma
proizvodnije.

Baterije treba predati na recikliranje u skladu s
lokalnim regulativama o Zivotnoj sredini, radi
ispravnog uklanjanja otpada.

Uvek stavi baterije pazeci na polove (+/-).
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Tehnicki podaci

Model: TIMMERFLOTTE

Vrsta: E2314

Ulaz: 2 x AAA/HR03

Domet: 10 m bez prepreka.

Radna frekvencija: 2402 - 2480 MHz
I1zlazna snaga: 5 dBm (EIRP)

Preporucene vrste baterija
LADDA AAA HRO3 punjive baterije.

Proizvodat: IKEA of Sweden AB .
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

)¢

—
Simbol precrtana kanta na to¢kovima upucuje da dati
proizvod treba odloziti odvojeno od ostalog otpada

u domacinstvu. Proizvod treba predati na reciklazu u
skladu s vaZzec¢im propisima za odlaganje otpada i zastitu
Zivotne sredine. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
otpada iz domacinstva pomaze$ da se smanji obim
otpada koji se izrucuje na spaljivanje i deponiju, a

time ¢e$ umanijiti neZeljeni uc¢inak na ljudsko zdravlje i
Zivotnu sredinu. Radi bliZzih obaveStenja, molimo obrati
se robnoj kuci IKEA.



Slovenscina

Opis izdelka

TIMMERFLOTTE senzor nadzoruje temperaturo in viago
v zaprtih prostorih v realnem ¢asu. Ta pametni izdelek
ima certifikat Matter in deluje s sistemom IKEA Home
smart in tudi vsakim drugim pametnim sistemom, ki
uporablja standard Matter. Lahko se uporablja tudi kot
samostojen izdelek brez pametnega sistema.

Prvi koraki

S sistemom IKEA Home smart
Za povezavo s sistemom IKEA Home smart sta potrebni
IKEA kontrolna enota in aplikacija IKEA Home smart.

1. Senzor vkljuci tako, da vanj vstavis 2 bateriji
AAA HR03. Samodejno se bo vkljucil in za 15 minut
omogocil seznanjanje s sistemom IKEA Home smart.

2. Skeniraj QR kodo na rumeni podlagi in sledi
navodilom v aplikaciji IKEA Home smart, da poveZzes
senzor s sistemom. Vsak izdelek ima unikatno QR
kodo.

Da senzor spet preide v nacin za seznanjanje, odpri
razdelek za baterije in pritisni gumb sistema.

S pametnim sistemom s certifikatom Matter
Za povezavo s pametnim sistemom, ki uporablja
standard Matter, sta potrebni kontrolna enota in
aplikacija istega proizvajalca.

1. Senzor vkljuci tako, da vanj vstavis 2 bateriji
AAA HR03. Samodejno se bo vkljucil in za 15 minut
omogocil seznanjanje s pametnim sistemom s
certifikatom Matter.
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2. Skeniraj Matter QR kodo na sprednji strani knjiZice
Nasveti in navodila za nego in sledi navodilom v
aplikaciji proizvajalca. Matter QR koda je natisnjena
tudi na senzorju.

Brez pametnega sistema

Ce eli§ ta senzor uporabljati brez povezave s pametnim
sistemom, vstavi vanj 2 bateriji AAA HRO3 in se bo
samodejno vkljucil.

Uporaba izdelka

Funkcije gumbov
Za preklop med razli¢nimi nastavitvami uporabi gumbe
na senzorju.

Gumb sistema (1)
Pritisni, da senzor preide v nacin za seznanjanje ali e
Zeli$ izvesti ponastavitev.

Stikalo (2)
Za spremembo enote za temperaturo premaki stikalo.

Enota za temperaturo

Stopinje Celzija (° C) so privzeta enota za temperaturo.
Za prikaz v stopinjah Fahrenheita (° F) odpri razdelek za
baterije in stikalo premakni na ° F.

Izpis temperature in vlaZnosti

Za ogled temperature in vlaZnosti se dotakni zaslona
na sprednji strani senzorja. Najprej se bo izpisala
temperatura, nato vlaZznost. Med njima prehajas tako,
da se dotaknes zaslona. Ko je zaslon v mirovanju, izpis
izgine, dokler se spet ne dotaknes zaslona.
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Nacin za seznanjanje

Da se lahko senzor poveZe s sistemom IKEA Home
smart ali katerim koli drugim sistemom, ki uporablja
standard Matter, mora biti v na¢inu za seznanjanje.
Odpri razdelek za baterije in pritisni gumb sistema.
Seznanjanje bo mogoce 15 minut. Med seznanjanjem
bo utripala bela LED lu¢ka, ko bo povezava s pametnim
sistemom vzpostavljena, pa bo dvakrat utripnila.

TovarniSka ponastavitev

Za ponastavitev senzorja odpri razdelek za baterije in
pritisni gumb sistema za 10 sekund oz. dokler rdeca
LED lucka ne neha utripati. Samodejno se bo ponovno
zagnal in bo 15 sekund na voljo za seznanjanje s
pametnim sistemom.

VzdrZevanje baterije

Na to, da sta bateriji skoraj prazni, opozori rde¢a LED
lu¢ka. Ce je senzor povezan s sistemom IKEA Home
smart, je stanje baterij vidno tudi v aplikaciji IKEA Home
smart. Z 2 novima LADDA baterijama AAA HR03 senzor
navadno deluje priblizno 24 mesecev.

Navodila za nego
Izdelek ocistis$ tako, da ga obri$e$ s suho krpo.

Dobro je vedeti

Ce je izdelek povezan s sistemom IKEA Home smart, so
v aplikaciji IKEA Home Smart na voljo dodatne funkcije.
Ce je izdelek povezan z drugim pametnim sistemom,

ki uporablja standard Matter, se pri proizvajalcu
pozanimaj o razpoloZljivih funkcijah.

Ta izdelek za komunikacijo z drugimi pametnimi izdelki
uporablja tehnologijo Thread. Za povezavo s sistemi s
standardom Matter je potreben mejni usmerjevalnik
Thread. Mnogi pametni izdelki in kontrolne enote
imajo mejni usmerjevalnik Thread Ze vgrajen.

Razli¢ni gradbeni materiali in poloZaj izdelka lahko
vplivajo na domet brezZi¢ne povezave.

Varnost in skladnost

OPOZORILO

Uporabljaj samo v zaprtih prostorih.

Zavrzi izdelek, ¢e je poSkodovan.

Naprave nikoli ne potopi v vodo ali katerokoli drugo
tekocino.

Ta izdelek je primeren za namestitev najve¢ 2 m
visoko.

Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se ne
igrajo z izdelkom.

Ne uporabljaj skoraj praznih ali praznih baterij.
Baterije vedno vstavi tako, kot kaZejo oznake
polaritete (+/-).

Pri zamenjavi z neustreznimi baterijami obstaja
nevarnost eksplozije. IztroSene baterije zavrzi skladno
z navodili.

Hkrati ne uporabljaj baterij razli¢nih kapacitet in tipov
ali z razli¢nim rokom trajanja.
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* IztroSene baterije odloZi v ustrezen zabojnik za
recikliranje, skladno z lokalnimi predpisi za odlaganje
odpadkov.

+ Temperatura med delovanjem: od 0 do 40° C
(32 do 104° F).

Tehnicni podatki

Model: TIMMERFLOTTE

Vrsta: E2314

Vhod: 2 x AAA/HRO3

Domet: 10 m na prostem.

Frekvenca delovanja: 2402 - 2480 MHz
Izhodna moc: 5 dBm (EIRP)

Priporocene vrste baterij:
LADDA polnilne baterije AAA HRO3.

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

)¢

—
Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da
izdelek ne spada med obicajne gospodinjske odpadke.
Izdelek je treba zavreci oziroma reciklirati v skladu z
lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z loevanjem
odpadkov se zmanj3a koli¢ina odpadkov v seZigalnicah
in na smetis¢ih in s tem morebiten negativen vpliv na
¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne informacije so na
voljo v najblizji trgovini IKEA.



Turkce

Uriin agiklamasi

TIMMERFLOTTE sicaklik ve nem senséru, i¢ mekan
iklimini gercek zamanli olarak takip eder. IKEA Home
smart sistemi veya Matter standardini kullanan diger
sistemlerle ¢alisan Matter sertifikali bir akilli Grinddr.
Akilli bir sistem olmadan tek basina bir triin olarak da
kullanilabilir.

Baslarken

IKEA Home smart sistemi ile
IKEA Home smart sistemine baglanmak icin IKEA'nin bir
ag gegcidi ve IKEA Home smart uygulamasi gereklidir.

1. 2 adet AAA HRO3 pil takarak senséri agin. Otomatik
olarak agilacak ve IKEA Home smart sistemine
baglanabilmek icin 15 dakika boyunca eslestirme
moduna gececektir.

2. Ambalajin sari kapagindaki karekodu tarayinve IKEA
Home smart uygulamasindaki talimatlari izleyerek
sensoru sisteme baglayin. Her Grinin kendine 6zgu
bir karekodu bulunmaktadir.

Sensori tekrar eslestirme moduna gegirmek igin pil
bdlmesini agin ve sistem diigmesine basin.

Matter sertifikali akilli sistem ile
Matter standardini kullanan bir akilli sisteme baglanmak
icin, ayni Ureticinin ag gecidi ve uygulamasi gereklidir.

1. 2 adet AAA HRO3 pil takarak senséri agin. Matter
sertifikali akilli sisteme baglanabilmek icin otomatik
olarak agilacak ve 15 dakika boyunca eslestirme
moduna gececektir.

2

2. Tavsiye ve Bakim Talimatlarinin 6n sayfasindaki
Matter karekodunu tarayin ve akilli ev Ureticisinin
uygulamasindaki talimatlari izleyin. Matter karekodu
da sensoériin Gzerine basiimistir.

Akill sistem olmadigi durumda

Sensord akilli bir sisteme baglamadan kullanmak igin
2 adet AAA HRO3 pil takin, sensér otomatik olarak
acllacaktir.

Urand kullanirken

Buton fonksiyonlari
Farkli ayarlar arasinda gecis yapmak icin sensor
Gzerindeki butonlari kullanin.

Sistem diigmesi (1)
Sensorl eslestirme moduna gecirmek veya sifirlamak
icin basin.

Ag¢ma kapama diigmesi (2)
Sicaklik birimini degistirmek icin digmeyi kaydirin.

Sicaklik tGinitesi

Celsius (° C) varsayilan sicaklik birimidir. Fahrenheit (° F)
kullanmak icin pil bélmesini a¢in ve digmeyi ° C'den

° F'ye kaydirin.

Sicaklik ve nem élgiimleri

Sensorin 6n tarafindaki ekrana dokunarak sicaklik ve
nem degerlerini goriintileyin. Once sicaklik, ardindan
nem gosterilecektir. Ekrana dokunarak okumalar
arasinda gegis yapin. Ekran bosta kaldiginda, okumalar
tekrar dokunulana kadar kaybolur.
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Eslestirme modu

Sensoriin IKEA Home smart sistemine veya

Matter standardini kullanan herhangi bir sisteme
baglanabilmesi icin eslestirme modunda olmasi
gerekir. Pil b6lmesini acin ve sistem digmesine basin.
Eslestirme 15 dakika boyunca agik olacaktir. Eslestirme
sirasinda beyaz bir LED yanip sénecek ve akilli sisteme
baglandiginda iki kez yanip sénecektir.

Fabrika ayarlari

Sensoru sifirlamak igin pil bélmesini agin ve sistem
digmesini 10 saniye boyunca veya kirmizi LED 1s1§1 yanip
sénmeyi durdurana kadar basili tutun. Otomatik olarak
yeniden baslatilacak ve 15 dakika boyunca akilli bir
sistemle eslestiriimeye hazir olacaktir.

Pil bakimi

Piller zayifladiginda kirmizi bir LED 1s1§1 yanacaktir.
Sensor bir IKEA Home smart sistemine bagliysa,
pil durumu IKEA Home smart uygulamasinda

da gosterilecektir. 2 x yeni LADDA AAA HRO3 pil,
degistirilmeleri gerekmeden 6nce yaklasik 24 ay
boyunca bu sensore glic saglayacaktir.

Bakim talimatlari
Uriint temizlemek icin kuru bir bezle siliniz.

Bilmekte fayda var

+ Urin bir IKEA Home smart sistemine baglysa, IKEA
Home smart uygulamasinda ek 6zellikler mevcuttur.

+ Urtin Matter standardini kullanan bir akilli sisteme
bagliysa, mevcut ozellikler icin Ureticiye danisin.

+ Bu Urln, diger akilli Granlerle iletisim kurmak icin
Thread teknolojisini kullanir. Matter sistemlerine
baglanmak icin bir Thread sinir yénlendiricisi
gereklidir. Bircok akilli iriinde veya ag gegcidinde
yerlesik bir Thread sinir yénlendiricisi bulunur.

« Farkli yapi malzemeleri ve Grinun yerlestirilmesi
kablosuz baglanti araligini etkileyebilir.

Giivenlik ve uyumluluk

UYARI

+ Yalnizca i¢ mekan kullanimr icin énerilir.

Hasar varsa urnu atiniz.

Su veya baska bir sivi icine batirmayiniz.

Uriin yalnizca 2 m'ye kadar olan yiiksekliklerde montaj
icin uygundur.

Uriinle oynamadiklarindan emin olmak icin gocuklar
gbzetim altinda tutulmalidir.

Sarji azalmis veya bos pilleri kullanmayiniz.

Pilleri her zaman kutup goéstergelerine (+/-) gore
yerlestirin.

Pil, yanhs bir tip ile degistirilirse patlama riski yaratir.
Kullaniimis pilleri talimatlara uygun sekilde atin.
Farkl kapasitelere, tiplere veya tarih damgalarina
sahip pilleri karistirmayiniz.
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« Piller atik imhasi icin yerel ¢evre diizenlemelerine
uygun olarak geri donusim icin teslim edilmelidir.
+ Calisma sicakhgi: 0° C - 40° C (32° F-104° F).

Teknik bilgi

Model: TIMMERFLOTTE

Tip: E2314

Giris: 2 x AAA/HRO3

Erisim: Agik havada 10 m

Calisma frekansi: 2402 - 2480 MHz
Cikis guicii: 5 dBm (EIRP)

Tavsiye edilen pil tiirleri
LADDA AAA HRO3 sarj edilebilir piller.

Uretici: IKEA isveg AB )
Adres: Box 702 SE-343 81 Alimhult ISVEC

)¢

—
Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu
sembold, o Griinuin ev atiklarindan ayri olarak ¢ope
atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, ¢6pe atilmasi
gerektiginde geri dénlsim icin yerel cevre dizenlemesi
kurallarina uygun olarak ¢ope veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip trinlerin dogru bir
sekilde ¢cope atilmasi, yakma veya depolanma igin
gonderilen atik miktarinin azalmasina ve insan saghgi
ve cevre Uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza
indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin, IKEA
madazasi ile irtibata geginiz.
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Bahasa Indonesia

Deskripsi produk

Sensor suhu dan kelembapan TIMMERFLOTTE melacak
iklim dalam ruangan secara real-time. Ini adalah produk
pintar bersertifikasi Matter yang dapat digunakan
dengan sistem pintar IKEA Home atau sistem lain yang
menggunakan standar Matter. Produk ini juga dapat
digunakan sebagai produk yang berdiri sendiri tanpa
sistem pintar.

Mulai

Dengan IKEA Home smart system

Untuk menyambung ke IKEA Home smart system,
diperlukan hub dari IKEA dan aplikasi IKEA Home smart
system.

1. Nyalakan sensor dengan memasukkan 2 x baterai
AAA HRO3. Secara otomatis akan menyala dan
masuk ke mode pemasangan selama 15 menit untuk
memungkinkan koneksi ke sistem pintar IKEA Home.

2. Pindai QR Code dari penutup kuning dalam kemasan
dan ikuti petunjuk dalam aplikasi pintar IKEA Home
untuk menghubungkan sensor ke sistem. Setiap
produk memiliki kode QR yang unik.

Untuk mengembalikan sensor ke mode pairing, buka
kompartemen baterai dan tekan tombol sistem.

Dengan sistem pintar bersertifikasi Matter

Untuk terhubung ke sistem pintar yang menggunakan
standar Matter, diperlukan hub dan aplikasi dari
produsen yang sama.

2

1. Nyalakan sensor dengan memasukkan 2 x baterai
AAA HRO03. Alat ini akan secara otomatis menyala
dan masuk ke mode pairing selama 15 menit untuk
memungkinkan koneksi ke sistem pintar bersertifikasi
Matter.

2. Pindai Kode QR Materi dari sampul depan Petunjuk
Saran & Perawatan dan ikuti petunjuk dalam aplikasi
produsen rumah pintar. Kode QR Materi juga dicetak
pada sensor.

Tanpa sistem yang cerdas

Untuk menggunakan sensor tanpa menghubungkan
ke sistem cerdas, masukkan 2 x baterai AAA HR03 dan
sensor akan menyala secara otomatis.

Menggunakan produk

Fungsi tombol
Untuk beralih di antara pengaturan yang berbeda,
gunakan tombol pada sensor.

Tombol sistem (1)
Tekan untuk mengalihkan sensor ke mode pemasangan
atau mengatur ulang.

Sakelar pengalih (2)
Geser sakelar untuk mengubah satuan suhu.

Suhu unit

Celcius (° C) adalah satuan suhu default. Untuk
menggunakan Fahrenheit (° F), buka kompartemen
baterai dan geser sakelar dari ° Cke ° F.
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Pembacaan suhu dan kelembapan

Ketuk layar di bagian depan sensor untuk melihat
pembacaan suhu dan kelembapan. Suhu akan muncul
pertama kali, diikuti oleh kelembapan. Beralih di antara
pembacaan dengan mengetuk layar. Apabila layar
dalam keadaan diam, pembacaan akan memudar
sampai diketuk lagi.

Mode pemasangan

Sensor harus berada dalam mode berpasangan untuk
terhubung ke sistem pintar IKEA Home atau sistem apa
pun yang menggunakan standar Matter. Buka tempat
baterai dan tekan tombol sistem. Pasangan akan
terbuka selama 15 menit. LED putih akan berdenyut
saat melakukan pairing dan kemudian berkedip dua kali
setelah terhubung ke sistem pintar.

Pengaturan ulang pabrik

Untuk mengatur ulang sensor, buka kompartemen
baterai lalu tekan dan tahan tombol sistem selama
10 detik atau sampai lampu LED merah berhenti
berkedip. Secara otomatis akan dimulai ulang dan
tersedia untuk dipasangkan dengan sistem pintar
selama 15 menit.

Perawatan baterai

Lampu LED merah akan menyala apabila baterai hampir
habis. Jika sensor terhubung ke sistem pintar IKEA
Home, status baterai juga akan ditampilkan di aplikasi
pintar IKEA Home. 2 x baterai LADDA AAA HRO3 baru
akan memberi daya pada sensor ini selama sekitar

24 bulan sebelum perlu diganti.

Instruksi perawatan
Untuk membersihkan produk, lap dengan lap kering.

Penting untuk diketahui
+ Jika produk terhubung ke sistem pintar IKEA Home,
fitur tambahan tersedia di aplikasi pintar IKEA Home.
+ Jika produk terhubung ke sistem pintar lain yang
menggunakan standar Matter, tanyakan kepada
produsen untuk mengetahui fitur yang tersedia.
Produk ini menggunakan teknologi Thread untuk
berkomunikasi dengan produk pintar lainnya. Router
perbatasan Thread diperlukan untuk terhubung
ke sistem Matter. Banyak produk pintar atau hub,
memiliki router perbatasan Thread di dalamnya.
Bahan bangunan dan penempatan produk yang
berbeda dapat memengaruhi jangkauan konektivitas
nirkabel.

Keamanan dan kepatuhan

PENTING

+ Gunakan hanya di dalam ruangan.

+ Buang produk jika rusak.

+ Jangan pernah merendamnya di dalam air atau cairan
lainnya.
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Produk ini hanya cocok untuk pemasangan pada
ketinggian hingga 2 m.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka
tidak bermain-main dengan produk.

Jangan gunakan baterai yang lemah dan dalam
kondisi yang kosong.

Selalu masukkan baterai sesuai dengan indikasi
polaritas (+/-).

Risiko ledakan jika salah satu baterai diganti dengan
jenis yang salah. Buang baterai bekas sesuai petunjuk.
Jangan mencampur baterai dengan kapasitas, tipe
atau cap tanggal yang berbeda .

Baterai harus diserahkan untuk didaur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan setempat tentang
pembuangan limbah.

Suhu pengoperasian: 0° C hingga 40° C

(32° F hingga 104° F).

Data teknis

Model: TIMMERFLOTTE

Tipe: E2314

Masukan: 2 x AAA/HRO3
Jangkauan: 10 m di udara terbuka.
Frekuensi operasi: 2402 - 2480 MHz
Daya keluaran: 5 dBm (EIRP)

Jenis baterai yang direkomendasikan
Baterai isi ulang LADDA AAA HRO3.

Pabrikan: IKEA of Sweden AB
Alamat: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDIA

)i¢

—
Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa
item tersebut harus dibuang secara terpisah dari limbah
rumah tangga. Item ini harus diserahkan untuk daur
ulang sesuai dengan peraturan lingkungan setempat
untuk pembuangan limbah. Dengan memisahkan

item yang ditandai dari limbah rumah tangga, anda
akan membantu mengurangi volume sampah yang
dikirim ke insinerator atau isi tanah dan meminimalkan
potensi dampak negatif terhadap kesehatan manusia
dan lingkungan. Untuk informasi lebih lanjut, silahkan
hubungi toko IKEA.



Bahasa Malaysia

Keterangan produk

Penderia suhu dan kelembapan TIMMERFLOTTE
menjejaki iklim dalam rumah dalam masa nyata. la
produk pintar diperakui Matter yang berfungsi dengan
sistem IKEA Home smart atau mana-mana sistem lain
yang menggunakan standard Matter. la juga boleh
digunakan sebagai produk kendiri tanpa sistem pintar.

Langkah permulaan

Dengan sistem IKEA Home smart.

Untuk menyambung kepada sistem IKEA Home smart,
hab daripada IKEA dan aplikasi IKEA Home smart
diperlukan.

1. Hidupkan penderia dengan memasukkan 2 x bateri
AAA HRO3. la akan menghidupan kuasa secara
automatik dan menjadi mod berpasangan selama
15 minit bagi membolehkan sambungan kepada
sistem IKEA Home smart.

2. Imbas Kod QR dari penutup kuning dalam
pembungkusan dan ikut arahan dalam aplikasi
IKEA Home smart untuk menyambungkan penderia
kepada sistem. Setiap produk mempunyai kod QR
yang unik.

Untuk mengembalikan semula penderia kepada mod
berpasangan, buka petak bateri dan tekan butang
sistem.
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Dengan sistem pintar yang diperakui oleh Matter
Untuk menyambung kepada sistem pintar yang
menggunakan standard Matter, hab dan aplikasi
daripada pengeluar yang sama diperlukan.

1. Hidupkan penderia dengan memasukkan 2 x bateri
AAA HRO03. la akan menghidupkan kuasa secara
automatik dan menjadi mod berpasangan selama
15 minit bagi membolehkan sambungan kepada
sistem pintar diperakui Matter.

2. Imbas Kod QR Matter daripada kulit depan Nasihat
& Arahan Penjagaan dan ikut arahan dalam aplikasi
pengeluar rumah pintar itu. Kod QR Matter juga
dicetak pada penderia.

Tanpa sistem pintar

Untuk menggunakan penderia ini tanpa disambungkan
kepada sistem pintar, masukkan 2 x bateri AAA HR03
dan ia akan menghidupkan kuasa secara automatik.

Menggunakan produk

Fungsi butang
Untuk bertukar antara tetapan yang berbeza=beza,
gunakan butang pada penderia.

Butang sistem (1)
Tekan untuk memasukkan penderia kepada mod
berpasangan atau untuk menetapkan semula.

Suis togol (2)
Luncurkan togol untuk tukar unit suhu.
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Unit suhu

Celsius (° C) ialah unit suhu lalai. Untuk menggunakan
Fahrenheit (° F), buka petak bateri dan luncurkan togol
dari°Cke°F.

Bacaan suhu dan kelembapan

Ketik paparan di hadapan penderia untuk melihat
bacaan suhu dan kelembapan. Suhu akan muncul
dahulu, diikuti dengan kelembapan. Tukar antara
bacaan dengan mengetik paparan. Apabila paparan
melahu, bacaan akan hilang sehingga diketik semula.

Mod berpasangan

Penderia perlu berada dalam mod berpasangan untuk
disambungkan kepada sistem IKEA Home smart atau
mana-mana sistem yang menggunakan standard
Matter. Buka petak bateri dan tekan butang sistem.
Berpasangan akan dibuka selama 15 minit. LED putih
akan berdenyut semasa berpasangan dan kemudian
berkelip dua kali sebaik sahaja disambungkan kepada
sistem pintar.

Pengesetan semula

Untuk menetapkan semula penderia, buka petak bateri
dan tekan serta tahan butang sistem selama 10 saat
atau sehingga cahaya LED merah berhenti berkedip. la
akan mula semula secara automatik dan tersedia ada
untuk berpasangan dengan sistem pintar selama

15 minit.

Penjagaan bateri

Lampu LED merah akan terpapar apabila bateri lemah.
Jika penderia disambungkan kepada sistem IKEA Home
smart, status bateri akan turut terpapar dalam aplikasi
IKEA Home smart. 2 x bateri LADDA AAA HRO3 baharu
biasanya akan menghidupkan penderia selama 24 bulan
sebelum ia perlu ditukar.

Arahan penjagaan
Untuk membersihkan produk, kesat dengan kain kering.

Maklumat memanfaatkan

+ Jika produk disambungkan kepada sistem IKEA Home
smart, ciri-ciri tambahan tersedia ada dalam aplikasi
IKEA Home smart.

Jika produk disambungkan kepada sistem pintar lain
yang menggunakan standard Matter, periksa dengan
pengilang untuk ciri-ciri yang tersedia ada.

Produk ini menggunakan teknologi Jalur untuk
berkomunikasi dengan produk pintar lain. Penghala
sempadan Jalur diperlukan untuk disambungkan
kepada sistem Matter. Banyak produk atau hab pintar,
mempunyai penghala sempadan Jalur terbina dalam.
Bahan binaan dan perletakan unit yang berbeza-beza
boleh mengesankan julat penyambungan tanpa
wayar.
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Keselamatan dan pematuhan

AMARAN

Hanya gunakan di dalam bangunan.

Buang produk jika rosak.

Jangan sekali-kali merendam pengecas di dalam air
atau cecair lain.

Produk ini hanya sesuai untuk dipasang pada
ketinggian hingga 2 m.

Kanak-kanak perlu diawasi bagi memastikan yang
mereka tidak bermain dengan produk.

Jangan gunakan bateri yang lemah atau kosong
semasa pengecasan.

Sentiasa masukkan bateri mengikut penunjuk
kekutuban (+/-).

Risiko letupan jika salah satu bateri digantikan dengan
jenis yang salah. Buang bateri terpakai mengikut
arahan.

Jangan campur bateri dengan kapasiti, jenis atau cap
tarikh yang berbeza-beza.

Bateri harus diserahkan untuk pengitaran semula
mengikut peraturan persekitaran setempat untuk
pelupusan sampah.

Suhu kendalian: 0° C hingga 40° C

(32° F hingga 104° F).

Data teknikal

Model: TIMMERFLOTTE

Jenis: E2314

Input: 2 x AAA/HRO3

Julat: 10 m di tempat terbuka.

Frekuensi pengendalian: 2402 - 2480 MHz
Kuasa output: 5 dBm (EIRP)

Jenis bateri yang disyorkan:
Bateri dapat dicas semula AAA HRO3 LADDA.

Pengilang: IKEA of Sweden AB
Alamat:Box 702 SE-343 81 Alimhult SWEDEN
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Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus
dilupuskan berasingan daripada bahan buangan

isi rumah. Item ini sepatutnya diserahkan untuk

dikitar semula selaras dengan peraturan alam

sekitar tempatan untuk pelupusan sampah. Dengan
mengasingkan item bertanda daripada bahan buangan
isi rumah, anda akan membantu mengurangkan
jumlah bunagan yang dihantar ke tapak pelupusan dan
meminimumkan kesan negatif yang berpotensi ke atas
kesihatan manusia serta alam sekitar. Untuk maklumat
lanjut, hubungi gedung IKEA anda.



Jasll Taesss AAA HRO3 iy s 2150l Golwsdl Jusuinis o3
o0 St 885 15 830) HLiS3l gusg 9 Js>alls mum
Matter ;o aaizall I pliadl JLosdl

olo3l (o2l o Matter )leal doypull dlaiwdl joy ol .2
Syl Gadai 8 83)lo)l Olagdeill glg &ylially pilaidl Julal
S Jsiell dananll

cowlwadl Gle Lay g gudno dayyudl &laiaodl 1o

WS3 pllai G

AAA Gyl C).\l (S5 pllaiy Jraiy UI 099 uuL.u>J| plasawl
56l Jaso)l 1w HRO3

uiell pladianl

)b)"}“ ailbg
Lle 839290l 1331 sl ddaliswell wlslacl G Jasuid)
cowlwsdl

(1) pladl,;
s 53163 9l Ghisdl padg 5 ol o) bl

(2) sl plio

8)‘)2." ii>,.x 3.»9
plasiwd (C°) dygio o dusliddl §)hadl do)ys Gl 83>
FP O C° e pliaell Syzg dyylal sz 8l (F°) calgirgd

digbyllg 8)Ll d)s Wlelyd

8)lyadl dzys Wlehd Goye) Gwlwal) dolo3l ddlidl Lle yail

O el cliSay gyl Lauls 3ol )yl d>)s yghaiaw .dsgbylg
SRS Al plassuwl pae sic wlu.dl e 8aslg 8yaiy wlclyall
)>| 80 lgde yaill D > wlelysll

xiioll Lawog

Lol gy TIMMERFLOTTE dyglopllg )bl Gulius agéy
Matter (o Jaise (S5 miie ] . Jeall wdoll 8 >l

Hlmo pasiuy pl allas dl ol IKEA Home smart Um &o Jesyg
el Hon Lyl Jaio C...;AS‘nlwﬂl 45l80] )993 &0 -Matter
)

e 392900l il ylirdl o) punes 08
Oloalal le (sgiz diioll 038 (0 8>3l daiuall
o8 x>l $ilis Ll dLsB dlialls pilbaill @
o9 Ladll £92 Ly Blar>lg G5Ug gans belyds
~Jdtsaall

saudl

IKEA Home smart alai g0
Guabaig IKEA (0 gi90 lojly /[KEA Home smart allaiy Juasy
.IKEA Home smart

B Joguw AAA HRO3 (ui)lay ol pwlwsdl Jusiniy @3 .1
plai Juaidl go (Sei 48,83 15 8aa) ohid3l gsg 8 J>29
IKEA'Home smart

20031 N8l (o (QR Code) dsyyudl dylxiw3l o) ool .2
Jwogid IKEA Home smart gudal Wladss g4lg guell e
blitee deyyuw Glaiwl oy 4 mide JS aladl Golwsdl

ole bl dyladl 8o idl (LBl gy Ll Golusl Balc3
alladl s

Matter (o aoize S5 plhi g0
Gubaig gjge iy Matter Lo pasiuw S5 PUa.u Jlaizy
dsiaall 45)4»]‘ (ST NGV

69



duall Olaslgall

TIMMERFLOTTE :Js3g0ll

E2314 :ggill

AAA/HRO3 x 2 :J5aJl

Gl clgall L Lol 10 sgaell
Siunlire 2480 - 2402 tJasuiaidl 333
(EIRP) blg Llse Jumuans 5 izl dlb

) rosall Syl goi
ool 8sled dylall LADDA AAA HRO3 byl

IKEA of Sweden AB :giuacll
Address: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN :)lgisll

)¢

L]

walsill o il W]yt dghudie OLlai dygl> ol sl eyl
gl el iy dudyioll ubLmJluLJmmJSwMI

obladl e palsdl 8 dud) ddowll dolail Ladg o9y 8alcd

ubwlwuiﬂlomk}mwk}m@bﬂdbw

S dwyi Gl obladl ez Jolas Gle acbud Cagund (djiall

o orbes 2 (5 (30 155 Il s 3l 9 563 51 ool

Lle JLaidl o iloglaall o aial didly Hluidl dsws Lle

LSl poree

70

._,L\s:ll boi

IKEA Home allan Juaid 83l aoi 8 polwadl (55 Ul [PEN)
bl Bz bl .Matter jlso pasiuwy JeN| plas 6' 91 smart
.d8,85 15 30l Lv)L,.u Obid3l bnai Jhaw plail)) Lle basly

A Qe aegd @ ()83l <Lt ua.;.ﬂ Ok o duel s i
GSd pllan Jlasidl

| Glslac] s

)L Isho bmlg G)ladl 8y il gJLuA}Jl b.ua dsled
.uawogll e )A>3| Sl g8 Ca8g1y i gl ,__)191 10 810J ('zl.b.Jl
15 8a) S5 pllaiy HhudN Blie puang Al dlysid slegw
48,8

&)Uadu Glsll

Sladl alig Gle wb)ladl 9985 besic chios 3 dual e ubiw
udrs eiuwmd IKEA Home smart allan Vaio guluwdl oS 15
Oyl S5 .IKEA Home smart  gudai 6 Ll dyylkdl FIT
830 Gulwsl 130 Jy2i0) LADDA AAA HRO3 €99 oo Olna>
Loyl Gl Al Jud Loyss e 24

dyleyl Ologss
5l _jsla dalaiy | ool <t

a0 axball o
Wliso yégimsd JKEA Home smart allaiy Laio @..AJI ol 13 .
-IKEA IKEA Home smart gudni 9 mtwl
Matter ;lao paixiun 5T 53 pllais Sato el SIS 13] *
Oliwoll d8y00) diuaell dS)...uJI o Juolgill Clile o
.5)9g5all

Olaiielb Jlasiy) Thread sl duss el 130 pasiwy ¢
dizoi jlaz 3929 Matter daksily Juaidl g 6)>>1| asall
oo wagll .Thread byl dusid (Border Router) sgasl
Zo30 393> duzgi Slaz Lle (s9i &Sl Wlejgall ol wilniiall
.Thread dus1

Jaidl s Gle giioll puogog slidl slge Codlisl )35 36 *
.oSLwdll

ounliall go diylaclly dosluull

CYT I EARY] PIM)U .
aali dl> 8 C.A.LAJI e palzd
s>l Slguw L_;l of clall un.za.m” 2oy Il NGR
)mzulld.muLchﬂuLCgﬂS)JJb.wwLo)lpdl [RE
Sle2db peiusy 3 (n.eal oo S Jab3l dblo oy ¢
Ag)lall ol ool Laasio O)ladl pasiws 3 ¢
(-1+) dasll Olybsal) Ladg <ol Uayl JBob ls @8
2 Eoi Guinylladl o Lgl Jlaiwl @3 13 el Bgas Hlas
O ladedl Cuns dM| ub)Lb..Jl 0o ualsS o
.dalise zoled PL;.>I 9| &Ig_vl 9| Olew wld b))l b.bu 3.
Aol Wadg ygaidl 83le3 dSlgiumall byladl bl g
ubLo.Jl oo walsal) ddawell datll
32) dygie 423 40 | dgho 4555 0 o tuindll 8> d2)s
(algirgd d2)5 104 U] calgired 42)0



Tne

s19a:1dgadum .

wusasarurniuazAusu TIMMERFLOTTE/Auwaswaann
asyduamwaimeAluaimsiuuEealny dumsvase:=tlasums
SusavmuuIasIu Matter uas auisariviusauaAus:uu IKEA
Home smart r3as: uuauq Atduasyu Matter awnisals
1@ed9 Talasludovis:uudnase:

Suduldviu

Aus:uu IKEA Home smart
ljawaudanus:uu IKEA Home smart davlgsumndifguas
uaU IKEA Home smart

1. Wawuwaslaglduuainas AAA HRO3 aavdau gunasain:ida
lagsaludduaziinglkuadudiunan 15 niwalgaudaiu
s:uu IKEA Home smart

4. aunu QR code MaUAKNIKdDVIUUSSIAUT UazUFUITOW
Auustirtuuad IKEA Home smart iWalgaudatsutsastan
AUSs:UU duAludazgzuld QR code law=

rKindavnisiksusasnauiinglkuodug tkidagavlduuainas
uaznadus:uu

Aus:uudvasg:uasyiu Matter
ljawaudaAus:uUIDaSE=NIGUIOSTIU Matter GovldSuuas
woUMnRWaaLGedAu

1. Wawuwasloglduuainas AAA HRO3 aavdau gunasain:ida
logsaludduaziinglkuadudiunan 15 niwalgaudaiu
s:UUdDASYLIASTIU Matter

2. dunu QR code Matter ;auaktnvavAuuztilumsqua
Saw wasrhmumuusztihlutelvavnandumaunisnlou
QR code Matter golaguutsulsasane

2

Tuils:uudoase: )
Kindovmsididutsaslaglioudaiusuuddase: thlduuala
93 AAA HRO3 2 fiau guasaip=rimulagsalula

msléaum

WoAgudu ) )
GUuuuuBasSWaFUIWABUMSADA

Jus:uu (1)
AawalAsusasinglkuadudksasiga

aagaauv (2)
l@auadadwallagukudeaeurnl

Ku:samnnu
mlsumuua\)huaaamhnunamamaa (° C) mndiovmsld
whsulad (° )ImUoua\)Iauummasua aaudumn° Cwu°F

Agaukpiiua:Augu
uas aauao\)wamuhunvumastwaomamhnuua quuu
gruKknUozUaaADU mudreanudu adumlasuas naauao\)wa
veusRvauaavwalylaliviu Aesowmellaunsio:ua:3naso

Thuadudg

mumasma\)asiufhuoaumwawauoaﬂus uu IKEA Home
smart K3os: uuauniuumsmu Matter adovlduuaiaasua:
naUus:uU MSIUAD: chmJuoa'l 15 Ui IV\I LED &u1d9:n=wSu
1WudoKI=s: KIODUF MAGU=AWSU 2 ASoidatdoudaniuszuu
J9D05:58USoT A

3ifaABuduinlsovu

rindavmssidatsutsas iKiagavlduualaasuaznadus:uu
Aw3Wunan 10 3unfi K3aun31IW LED duavazkgan:wsu
aunsaipsamsnlagdalulGua:wsauakSumsduAAUS:UU
dvasezlunar 15 i

71



asquauualads

W LED Fuava:aswibauuaiaaddh mawuwasidoudodus:uu
IKEA Home smart amuzuuaiaaso:uaaviuuay IKEA Home
smart waiaas LADDA/aad1 AAA HRO3 Tki 2 Asus1g Wik
wuwaslaus:urau 24 1@ou Matudovlagunualaas

dauuztirlumsquasaw
WWrRukviGariAMa=ana

donds$
KInGaudaAus:uu IKEA Home smart nmauumwumuv
wdauigviutuuay IKEA Home smart
KmAnGaudoAUs:UUSDASY=dURTGUIaSTIU Matter Rnsod
aaunfuauumnwsauivmuﬂuwwao

auAGiInAluTad Thread WodoaSAUAUASDASY: auq
Govls Thread Border Router iWalgaudanius:uu Matter
dumdvasykSodudrulkeyl Thread Border Router ucd
jaqrAeasiveimsnuancivAulasditkuvaunsaiondvwaco
szgzmisidoudalsarala

Axwlaaansua:msujudmudaiikua

Andiou

+ {Glusuimuu

ruldaummnidome

muuuauma\)tuu‘msaua\)maaauq
aumdkuAumsaadonnuaelbAu 2 u. hdu )
dnadsagmeldmsquavaviilney lWAdstiGaldksatdun
15D

aglBuuaIaasius: 2WikdolinukSoKuQ
Iauuomasimsomuafganufuuauunmsa (+/-) R
Wsas=3vauasigmnmss:10a Kalduvataasiaus:tan iv
wualadsidud mumuustiins:ys )
rwlGuualaasluau laglawiztoiindug Uszian KSa3un
UszAudvau
uumoasniamuuaamsuﬂnn\)am\mmsmus WWuudaUvAU
dumsfmdavovideRudasussinAmrkuald

2euknDlGOIU: 0° C &iv 40° C (32° F &v 104° F)

doyalgoinaln

su: TIMMERFLOTTE

Us:ian: E2314

as:zualwundi: 2 x AAA/HRO3
¥vdaysyrau: 10 u. luwunWa
AxwandGavld: 2402 - 2480 MHz
as:ualwvioan: 5 dBm (EIRP)

Ussianuuaaasiuusti
wa10a5u1$aWIad LADDA/Gadn AAA HRO3

: IKEA of Sweden AB

WWaa
fnog: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

72

2

dryanuaisUavug:zgamauin uJumsa\)huwuao\nmaunmn
uuna\)uzmmamuaauawiumu Fuivsouduvg:3ue udu
n)sa\)wamnmnIUmaohsasIumalmﬂma\)muuamhuoiu
udazriovaiu msusanaafeurius: 1nntoonmAve: auq 2628
aausueuug:AD: a\)IUﬂ\)[smwmsawunw\)nau ua:gogdgaa
wans:nuduguauUe a3y KIndavmsiayatwuiay
Asandiacio IKEA

© Inter IKEA Systems B.V. 2025 AA-2662110-1



	English
	Deutsch
	Français
	Nederlands
	Dansk
	Íslenska
	Norsk
	Suomi
	Svenska
	Česky
	Español
	Italiano
	Magyar
	Polski
	Eesti
	Latviešu
	Lietuvių
	Portugues
	Româna
	Slovensky
	Български
	Hrvatski
	Ελληνικά
	Yкраїнська
	Srpski
	Slovenščina
	Türkçe
	中文
	繁中
	한국어
	日本語
	Bahasa Indonesia
	Bahasa Malaysia
	عربي
	ไทย

